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Naesterahwas.
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(PRO CONTRA,

;

Mottekillud, mollelerad, pellikud olsused, laused, koönekünud —

hunlsale ja millekuulsale inimesle pooll.

Kirjaniku lubaga

Jurjewis — Tartus.

Trükitud wäljaandja kuluga.
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Lugejatele.

Käes olewa raamatuga astub uus toode Eesti kirjanduse
pöllule. See, mida ma siin auustatud lugejatele pakkuda tahan,
ei ole ködistaw uudis, waid töeterad ja ütelused, mida üleilmlise
kuulsusega, kui ka kuulsuseta inimesed naesterahwa, elu ja
armastuse kohta on awaldanud.

Mis on naesterahwas, elu, armastus?

Need on küsimused, on ilmaküsimused, millede kohta inimeste

mötted köige enam lahku lähewad. Raamatus ette tulewad üte—-

lused püüawad ülemal nimetatud küsimuste pääle wastata. Kui

hästi see siin korda on läinud, jäägu asjaliku, erapooletuma krii—-

tika otsustada.

Köigile neile, kes mind käesolewa raamatu toimetamise juures
oma tegewusega lahkesti toetasiwad, ütlen siin oma südame—-
likku täunnu.

Woörumaal,

Aprilli kuul

1903 a.

Tlkiia.



Raamatuid kirjutatakse raamatute abiga.

Roiste.

Koige parem raamat on see, mis sisaldab eneses köige roh—-
kem tösidust.

Roiste.



Elu.

(Ja inimene elus.)

— Pää iseloomus (karakter) elus ühendab wahet pidamata
muutusi ning walitseb mitmesuguste sisemiste alguste üle.

Schelling.

— Elu seisab ilma wahet pidamata muutmistes, millede

alla on heidetud organilised kehad, mis wahet teewad omadustega,
wastu wötta neid oma uute jagude toetuseks, ehk tagasi lükata

enesest neid jagusid, mis ülearulisteks on saanud. —

Amper.

— Elu on sisemise möju alalhoidmise püüdmise tagajärg.
— Tosine elu hakkas selsamal ajal, kui tundmused ja mötted

pääle hakkasiwad. ; Stahl.

— Meie elu ei seisa mitte meie meelewalla all, aga meie

juures on üks ankur, millega, kui mitte ise ei taha, seda millagi
ära kiskuda ei saa: see on tundmuste wölg. — ;

Turgenjew.
— Mina armastan waenlasi ehk küll mitte kristlikuid. Nemad

löbustawad mind, teewad minu werd kergeks. UÜhtelugu wahi
peal olla, igat silma waadet kinni püüda, iga söna tähendust wälja
arwata, ning ettewötteid ja läbirääkimisi ära häwitada, petmis—-
tega segada ja korraga — ühe töukusega köige suuremat ja suure
waewaga üles seatud kawalust ümber lükata, — waat', mida mina

eluks nimetan. Lermontow.

— Elu on mägi, mille pääl püsti seistes peab üles minema,
aga säält istudes ennast alla libiseda laskma.

Buast.
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— Elu on igawene orjapöli, milles ühtepuhku tarwis on

wiisipäraliste olekute löbuks ja mönuks ohwerdada.
Massilon.

— Jlnimese elu on kangas häädest ja halwadest loöngadest.
Shakespeare.

— Igaüks meie keskel, kes koönnib elu-teed, wöib, oma soo—-
wimise ja otsustamise järele, oma isiklikkude tegudega, pöörda koik

hääle Looja römulauluks, ehk jälle ära pöörata enesest kaastund—-

must Looja wastu, tema armastust taewaseks needmiseks pöördes.
Russken.

— Elu ei ole muud midagi, kui pikk rida jöuu pruukimisi,
enesele önne kätte saamiseks. Buast.

— Hoitke aega: see on kangas, millest elu tehtud on.

Richard.

— Elu läheb läbi puudustest: meie könnime alati mäles—-

tuste ja lootuste keskel. Proua Teffan.

— Elu on igaw, kui kakskorda ära jutustatud muinasjutt.
igawust sünnitaja ja magama uinunud körwa tülitamine.

Shakespeare.
— Elu on igawene, surm — ainult silmapilkne.

Lermontow.

— Elu tähendab — toitma ja kaswatama.

Mantegazza.

— „Aga kust algab elu ja kuhu tema löpeb?“ küsitakse mi—-

nult. Kuhu löpeb öö ja kust algab päew? Kuhu kaldale löpeb
mere äär ja kust algab kuiwa maa kallas? On päew ja öö, on

kiiw man ja meri, on elu ja mitte elu
——

Krahw N. L. Tolstoi.

— Kui seda woiks koik maailm teada,
— Et elu lootuste ja wiirastustega —

— Ei ole muud, kui ainuli raamat

— JFu ammu, ammu tutwa salmikutega.
Lermontow.
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— Elu on lühikene; aga ka see lühikene elu — kargab sil—-
mapilklise tunninäitaja pääle, tundi löpetades — on wäga pikk, kui

meie hakkame teda ära raiskama alatul wiisil.

— Lühikene ja igaw on elu: ikka könnib tema soowimistes.
Rahu ja röömu loodame meie tulewikus, sagedasti sellel ajal, mil—-

lal paremad önned — terwis ja noorus — juba ära kaowad.

Tuleb kätte see aeg, siisgi ei jäta meie soowimisi järele; meie

soowime ka weel siis, kui meie raskesti haiged oleme ja ära

kustuma hakkame, et meie terweks saaksime, et siis weel kauem

oma soowisi hällitada. Labruguire.

— Kui keegi tahaks meile ette kujutada terwet inimese elu,
oleks temal tarwis, seda köike üles kirjutada.

Jean Paul.

— Elu on lustmäng mötlejale inimesele ja kurbmäng sellele,
kes elab tnndmusega. Oras Walpol.

— Elu —see on mööda lendaw wari, on kahetsemise wää-

riline näitleja, on muinasjutt, mida rumal inimene räägib, täis

müra ehk kära ja mässu, ei midagi tähendades.
Shakespeare.

— Kui koik ära wiidakse, mis tarwiline ja tösine ei ole,
kuidas siis elu saab waeseks, igawaks.

Gontsharow.

— Elu on ühendus saatusega, wastu panek surmale.
Bisha.

— Eluga löpeb surm. Marten.

— Elu on organismus, mis tundmustega ehitatud.
Voltaire.

— Elu on minut kahe igawese aja wahel.
Plato.

— Elu ei tähenda iseenesest midagi; tema wäärtus seisab
tema pruukimises. Rousseau.—

— Elu on söök, mis würtsi rohkuse pärast meeldib.

W. Hugo.

Shakespeare.
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— Elu on tasane lagendik, mida mööda inimene hukatuse
keskele libiseb. Vuast.

— Elu — ei ole mitte roman. Lermontow.

— Uht kindlet arwamist leidsin mina oma wiimastel ära

elatud aastatel: elu ei cle nali, ei ka mitte löbu, elu ei ole ka

mitte önne-elu
. . . elu on raske waew (töö). Lahtilöömine

täielik lahtilöömine — waat' see on tema salalik möte tema üles—-

andes; täitmata jätmine armsatest mötetest ja ilutsemistest, kui

körged ka need ial on, — on kohuse täitmine, waat' mis eest
tuleb inimesel muret kanda, oma pääle mitte ahelaid pannes, raud—-

seid wöla ahelaid, milledega tema ei käia ega maha kukkuda ei

wöi, kuni elu otsani; aga nooruses mötleme meie: mida wabam

seda parem, seda kaugemale lähed. Nooruses woib nii mötelda,
aga siis tunneme häbi pettuse üle, kui kare tösidus wiimaks sil—-
misse waatab. Turgenjew.

— Elu jaotakse kahte ajajärku: soowimiste ajajärku ja
wastumeelsuse ajajärku. ; De-Meilan.

— Elu ei ole muud midagi, kui ümber reisija wari.

Shakespeare.

— Elu on wale näoline ajalugu, halwasti kirjutatud roman.

Dekurset.

— Elu -—— on suur kingitus inimestele. John Lubbock.

— Lapsepölw püüab elu, poisikese pölw proowib teda,
nooremehepölw joob teda; täiskaswanud pölw sööb teda; wana—-

dus kahetseb teda; nötruse-wanaduse pölw harjub temaga ära.

Buast.

— Elu ou surm. Bernhard.

— Wana langeb sisse; muutub aeg, hakkab waremates uus

elu jälle ditsema. Schiller.

— Elu on alatine sisemiste külgede katsumine wälimise

organismuse külge puutumises. Spenser.

— Kui meietahaksime teada inimese ehk elaja elu pikkust,
siis tuleks see wiimaks wälja, et selle küsimise pääle ei ole mitte
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kerge rahuloldawat wastust saada. Wanaaegsed egiptlased mötle—-

siwad, et inimese süda iga aasta kaalu järele kaks solotniku suu—-
reneb ja et niisugune kaswamine kestab 50 aastat, kuna süda
täielikult mitte ära ei kao. Sellest wöib teha ainult seda otsust,
et egiptlased arwasiwad köige wiimseks inimese elu otsaks 100
aastalist wanadust. Tarwis mötelda ühtlasi, mitmesuguste asja
olekute poõhjustel, et inimese elu wöib ka 200 aastat kesta, aga

seega siis, et inimene wöib kaheksa korda rohkem ära elada, kui

see aeg, mida inimesel täielise kaswamise tarwis waja läheb,
nimelt 25 aastat.

Igapäewased elu nähtused näitawad aga ühtlasi, et wäga
wähe inimesi saawad 80 ehk 90 aastat wanaks. ——

Dogel.

— Eluks nimetatakse ilmumiste ühendust, mis kestawad

teatawa aja köigis organilistes kehades. Richard.

— Elu on tee surma juurde. Arabia koöõnekäänd.

— Elu on lühike, ainult seepärast, et meie teda halwasti
tarwitame Seneka.

— Rohkem jagu inimesi tarwitawad oma poolt elu selle
pääle, et teist poolt nnetumaks teha. Labruguiere.

— Tösine elu on ainult ühes wabadusega, ilma milleta
meie ei ole inimesed, ja ühes seadusega, ilma milleta meie ei ole
mitte wabad. — Lagarp.

— Kui inimene elab, ei tunne tema oma enese elu: see on

kui hääl, mis temale alles möne aja pärast arusaadawaks saab.
Turgenejew.

— Täielikus önnes on iga päew terwe elu. Goethe
— Ainult üks kord kaob elu ja usaldus ära.

P. Sirü.

— Hästi tarwitatud elu ei ole millalgi wäga pikk, ega ka

wäga lühikene. Buast.

— Mina näen, et elu on ainult tee, mis kibuwitsa pöösas-

tega kaetud on, mis meie riided lohki kisuwad ja wiimaks meid

halasti ja haawatult jätawad. Barthelemy.
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— Elu ei woi mitte külgetömbaw olla ilma mingisuguse
poole hoidmiseta. Trewu.

— Selle möödu järele, kuidas meie wanemaks saame, saab ka

elu meile kui wanaks söbraks. Labiche

— Endine elu on tuhk, mis ei salli, et teda liigutatakse.
Decourcelle.

— Mida rohkem endid elu külge köidame, seda kibedamaks

saab ka selle löpp. Fenelon.

— Arwake see aeg elust maha, mis on tarwitatud une pääle,
häda ja pahanduste pääle; mis jääb järele? — waewa wili.

Buast.

— Elu long jääks ehk pudedaks, kui mitte ei oleks niisu-
tatud paljude silmawee pisaratega. Pythagoras.

— Elu raisatakse ära selle ettewalmistamise pääle, et seda
pruukida. Buast.

— Elu löpeb nendesama ilmumistega, missugustega tema

alustab. Rischeran.

— Rodmus meel lahutab elu, kurb waikus röhub teda koor

mawalt. Buast.

— Uni on puhkamine. Decourcelle.

— Elu on uni, aga surm üles ärkamine.

Indianlaste ütelus.

— Waew on elu hing. Portali.

— Kes oma elu pölgab, see saab herraks teises elus.

Ladina digus.

— Sellele on köik wöimalik, kes elu poõlata moistab.

Bossuet.

— Kes ei karda oma elu eest, see ei hooli ka wöera elust.
Bekon.

— Kui auu ja elu on kaalu pääle pandud, siis ei tähenda

rohkem lugupidamine auust mitte elu pölgamist, waid tähendab
wäärtust, mis see maksab. Boschen.
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— Ilma waewata, ilma lootuseta ja ilma harjunud kombe—

deta ei teaks meie, mis eluga teha. ; Buast.

— Polgtus elu wastu aitab sagedasti seda hoida.
De-Rü uy.

— Hirmus, et inimesed loodowad elu päããle, kui misgisuguse
kestwuse pääle. Nikol.

— Tosi, ristiinimese elu on rist, aga ühtlasi selsamal ajal
on tema — tee paradisi. Thomas.

— Elu — on mdöoistatusliste saladuste ringjoon.
Palmin.

— Seda, kes ei tarwita elu, arwan mina wiirastuseks, aga
mitte elawaks inimeseks. Broun.

— Elama tähendab wahti pidama. Krahw Lasped.

— Kui ka elu wäga lühikene oleks, elame meie siisgi kaua,
kui selle üle palju järele mötleme. Buast.

— Kellele elu igawust sünnitab, see weel rohkem sünnitab
igawust ise endale.. Buast

— Elada —see on oota ja loota. Senekur.

— Elu peeker oleks küll wäga magus, kui mitte ei oleks

kukkunud teinasse mönda kibetat silmawee pisarast.
Pythagoras.

— Kas sa armastad elu? Kui armastad, siis ära raiska

aega, sest et see on materjal, millest elu on tehtud.
Franklin.

— Wölad lühendawad elu. Schubert.

— Elu — on mühisew meri,
Elu — on pidupäew armus,

Elu — on igawene mure,

Elu — on tuleleek weres,
Elu — on tormid ja äike,
Elu — on wale ja pettus,
Elu — on ilma löpmata pisarad,



12

Elu — on kuri organ
Elu — on kurwastaw uudisjutt,

Elu — on salk purustatud lootusi,
Elu — on kurjuse wanker,

Elu — on tühi lori ja mitte uudis,
Elu — on taewalik heldus,
Elu — on tuhi nali,
Elu — on nais-kurat

Elu — on kurjuse woitluse plats,
Elu — on ainult käidaw kaup,
Elu — on kärarikas turg,
Elu — on rändaw rahwas,
Elu — on igawene silmapilk,
Elu — on tujude saatus,
Elu — on kallistus ja hellitus
Imelik näki laulu wiis. Sawinow.

; * *

*

— Jlnimesel on digus ka wäärjumala ees oma jalgade
pääl seista. Turgenjew.

— Inimene on koige hirmsam piits inimesele. ;
Rainol.

— Elajas on koige täielikum looduse töö sünnitus, aga

inimene — tema eeskujulik sünnitus. Bython.

— Jlnimesed ou tuulelipu sarnased, mis alles siis tuule näi—-

tamist järele jätawad, kui ära roostetanud on. Voltaire.

— Jlnimesed on rahatükkide sarnased: tarwis neid ennegi
nende wäärtuse järele pruukida. Buast.

— Jlnimestest wöib seda sama ütelda, mis köige pölgduse

wäärilistest elajatestgi; koöik wöiwad kahju tuua. Voltaire.

Opi tundma inimesi, — arwasti opitakse neid auustama.
Dybui.

— Arwake koiki inimesi auusateks inimesteks,aga elage
nendega nii, kui oleksiwad nemad kelmid. Masarini.
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— Inimesed on niisama kui elajäd, suured sööwad wäikesi
aga wäikesed hammustawad neid. Voltaire.

— Jlnimest wöib raamatutega wörelda: tema sündimine on

tiitli (päälkirja) lehekülg; tema ristimine — kirjaniku pühendus;
tema kisendamised ja nutmised — eesköne lugejatele; tema lapse—-
pölw ja noorus — köige järgnewa kirjatöö jaotus ehk sissejuha—-
tus; tema elu ja toimetused — selle pääasi (siht); tema kuri—-

tööd ja eksitused — läbi waatamata wead; tema kahetsus — ära

parandatud trüki wead; mitmed raamatud on suures kaustas —

in folio; teised — wäikses 160; ühed on köidetud iluköites, aga

teised lihtköites; ühed kallis sametis, teised peenikeses paberis;
eesmärgiks on ühedel usu ja jumalakartlikud mötted; teistel (ja
pääle selle suuremal jaol) jöleduse ja wooruseta mötted; aga

wiimase lehekülje pääl on neil igal ühel „loöpp“ ja see on iga—-
kord pea igas raamatus wiimne söna. Niisamasugune on ka

inimese elu: mönikord on tema pikem, möonikord lühem, möni—-

kord tugewam, mönikord nörgem, mönikord parem, kord halwem,

aga surm teeb löpu köigile; köik inimesed loõpetawad oma elu—-

käiki temaga. 4 Charl Fits-Dshefri.

— Jlnimese olewuses on ainult kolm sündmust: sündimine
elu ja surm. Sündimise juures tema ei tunne ennast, surma juu—-
res kannatab, oma elu ajal unetab ta ära et ia elab.

Labruguiere.

— Jlnimest, kes astub elutee pääle, woib wörrelda söjalae—-
waga, kes on käsu saanud sadamat maha jätta ja wälja soita.
Ette ära waadates on temale koik teed lahti ja tema ei tea mitte,
missuguste sadamate kallale peab hakkama ja missugustel meredel

soitma. Wilhelm Matjü

— Jlnimesed on rändawad linnud. Shakespeare.

— Kui sina armastad, kui sina palud, kui sina kannatad,
siis oled sina inimene. India wanasona.

— See on puhas juhtumine, et inimene on walge ehk must,
suur ehk wäikene. Trewu.
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—

— Inimene on masin, keda see ilma hädaohuta puutuda ja
käima panna ei woi, kes seda ei tunne. Buast.

— Koguge ainult kolm inimest, ja teie näete ühte piinajat,
ühte kaas-süüdlast ja ühte ohwrit. Buast.

— Suurem jagu inimesi pruugiwad paremat jagu omast elust
selle pääle, et teist jagu kurwaks ehk kahetsemise wääriliseks teha.

Labruguiere.

— Inimene saab inimeseks ainult järele mötlemise rohkuse
läbi. Buast.

— Jlnimene ei moista mitte iseennast; tema saab alati ise—-
enesele möistatuseks, saladuseks. Buast.

— Jlnimene ei ole muud midagi, kui nörkuse kuristik.

Massilon.

— Jlnimene kes murest wöidetud, ei ole enam inimene

Alsje.

— Jlnimene on nii loodud: ikka püüab ta selle poole, mida

temal ei ole. George Sand.

Iga inimene peab ennast teisest paremaks ja arwab iga päe—-
waga ennast paremaks minewat. Pope.

— Et inimest tunda, selle tarwis tuleb iseennast wäga tublisti

wälja koolitada. Duklos.

— Inimese digused tulewad sellest töeasjast, et inimene on

kolblik omandama wooruslikka mötte eesmärkisi, kui ka walmistama

neid oma moistusega! Seda tähele pannes, et ka naesterahwaste
päris omad on need omandused, siis peab tema neid pruukima
meesterahwaga ühesuguste digustega. Ehk mitte ühelgi inimlikul

paleusel ei pea olema digusi wabad olla ehk köik inimesed peawad
olema täielikult ühesuguste digustega. Kondorse.

* *

*

— Lapsepöli, — on ära sulatatud metalli sarnane, mida

wormisse walatakse ning selleläbi omale kuju saab. Kui aga lapse—-
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pölw mööda läheb, saab inimlik metall koöwaks ja ei ole seda enam

wöiwalik walada, aga woib ainult kergelt wiilida.

Rambosson.
— Meeleliigutused, mis inimesel juba kätkis ära proowitud

ei kustu millalgi meelest ära: elatanud inimesed toendawad, et esi-
mesed meeleliigutused, saawad wiimseteks mälestusteks.

Eme - Marten.

— Koigile on teada, et ära harjunud kombeid, mis täie ea

ajal omandatud on, wöib weel ajajooksul maha jätta, aga lapse—-
poõlwes harjunud kombeid, peaaegu wöimata; nende wastu wdoib

ainult wöidelda, aga nende poole hoidmine jääb igal ajal alles.

Kombed, mis nooruses omandatud, on körre sarnased, mis kaswa—-

mise algusel ära on paindunud, seda woib möneks ajaks sirgeks
teha, aga wöimata on ära häwitada selle tahtmist, oma esialgli—-

sesse olekusse tagasi minna. Rambosson.

— Kes karistab oma last süütegude eest, mida need mitte ei

ole teinud, ehk niisama, kes waljusti karistab kerge süü eest, see
kaotab koöike usaldust enese wastu laste südamest. Nemad teawad

selgesti ja paremini igast teisest, mida nemad on ära teeninud;
nemad teawad hästi, kas neid asja pärast wöi ilmaasjata nuhel—-
dakse; ilmaasjata karistamine rikub neid rohkem, kui hoopis karis—-

tamata jätmine. Labruguiere.

— Laste uudishimu on soow teadust omandada; äratage
üles seda soowi, mitte ainult kui hääks tundemärgiks, waid kui

toösiseks abinduuks, millega loodus lapsi ehitas, et neid loomulikust
rumalusest päästa, sest kui nende uudishimu rahustatud ei saa,
jääwad nad rumalateks ja kahjulisteks olewusteks. Lokt.

— Moönikord on lapses nähtawalt suure waimu tarkuse sädeme

lootused näha, mis ära kaowad aastatega, sellest on tarwis otsus—-
tada, et need ei olnud kaotatud mitte looduse halbtuste läbi, waid

puuduliku hoolekandmisega. Quintilian.

— Kes lapsepölwes otsustab, see wanaduses unistab.

Lermontow.

— Meie peame pruukima esimest noorust, et ühendada lap—-
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sena omandatawaid kergeid teaduse wörgukesi, neile ümber hakkaks
ja neid seoks; meie peame awama koik ieed mötlemise kolbtusele,
peame täitma eluliku mahlaga köiki kanaalisi ja kaswatama elu

möistuse hallikaid. 2

Proua Nekker.

— Lastel ei ole minewikku ega tulewikku; nemad tunnewad

ainult olewikku, mis meiega harwa juhtub. Labruguier.

— Kui lapsi hellitatakse ja neile koigis asjus järele antakse —

siis see ei ole weel kaugeltgi mitte hädaoht, waid selles kaswata—-

mises on ikkagi oma hääã külg; selle juures saawad lapsed har—-

watasti kurjals ja kangekaelseks, ehk see küll ei keela neid mitte

oma wolilisteks ja isemeelseteks saamast, sagedasti ka wäga iseeneste

armastajateks olewusteks, terawate ja tuima wälja nägemisega.
Michailow (Scheller).

— Esimene kaswamine elus on önne kasmamine.

Soffre.

— Laste juures sünniwad ainult rutulised kurbtused, mis

wastumeelt on inimesele, kelle juures sünniwad ainult üksi rutu—-

lised röömud. Proua Bachi.

— Laps! sina nutad ilmale sündides, aga sinu ümber nae—-

ratawad koik; tee nii, et kui sina maailma maha jätad, siis koik

nutaksiwad, aga sina üksi naeraksid. gJudianlaste könekäänd.

— üra elatud aastates korjatakse ainult seda, mis esimestes
eluaastates külwatud sai. Massilon.

— Kui teie lapsele järele annate, siis saab tema teile käski—-

jaks; selle tarwis, et teda teile uuesti alla heitlikuks sundida, tuleb

iga minut temaga lepinguid teha. Rousseau.

— Lapse juures ilmuwad puudused warasest ajast pääle;

aga kui teie ei laida teda selle eest, siis teete teie temast ajajooksul
oönnetuma inimese. Buast.

— Hoitke oma laste silmapisaraid, et nemad woiks neid

walada teie haua künkal. Pythagoras.

— Iga inimene saab kaks kaswatust; ühe annawad temale
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teda ümber piirawad inimesed, teine, rohkem tähtjas, on kohustus
iseenese wastu. Hibbon.

— Hääde wanemate lapsed on sobralised iseeneste keskel,
tarkade wanemate laste juures juhtub see teisiti.

W. Kwassowskij.

— Andke poisikesele osawust ja öpetage teda lahkeks, selts—-
kondliku teadusele ja teie teete teda losside ja önne walitsejaks;

aga missuguseks ka tema ei lähe, temal ei sa mitte olema raskusi,
ta saab kasu nendest ja walitseb nende üle — nemab ise paluwad
teda nendesse astuda ja walitseda neid. Emmersohn.

— Jlga perekonna isa kohus olgu tema ametnik, wabri—-

kant ehk misgisuguse mun asjä ajaja, seisab lastele hääã hariduse
andmises, tema peab pruukima köike summasid, mis üle jääb tema

elu ülespidamise kuludest, laste kaswatuse pääle, digeks tunnis—-

tades, et parem kapital on tubliduses ja teaduses.
: Luisa Otto.

* *

*

— Noorus on ärakullatud pipar-kook, ja moeldakse, et see-

sama on igapäewane leib; aga läheb aeg, ning wiimaks palud

leiba. Turgenjew.
— Ei ole kahtlust, et noor inimene wöib ajalikult ära eksida

tösisest teest, aga tema pöörab igakord selle alguse juurde tagasi,
kust ta seda teed käma hakkas. Rambosson.

— Noored inimesed kiusawad ·seda teha, mida soowiwad
omandada, aga wanad seowad endid selle külge mida kardawad
kaotada. Jewremon.

— Noorus — see on wahetpidamata joomine, see on —

möistuse palawik. Larochefoucauld.

— Taga nutta meie noorust — see tähendab koöige rohkem
kahetseda ilusa naesterahwa pärast, kes meid pettis. Stern.

— Noor inimene rändab isemeelsuse järele ja see römustab

teda; täiskaswanud inimene reisib sündmuse järele ja see kurwas—

tab teda. Paul Richter.
Elu ja armastus. ; 2
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— Noores ·pölwes on püüdmised alati omakasu püüd—-
mata ja auusad, ja nende eesmärgid jääwad selleks samaks, ai—-

nult nimed muutuwad. Turgenjew.

Uurige terawasti nooruse meeleliigutuste järele, nemad on

ära kustumatad. Buast.

— Keegi ei anna rohkem tublimat hiilgust noorele inimesele,
kui naesterahwa seltskond. Billo.

Kes ei kuula nooruses oma wanemaid, see saab kuulma

nutmist wanaduses. Saksa rahwa wana sõna.

— Tööta hommiku wara, et sul woöimalik oleks puhata
palawal kesk-päewal; näe waewa nooruses, et rahulikuks teha
wanaduse aastaid. Hommikumaa koönekäänd.

— Sääl, kus elab mure, ei tule uni millalgi, aga sääl kus

mureta noorus pea millalgi ennast ei koorma, — sääl walitseb
kuldne uni. : Shakespeare.

— Warased kewaded lühendawad igakord suwe.
Shakespeare.

— Ei ole kardetawamat seltskonda inimesele, kui lahke ja
liiderlik wanamees. Buast.

— Asjaajamine on noortele, südametunnistus — täiskasma—-

nutele, palwe — wanadele. Herodotos.

— Sagedasti köige tühisemad asjad otsustawad nooreini—-

mese elukäiki ja wiiwad teda töö walimisele, mis temale on ette

nimetatud looduse enese läbi; moönikord ümberpöördult, näitab

walimine täiesti tema waimuannete wastu käima.

Wilhelm Matjü.
— Las' kummelid kaswawad seda tugewamine, mida roh—-

kem neid sökutakse; aga noorus löpetatakse seda rutem ära, mida

rohkem teda tarwitatakse. Shakespeare.

— Noorust ostetakse sagedamalt ära kui awatelletakse ehk
laenatakse. Shakespeare.

— Kurb on näha, kui noormees kaotab oma paremad 100—
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tused ja luulekujutused, kui tema eest ära tömmatakse roosiline
loor, mille läbi tema waatas elu pääle. Lermontow.

* *
*

— Räägitakse, et wanadus kolmekordne lapsepöli olla.

Shakespeare.

— Wähe mehi moistawad wanad mehed olla.

Larochefoucauld.
— Mida laps armastas, selle järele noormees püüüdis, aga

täiskaswanud inimene saab seda kätte. Draiden.

— Kui juba wäga kaugele minnakse elu-teed mööda, siis

tagasi waadates pannakse tähele, et nagu ei olegi selle tee pääle
sattunud. Buast.

— Wanadus on wihane mitte ainult röömude kaotamise,
waid rohkem lootuste kaotamise pärast. Paul Richter.

— Wana inimene on uhke, pölgaja ja jäme seltlslikus läbi—-

käimises, kui temal wähe möoistust on. Labrugujere.

* *

*

— Juhtumine, see on — pime ja kölbmata pöhjus, mis

mingit asja ei walmista, midagi ei ehita, midagi wälja ei wali

ja kellel ei ole tahtmist ega moistust. Fenelon.

— Juhtumine, see on — söna, mida rumal inimene wälja
mötelnud. Verni.

— Juhtumised tutwustawad meid teiste rahwastega, aga
weel rohkem meie enestega. Larochefoucauld.

— Meie tuleme oma saatusele selle tee pääl wastu, mida

meie selle eest körwale hoidmiseks walisime. Lafontaine.

— Saatuses ei ole mitte juhtumisi; inimene loob ennemini,
kui tuleb wastu oma elusaatusele. Wilmen.

— Jlnimesed tegiwad saatusest köige suurema ebajumala
selle tarwis, et tema pääle oma rumalusi wälja walada.

Ochsenstern.
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— Saatus annab sagedamalt rohkem, kui temalt palutakse.

— Tosine mehisus seab meid saatusest körgemale.
Proua Desomeri.

— Saatus woidab ära ühesarnaselt tugewaid ja nöörku;
tamm kukub suure praginaga maha, hein aga — tasa.

Buast.

— Mitte keegi ei pääse ära elusaatuse ettemääramisest.
Shakespeare.

— Inimene on sagedasti oma elusaatuse walitseja.
Shakespeare.

— Inimene, kes nimelt tahab midagi, on sunnitud ennast
saatuse kätte andma. Saatus on naesterahwas!

Lermontow.

— Wanaaegsed inimesed uskusiwad pimedast pääst saatuse sisse.
Wilhelm Matjü.

— Aeg ja oöõnn tulewad ajajooksul köigile inimestele, aga

mitmesugustel juhtumistel on suur tähendus meie elus.

Kuningas Salomon.

— Jlnimene peab moöönikord wastu tahtmist saatuse alla

heitma; — tuule ja wee töusule wastu panemine on mdöistu—-

seta tegu. Shakespeare.
* *

23

— Kui inimene ainult mötleb, et elu — on koige suurem
häädus, siis alandab tema oma hinge. Plato.

— Tosine öndsus ei woõi mitte inimese saatuseks olla maa päãäl.
Voltaire.

— Midagi ei ole önnetumatasja inimesel, kui ei ole mingi—-
sugusi soowimisi. Grimm.

— Jlnimese soowid on täitmatad. Besserel.

Inimene ei soowi mitte midagi nii palawalt, kui just neid

asju, millede pruukimine on ära keelatud. Bouwillje.

Buast.
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— Seda trööstida püüdma, kes tahab olla trööstimata, see
on temalt trööstimatause ainudigust ärawötta püüdma.

Buast.

— ra harjuta ennast hää käekäigusse, see on möödaminew,
kes walitseb — öpib kaotama, kes oõnnelik — opib kannatama.

Schiller.

— Meie süda, enesele tuhandeid ülearu rahutusi luues, kaht—-
leb igawesti hääduse üle, mille juurde jöudmisele tema ometi

köige rohkem töttab. Rasin.

— Häädus, mida meie kaotame, saab meie silmades kahe—-
kordse wäärtuse. Lermontow

* *
*

— Inimlikud waimuanded on ära noörkemata; mitte mi—-

dagi ei woi ühe inimese poolt nii hästi tehtud saada, et teine

inimene sedasama paremasti ei woiks teha. Ei ole teaduse ehk
kunsti püüdmist, kes ei woiks üle käia; ei ole möttetarkuse (silo—-
sophia) sügawust, mida woöimata oleks sügawamalt ära möñta; ei

ole möttemölgutuse lendamist,mida wöimata oleks kinni saada
kärme tiiwade liigutamise läbi. Emmersohn.

— Kordamised juhtuwad elus sagedamalt, kui seda mötel—-

dakse; selle phjus on inimese enese loomuses. Iseloomus, isedus,
poolehoidmus, püüdmus, harjunud wiisid — koöik see seab kokku

midagi terwet olemust, kelles inimene ujub, kui algolluses, kui

oõhu wallas, kus temal ka paras ja häã on. Goethe.

— Elutarkus räägib, et inimestel sündimise juures tehtakse
wahet üksteisest möistuse poolest, niisama, kui wahet tehtakse näo

joonte poolest. Aga kas see tösidus peab noori inimesi ilma soja—-
riistadeta jätma, kes janunewad elus edasi jouda? Mitte millalgi.
Mitte üksgi inimene ei tea mitte, kui suured on tema waimuanded

ja kas tema on jöuuline sünnitama suuri ehk wäikesi asju, kuni

selle ajani, kui tema seda mitte ära ei proowi. Las' tema pruugib
misgisuguse asja pääle köike oma loomulikku ja wooruslikku jöuudu,
siis ainult saab olema wöimalik ütelda, et tema on suurte waimu—-

annetega inimene ehk mitte. Wilhelm Matjü.
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— Töö mis meeldib — saab rahul olema waewaga.

— Inimene on sündinud selle tarwis, et töötada; ilma töö—-

tamata on elu enneaegne surm. Buast.

— Elu waatlemine on inglite osa, inimene peab tööd tegema.
Buast.

— Waew on inimese ülesanne. Proua Jedshewort.
— Tänamata waew, missugune see ka iganes on, on —

wööra töö parandamine. Ludwig XVIII.

— Kui inimesel snured waimuanded on, siis teeb haridus
neid awalikuks; kui tal aga ainult keskmised waimuanded on, siis

silub teadus nende puudusi. Sir Josias Reinhold.

— Laiemas tähenduses täidab teadus waimuannete puudusi,
kuna wirkus ja kannatus just nagu usk mägesid paigast liigutawad.

Wilhelm Penn.

— Jlnimese waimuanded ei näita mitte igakord nooruses
wälja, niisama kui inimese önn ei hakka mitte igakord kätkist pääle.

Wilhelm Matjü.

— Jlnimene, kellel koõige hiilgawamad waimuanded on, aga

neid mitmesuguste asjade pääle kulutab, ei wöi midagi korda saata.
Wilhelm Matjü.

— Waimuanded ja puudus on naabrid iseeneste keskel.

Phythagoras.

— Kas siis niisugune on maailm, et tarwis ära warjata
oma waimuandid? Shakespeare.

— Waimuandeid ära peida mitta ära. Shakespeare.

— Saage selleks, milleks teid loodus ise määras saada ja
teie jöuate elus edasi; tahate teie aga millegiks muuks saada, siis
saate teie tuhat korda halwemaks, kui mitte midagi.

Sidnuei Schmidt.

* *
*

— Suurte inimeste elu löpeb peaaegu igakord kurbmänguga.
Vuast.

Shakespeare.
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— Suurte asjade kordasaatmiseks tuleb nii elada, kui ei

tuleks millalgi surra. Vouvenarges.

— Suur on ainult see, mis kestaw; kestaw on ainult see,
mis öige. Ferra nd.

— Tosine suurus seisab selles, et walitseda enese üle.

Lafontaine.

— Suured inimesed on tähtede sarnased; sagedasti tömbawad

nad alles siis eneste pääle tähelepanemist, kui juba ära kustusiwad.
Buast.

— Inimlik suurus ei ole muud midagi, kui hiilgaw orjapoli.
Denewil.

— Tosist inimlikku suurust leitakse südamest,aga mitte pääst.
Buast.

— Kellegi üle kadedust tundma, tähendab, ennast temast ala—-

maks tunnistama. Proua Schieber.

— Suure waimuannetega ehitatud inimesele sagedasti ei ole

lubatud mitte teada tuhandeid asju, mida iga koolipoiss peab teadma.

Lessing.

— Woimata on otsustada inimese üle tema körgete oma—-

duste pärast, waid tarwis otsustada tema pruukide järele, mis—-

sugusi tema neist teeb. Buast.

— Millalgi ei sünni suuri asju ilma suurte takistusteta.

Voltaire.

— Kannatus on kaitse-waim. Bython.
— Suure inimese ja waimuhaige wahel on sagedasti nii-

sugune wahe, kui edasijöudmise ja mitte kordaminemise wahel.
Buast.

— Jlnimene, kelles ei ole mitte ülewdimliku oleku iha, on

seesama, mis ilma kindla iseloomuta inimenegi; mitte see, ega
mitte teine ei ole suurteks asjadeks tunnistatud. Dybui.

— Meie koöige suurem kuulsus ei seisa mitte kallale tungi—-
mises, waid mdoistmises ennast üles tösta pääle igakordse kukkumise.

Konfutius.
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— liparemus saadakse kätte, aga ei anta mitte sündimisega.

— Meie koöik oleme suure inimese üle tema eluajal kadedad,

aga wäärtustame teda — pääle surma. Mimnerm.

— Elutarkus näitab, et suurte waimuannetega ehitatud ini—-

mesele on päriseks kannatline töö. Sellest wöib arwata, et suure
waimuannetega inimene ei ole muud midagi, kui kannatlik töömees.

Wilhelm Matjü.

— Lihtsus on tundemärk tösisest suure waimu wäärtusest.
Buast.

— Silmitsege ja uurige kaua seda asja, millega teie tegemist
teete, kuni silmapilkne, elektri-sädeme sarnane walgus walgustab
teie mötteid. See ongi suure waimuande ilmumine.

Bython.

— Halastus on köige digem suuruse tundemärk.

Shakespeare.

* *

*

.
— Kuulsus on kordaminek, ja et seda kätte saada, on tarwis

ainult kawal olla. Lermontow.

— Mis on elu? — anna mulle kuulsuse peeker
Kui ka temas oleks surmaw kihwt.

Lermontow.

— Kuulsus on ka ilma kirjapanemata igawene.
Shakespeare.

— Lugupidamine ja rahu on toesti kardetawast kiitusest
paremad. Shakespeare.

* —*

—

— Elada ilma kasu toomata, tähendab mitte elada.

Proua Desulje.

— Jlnimene, kes on kasuta perekonnale, saab ka alati kasu—-
taks isamaale. Krahwi proua Debradi

Buast.
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— Tosine suur inimene on ainult see, kes enesele kui ka

ligemesele kasu toob. Buast.

— Missuguses seisukorras meie ka oleksime, oleme siisgi selts-
konnale kasulikud, kui teenie seda hääd, mis meie peame tegema.

Ferran.

— Kasulik olla — on seisukord, mida inimene sündimise

juures enese pääle wötab ja millest isegi surm ei wabasta..

Buast.

— Igas kohas, kus lahkus wahetatakse kasuga, wöidab lah—-
kus peaaegu igakord. Rousseau.

* *

* ;

— Esimene seltskondlik kohus on, auustada ja kaitsta oma

ligimese elu. Buast.

— On tarwis täita oma kohusid ja mitte rahutu olla järel—-
duste pärast. Voltaire.

— Peaaegu köik inimesed leiawad wäikeste kohuste täitmi—-

sest rõõmu. Larochefoucauld.
— Inimest tänada oma kohuse täitmise wola eest, tähendab —

teda teotada. Hertsog Wellington.

* *

— *

— Ilma tundmuseta inimene, see on klawer ilma keelteta.
Buast.

— Ilmalikkude inimeste tuimus ei ole nii wäga hirmus,
kui nende kaastundmuse üles tunnistamine. Rousseau.

— Kindel inimene omandab köik tahtmised; wöitja inimene—
mötleb; tundelik inimene — armastäb. Proua Stahl.

— Jlgawus on koikide tnndmuste haud.
Proua Düdefan.

— Tundmus teeb elu kahekordseks, aga rohkem kurbtuses,
kui roõömus. Buast.
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Tundmus käib poolehoidmisega läbi; kiitus nduab rohkem
lugupidamist, Lewy.

Kaastundmust, niisama ka häbitundmust, ei ole wöimalik

järele teha. Buast.

Meie iundmused on meie arusaamise meelewalla all ja ümber

pöördult. Rousseau.

Kui meie hing on täis tundmusi, siis on meie köned täis

pönewust. Vauvenarges.

Tundmusi wöib wait olla sundida, aga wöimata on neile

piiri panna. Proua Nekker.

Inimest harib möistus, aga tundmus juhatab teda.

Rousseau.

Meie eluajal on köik tundmused ainult tähtajalised.
: Lermontow.

* * :
*

Pruugi käesolewat aega, et oma tulewiku önne kindlaks teha
Shakespeare.

Iga körgema önne astme juure roomab alam, ja öpetatud

pää kumardab kuldse ebajumala kuju ees. Shakespeare.

— Onn häwitab ka koigesuurema kauguse, mis loodusest
seatud, ja ühendab looduslikku söpra — söbraga ühesugusteks.

Shakespeare

Onn wiib ka möned paadid ilma tüürimeheta sadama juure.
Shakespeare ;

— Jlnimlikkudes asjades on ka niisama oma toõuus ja möön:

esimest pruukides — jöutakse önnele, lastakse seda mööda minna —

koik laewaga purjutamine muutub wdoitluseks madala weekohtadega
ja õnnetustega Shakespeare

— Jlnimesed kukuwad sagedasti önne körgusest, nende poh—-
juste puudusel, mis neid selle körgusele wiisiwad.

Labruguiere.
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— Onn —on üks koige petlikum ilmumine.

Nemirowitsh-Dantlshenko.

Kas on see woöimalik, et önn millalgi täidetud kätega ei

tule ja igakord oma köige ilusamad sönad köige rumalamate täh—-
tedega kirjutab? Shakespeare.

— Midagi ei ole rohkem tarwis, kui möista ainult paigale
jääda, kui aeg on; ära waata mitte kaugusesse. Siin on koöik juba
wailse önne tarwis. — Aga see ei ole mitte minu önn! Silmad

harjuwad ära, mötte kujutus wäsib ja südame liigutus kaob ära.

Pettus löhkeb, kui seebi wahu wullike. Gontsharow.

— Onnelikkude inimeste ajalugu ei ole millalgi külge tömbaw.

Lermoutow.

Mitte ainult önn ei pimesta
Waid möistab mötted jia ka soowimised,
Ka unenägu ei woi ta kui'gi olla

Koöik, kui ka sädeke on kannatus!
Lermontow.

Mida harwemalt meid önn hellitab,
Seda magusamalt maitseb meile

Ette arwamistes ja luule kujutustes.
Lermontow.

— Onne juures ei ole homset päewa: tema juures ei ole ka

eilset; ta ei mäleta mööda läinud aega, ei mötle ka mitte tule—-

wiku pääle; temal on ainult käesolew aeg, see ei ole mitte päew,
waid — silmapilk. Turgenjew.

— ütksgi asi ei ähwarda niisugust suurt oönnetust tuua, kui

liig önnelik elu. Fenelon.

— Kui pääle pikalist waesust nn meie juurde pöörab, siis
ei tunne meie teda mitte ehk digemalt ütelda, ei usu temasse.

Buast.

Missugune lust märatseb iseeneses, iseenda önne pärast?
Temast ei maksa midagi mötelda, tema ei tule mitte sellele, kes

tema järele igatseb. Ta on kui terwis; kui teda tähele ei pane,

siis tähendab see, et tema olemas on. Turgenjew. :
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Mitte üksgi inimene ei woi, kui tema millalgi önnelik ei

ole olnud, minewikusse muidu tagasi waadata, kui ei öhkaks.

Onnelik on see, kes koigega rahul moöistab olla! Tema elu

on kerge ja tema teeb seda koigile kergeks, kes tema ligiduses.
Süar.

— Mitte hästi korda seadmine, waid pruukimine elus teeb

oönnelikuks. Manten.

Inimesed harjuwad kergesti köigega ära, pääle önne ja rahu.
Fontenel.

Ilma pöhjuseta häkiline tusk warjab tulewase önne ära.

Shakespeare.

— Möistus räägib, et meie suuremalt osalt koöik kohustatud
oleme oma onne meie wigade pärast otsimäa.

Wilhelm Matjü.

— Onn ligineb meile kummi-konna laiskusega, aga pögeneb
meist ära metskitse kärmusega. Hommikumaa koönekäänd.

— Aga mis on önn? — Igapäewane uhkus. Kui mina

peaksin ennast paremaks, köige suurema woimuliseks maailma pääl,
siis mina oleksin önnelik: kui köik mind armastaksiwad, siis mina

leiaksin eneses ilma löpmata armastuse hallikaid.
Lermontow.

— Onnesse mitte uskuda, on — piin.
Tumanskij.

— Woimata on siis nnelikuks saada, kui soowid seda, mis

wöimata; ja ümberpöördult, önnelikuks woöib ainult niisugusel
kombel saada, kui soowid wöimaliku, sellepärast et seda saad, mida

soowid...· Kui sina soowid midagi, mis teise omandus, siis kaotad

enese omanduse. Epiktetos.

— Tarwis naerda ennem kui önne kinni püüad, sest muidu

woid ehk ära surra, ilma et oleksid aega saanud naerda.

Labruguiere.

— Oh, kui kahetsemise wäärt on see, kes pöhjendab oma önne

walitsejate armu pääle! Naeratamise asemel millega tema nii

Buast.
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midagi kätte saada püüab, on walitseja armuliku waate ja tema

önnetu wiha wahel — palju rohkem hädaohtusi ja kartusi, kui

söjas ja naesterahwas. Shakespeare.

— Onne tipule jöudmiseks ei ole digemat teed, kui wooruse tee.

Rousseau.

— Igawus, see on — önnelikkude inimeste önnetus.

Walpol.

— Meelt äraheitmise kätte andma, tähendab wäga wähe önne

juhtumiste tundmist. Debinji.

— Jlnimese täius on — önn. Proua Nekker.

— Onn seisab pääasjalikult selles, et rahul oled oma elu—-

saatusega ja oma seisukorraga. Erasmus.

— Onn saab igakord awalikuks unenäoks. Buast.

— Onn on lühikese aja pääle tulnud kaugelt külaline meie

siinses elus,— hiljaks jäänud reisija, kes peatab elu-jaamas ainult

selle tarwis, et wahetada wäsinute asemele puhkanud hobuseid, et

jälle edasi söita.— Matkarow.

— Jlnimese oönn ei ole muu midagi, kui wälk; tema, nagu

näha, särab ainult selle tarwis, et ennast körgema astme pääle

tösta, kui müristamine on. Segur.

— Onn on selle omandus, kes teisi önnelikkudeks teeb.
Delil.

— Meie peame öonnelikud olema igasuguse waesuse juures,
missugune ka ial meile külaliseks tuleb. Voltaire.

— Onnelik inimene äratab kadedust ainult mönede meeletute

juures: igapäewane tuule waikus wöib tormi alustuseks saada.
Seneka.

— Keegi ei woi önnelik olla, kui tema iseenese auustamist
ei tarwita. Rousseau.

— Uskuge, et päält nägemise järele köige önnelikum sagedasti
just ise köige önnetum on. Buast.

— Onnelik inimene ei woi mitte teada, kas ka teda armas—-

tatakse. Buast.
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— Onn ei ole ainult ise pime, waid tema teeb ka neid

pimedaks, keda tema meelitab. Cieero.

— Onn, see on parandamata narr naesterahwas ja tema

wiimsed rumalused saawad köige suuremateks Balsae.

— Köoige önnelikumad inimesed on — pruudid.
Lermontow.

* * :

*

— Onnetus woib inimest uhkeks teha, kannatus alandab teda.
Rumenia kuningana Elisabeth.

— Jlnimene, kes kaua aega waewatud, uinub tuimuse kaissu
magama.

—

Diderot.

— Ei ole ühtegi surelikku olemas, kellel ei oleks oma önne—-

tust ja puudust olnud. Sismondi.

— Suured onnetused ja hädad perekondlikus elus ühenda—-
wad tihti perekonna liikmeid ja äratawad üles isamaa armastuse
tundmust ka neis inimestes, kes millalgi ei mötelnudsellest tund—-

musest; rasked hädaohud liidawad kokku iseeneste keskel perekonna
liikmeid, kui see perekond weel mitte päriselt ei ole wooruslikult

langenud. Mihailow (Scheller).

— Onnetused pöörawad meid sagedasti oönne-elu juure, ja
suured kaotused wiiwad tihti suure kuulsusele. Seneka.

— Tosine önnetus möjub inimesele ainult siis, kui tema

tunneb ennast süüdlase olewat ja temal pöhjus on, seda enesele
ette heita. Labruguiere.

— Ei ole nii raske önnetust kanda, kui teda karta.
Arnold.

— Onnetus teeb sojakäiku argpükside pääle: tema luurab

inimesi, keda näeb hirmu kartwat, ja pögeneb, kui julgesti wastu

minnakse. Desüssje.
— Onnetus teeb auutuks ainult neid, kes teda teenisiwad.

Fedr.
— Korgemal onnetusest, see on — olnud önn. Boies.

— Onnetus saab meeleolude proowi kiwiks. Balsac.
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— Hariliku mure kannab igaüks ära: kui meri waikne on,

söudwad koöik laewad ühesuguse osawusega, aga et ka köige kare—-

damaid saatuse löökisi mehiselt ära kanda — see nöuab köige kör—-

gemat tarkust. Shakespeare.

— Ei ole siis weel mitte köige suuremat önnetust, kui meie

rääkida wöime: see on köige suurem. Shakespeare

— Onnetus pikendab elu, aga önn lühendab seda.
Buast

— Oma önnetustes harjume ära, aga oma söprade önne—-

tustesse ära harjuda on wöimata. Fontenel.

— Mitte wähem waewa ei ole enese kiitjat inimest leida,

kes arwab ennast küll önneliku olewat, kui alandlikku inimest, kes

loeb ennast ülearu oönnetuks. Labruguire.

— Kui inimene on önnetu, siis on selle poõhjus tihti temas

eneses peidus, sellepärast, et Jumal loi koöiki inimesi nende eneste

õnneks, aga mitte selle tarwis, et nemad oönnetud oleksiwad.
Epiktetos.

—Onnetus on digus ilmsurematause pääle. Buast.
— Köoige ounetum inimestest on see, kes teeb ennast rohkem

önnetumaks. Fenelon.

— Kes teeb iseennast önnetumaks, see ei woi ialgi önnelik olla.

Buast.

— Kui iga inimene teeks köiki seda hääd, mida tema woib

teha, siis ei oleks mitte önnetumaid olemas. Duclos.

— Tugewaks inimeseks saab see, kes möistab onnetu olla.

Marizial.
— Mina auustan seda inimest, kes selgesti teab, mida

tema soowib. Suurem jagu onnetusi tulewad sellest, et inimesed
puudulikult aru saawad oma enese otstarbetest. Goethe.

— Et inimest mitte önnetuks teha, selletarwis on waja teda

rohkem sundida, terasemalt enese järele waatama. Buast.

— Parem tunda tänamata meelt, kni ennast lahti ütelda

abi andmast onnetuses. Hommikumaa wanasona.
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— Onnetuse eel on inmesed alati röömsad; onnelikkude

juhtumiste ees on harilikult ikka tusk eelkäijaks.
Shakespeare.

* *

*

— Ei ole ühtegi inimest ilma kurwastuseta, aga kui on,

siis see ei ole mitte inimene. Türklaste wanasona.

— Kes ära ei taha kanda kurwastust, see kannatab seda

kahekordselt. Proua Kleron.

—
Kalli asja kaotus sünnitab meile rohkem kahju, kui selle

kätte saamine rahul olemist pakkus. Buast.
— Kes ei moista kannatada, see ei moista ka mitte elada.

Buast.

Röömusid unustatakse ära, aga kurbtusi ei millasgi.
Lermontow.

— Mitu kurwastust ei ole mitte nii kardetawad, kui üks —

sügaw. Lermontow.

— Kergem nutta, kui kannatada ilma ühegi pöhjuseta.

Lermontew
Meele äraheitmine ei tunne piirisi.

Lermontow.

— Sala kurbtus teeb hinge örnaks ja araks.

Shakespeare.

— Sala kurbtus, kaetud silmakirjalise löbustustega, on rõmu

sarnane, mida saatus korraga ümber muudab. Shakespeare.

— Parajane kurbtus näitab üles suurt armastust; ülemää—-

rane — suurt moistuse puudust. Shakespeare.

— Jlludnse jumal Venus ei naerata mitte kurbtuse majas.
Shakespeare.

— Nutmine wähendab ainult kurbtuse jöudu. Pisarad
on lastele. Shakespeare.

— Tulewad wiletsused — siis ei tule nad mitte üksikult sala—-
kuulajate wiisi, waid salga kaupa. Shakespeare.
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— Kannatust wähendatakse teise kannatusega.

— Kui sa näed, et ka meitest paremad inimesed kannatawad

nagu meiegi, siis nagu ei näitaksgi mure mitte enam nii kardetaw
waenlane olewat. Rohkem kannatab hing siis, kui seltsimehi kan—-

natuses on. Shakespeare.

— Kannatus ongi elu. Missugune rööm oleks selles olnud

ilma kannatuseta: köik muutuks üheks ilma löpmata tänupalweks
tema on püha, aga igaw. - Dostojewstij.

— Wäiksed kannatused ajawad meid harilikust olekust wälja,
suured aga saadawad meid meie tösisesse olusse tagasi. Löhkenud
kell annab tumedat häält; lööge ta pooleks — ja ta heliseb jäl—-
legi puhtalt. Jaan Paul Richter.

— Köoik kurbdus — on ilus. Ja koöik suur —on kerge.
Fofanow.

— Mitmeid muresid tundma, on körgema mötete lahti aru—-

tamise tundemärk, neid proowima — see on kannatamise kuulsus,
kes ülendab ja täiendab. Montegazza.

— Warjatud mure on kui kinni pandud ahi, kus tuluke

südame tuhas elab, milles ta peituneb. Shakespeare.

— Pormitseja ahastus närib palju wähem seda, kes tema

üle naerab, ehk kes tema pääle suurt tähelepanemist ei pööra.
Shakespeare.

— Roömud ja kurbdused on ainult naelad, milledega kinni—-

tatakse hinge ihu külge. Plutarchos.

— Mure woib pöskedelt puna kaotada, aga ei jöua südant
muuta. Shakespeaer.

— Muret arstitakse murega. Shakespeare.

— Kurbdus on külge hakkaw. Shakespeare.

— Kurbdus muudab ka aega ja kellad jääwad seisma; ta

teeb ööd — hommikuks ja löuna aega — ööks.

Shakespeare.
Elu ja armastus. ; 3

Shatkespeare.
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— Mure on uhke: tema kumardab enese ja ühtlasi ka oma

peremehe ees. Shakespeare.

— Mure waletab siis tugewamini, kui ta tähele paneb, et

temale midagi antakse. Shakespeare.

— Ägada pääsemata mure üle on niisama rumalus, kui

tema üle naerda. Shakespeare.

*
4

2

— Tegewuseta olek on niisama röhuw, kui üleliigne puhkus.
-— Lewij.

— Tegewuseta olek ja laiskus on ainult kaks paha wiisi,
milledest wäga wähe terweks saawad, kui need on kombeks harjunud.

Rousseau.

— Köoige paremaid waimuandeid rikutakse ära tegewuseta
oleku läbi. Mantan.

— Koigist pahaist wiisidest nörgendab tegewuseta olek köige
rohkem mehelikku olekut. Montesquieu.

— Tegewuseta elu on enneaegne wanadus. Goethe

— Tegewuseta inimesed tüütawad köik ära. Alfijeri

— Tegewuseta inimene on loom, kes aega sööb,
Decourcelle

— Midagi ilma kasuta tööd teha, see on — tegewuseta olla.

Prewo.

— Laisad teawad alati, mis kella aeg on. Buast.

— See kes tööd ei tee, peab kohtu alla langema.
Solon.

— Töö hoiab köige paremini kuritöödest eemale.
Smiles.

— Kes halwasti pruugib oma aega, see on esimene kaebaja
tema lühiduse üle; nii kui tema raiskab teda pikalise riidesse
panemise, söömise ja magamise pääle, rumalate könede ja mötle-

miste pääle, mis teha ja mida mitte teha, ning temal ei jäägi
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nende tegemisteks teda üle; kes aga ümberpöördult, tarwitab

teda parema tarwituse pääle, sellel on tema siis lühikenegi. . ..

Labruguiere.

— See, mida sagedasti laiskuseks nimetatakse, on pääasja—-
likult oma kölbmatuse ja meeletuse ülestunnistamine.

Robinson.

— Laiskus on elawalt mahamatmisega ühesugune.
Robinson.

— Kurat kiusab laiska inimest, aga ka laisk inimene kiusab
kuradit. Türklaste wanasöna.

— Laiskus on köige sunurem ära häwitaja, mis weel iganes
wöib olla. Robinson.

— See, kes kakskümmend aastat midagi ei tea ja kolmes—-

kümmnes midagi ei tee, sellel ei saa ka neljaskümmnendamas
midagi olema. Smiles.

— See, kes midagi ei tea, usub.koike.

Italia wanasona.

— Seltskonnal on digus igalt ühelt palju oodata; laiskle-
jaid ei tohi olla, ainult pääle nende inimeste, kes ennast täien—-

dada ei jöua. Baushert.

* *

*

— Kes ei moista waene olla, see ei möista ka rikas olla.

Proua Desomeri.

— Waesus käib laiskuse jälgi mööda, aga haigus — hooli—-

matause kannul. Buast.

— Waesus ei ole mitte noorus, aga seda kanda moista, see
on noorus. Lesweg.

— Häbi, kui waesust kanda ei mdoisteta, weel rohkem häbi,
kui seda tööga ära ei möisteta ajada. : Perikles.

— Waesus häwitab hinge jöudu, kalestab südant, jookseb
tormi möistuse pääle. Buast.

— Waesus on kade ja kurja soowija. Ploto.
: *
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— Waesus wiib mönikord uhkuseni. Marmontel.

— Tosiselt waene on ainult see, kes soowib rohkem, kui
temal wöib olla. ; Lusje.

— Jlnimene ei saa mitte waeseks sellepärast, et temal

midagi ei ole, waid sellepärast, et ta ei tööta. Montan.

— Waesused, mida meie eneste pääle tömbame, on koige
kardetawamad. Proua Esse.

— Käesolewaid waesusi kannatatakse kergemalt, kui neid mis

tulewikus ähwardawad. Piito.

—— Waesus on häbi, kui seda teeniti. Siirü.

— Midagi ei takista rohkem suure waimuande käiku, kui

waesus. — Manüs.

— Laiskus käib nii tasa, et waesus silmapilk teda kinni

wötab. Vuast.

— Kerjamine on laiskuse wili. Decourelle.

— Laiskus on waesuse ema: see on ilma südameta ema,

kes jätab nälja surma ohwriks köige armsamaid omist lastest.
Hommikumaa könekäänd.

— Waese abi maksab igakord rohkem kui rikka abi.

Hommikumaa könekäänd.

— Waene, kes rahul, on rikas, wäga rikas; aga ka löp—-
mata rikkus ei tähenda sellele midagi, kes wahet pidamatalt kar—-

dab kerjajaks saada. ; Shakespeare.
* *

*

— Rikkus iseenesest ei too auũ ja waesus iseenesest ei tee

mitte häbi, mida tarwis oleks hoolsasti kinni katta.

Fanni Lewald.

— Misgisugune seisus ei tee auutuks inimest, aga mönikord

teeb inimene ise auutuks oma seisust. Desüssje.
— Koik soowiwad jöukat olekut, wähe möistawad seda aga

pruukida. Ochenstern.
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— Rikkus ei seisa mitte waranduse kambrite walitsemises,
waid moistuses neid pruukida. Bonapart.

— Koige pisem heldus see on rikkus; köige suurem — tarkus.

Lessing.

— Kes ei wöi pruukida oma rikkust, see ou waene.

Buast.

— Ruttu saadud warandus ei ole millalgi ilmsüüta.
Stobe.

— Töökas inimene, kes ikka raha loeb, on seesama, mis

karugi, keda raske on wälja õpetada. Ärge olge kadedad mönede

inimeste pääle nende suure rikkuse pärast; rikkus sünnitab tihti
niisugust waewa, et see meie jöuust üle käib; nemad ohwerdasi—-
wad oma rahu, terwise, oma önne ja südame tunnistuse, et

rikkust omandada; see on liig kallis: niisuguse hinna eest ei mak—-

sagi seda omandada. Labruguiere.

— Koige rohkem peab keskmine rikkus wastu, aga suur
rikkus wiib igakord kahtlemata löpule. Labruguiere.

— Rikas on see, kes rehkem saab, kui raiskab; waene on

see, kelle juures wäljaminek üle sissetuleku piiride läheb.
Labruguiere.

— Rikkus sünnitab ihnust ja häbematust. Euripides.

— Rikkus ainult köwendab juurdeomandamise janu.
Woshelas.

— Rikkus tapab rohkem inimesi kui waesus. Buast.
— Kuld ei ole mitte ihne päralt, aga ihnus oma kulla päralt.

Hommikumaa könekäänd.

— Kuni ma kerjaja olen, siis hirwitan ja töendan ma,

et ei ole suuremat önnetust, pääle rikkuse, aga kui rikkaks lähen,
wötan kinnitada, et ei ole suuremat önnetust, kui waesus.

Shakespeare.

— Rikkaks saawad need, kes moistawad oma soowidele
piiri panna. Proua Shieber.

— Köige rikkam inimene on kokkuhoidja; köige waesem on

— ihnus. Shamfor:
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— Rikas on see, kes arwab ennast rikkaks sellega, mis

temal on.. Buast.

— Kes moistab piiri panna oma soowidele, see on igakord
küllalt rikas. Voltaire.

— Onn on rikas olla, aga wäga wähe rikkaid-saawad önne—

likkudeks. Dybui.

— Rikastel on harwa söpru. Ladina digus.

— Rikas ilma helduseta on puu ilma wiljata.
Türklaste wanasoöna.

— Rikkus saab liikuma panejaks ja auupalgaks waewa eest.
Paul.

— Arge soowige palju; kes midagi ei soowi, on niisama
rikas, kui koige üle walitseja. Sharron

— Atrge rutake mitte rikkaks saamisega, et mitte ruttu sel—
lega endid waeseks teha. Ladina digus.

— Ihnus teeb ainult ühe mdöistliku asja, see on — kui ta
ära sureb. — Sirü.

— Ihnuse elu on näitemäng, kus käsa plaksutatakse kiitu-

seks ainult wiimase waatuse löpul. Dybui.

— Ihned walitsewad köige raskemat teed, mida mööda

endid hukatusesse saata. Labruguiere.
— Warandust koguda on kergem kui seda alles hoida.

Sirü.

— Warandus seab meid hädast koörgemale, aga mitte soowi—
mistest. Buast.

— Majapidamine iseenesest on suur kasu. Cicero.

— Inimesed armastawad wäga raha, sellepärast et inimeste

ja raha wahel on sarnadus: moölemad muutuwad.

Minajew.
— Soow rikkaks ja suureks saada, paneb inimesi kahe—-

wördselt töötama, nemad warastawad aega magamiselt ja puhku—-
selt, ning selle järeldusel lähewad nad waraselt hauda ehk saa—-
wad kölbmataks edespidi tööd teha. Wilhelm Matjü.
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— Läheb kuld ees — siis on koik teed lahli.
Shakespeare.

: *

*

* ,

— Elus öppimine on tähenduste tunnistus. Wowenart.

— Elus oppimine sisaldab eneseses kooli, kus tunnid kallist

hinda maksawad, aga see on ainuke kool, kus rumalad wdoiwad

öppida. Franklin.

— Elus öppimine, kus tarkust ainult wigade abil omanda—-

takse, läheb öppijale ülearu kalliks maksma. Stanislaus

— Elus öppimise ja seaduse korra wahel oli igakord waielusi.
Bekon.

— Elus öppimine, mis meid paremaks ei tee, teeb meid halwe—-
maks. Peti -Sen.

— Möistus tarwitab elus doppimist, aga elus oppimine
ilma mötstuseta on kasuta. Stanislaus.

— See, kes ära proowis waesust ja rasket tööd, saab alati

tugewamaks ja elus targemaks sellest, kes sündis rikkuses ja
pidustustes elu mööda saatis. Wilhelm Matjü.

— Elutarkust omandatakse ainult tegewusega ja täiendatakse
ajaga. Shakespeare.

; * : *
3

— Kiitused rikuwad inimesi; nemad panewad neid ülearu

palju enesest mötlema, teewad neid enese kiitjateks ja iseenese
armastajateks. Fenelon.

— Kiitused rikuwad ainult neid, kelledele nemad meeldiwad.
Rousseau.

— Kiituse armastamine on koikide inimeste nörkus.

; ; Sallentin.

— Kiitust wastu wötma on — soowima, et kaks kord
kiidetaks. Larochefoucold.

— Kiitus on rumalate proowimine. Buast.
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— Silmakirjaline kiitus ei tee auu sellele, kes seda räãgib,
ei ka mitte sellele, kelle kohta räägitakse. Grimm.

— Inimesele ei ole mitte enam teist ilusamat iluhäält, kui

seda, kes temale kiitust laulab. Buast.

— Suurendatud kiitus toob kahju sellele, kes seda räägib ja
sellele, kellele seda räägitakse. Buast.

— Inimene, kes kiitusest römu joowastuses on, räägib ja
teeb rumalusi. Buast.

— Kunagi ei kiideta teist ilma omakasu püüdmata
Larochefoucold.

— Teiselt kiidetakse ainult seda, mis meeldib.

Shakespeare.

— Kunstist kiitmine hakkas kunsti meeldimisest.
Voltaire.

— Seda inimest kiita, keda meie plgame, see on iseenese
teotus. Rousseau.

Meie kiidame häämelega neid, kes meid imetelewad.
Larochefoucold.

— Meie anname andeks enestele ainult sellepärast, et meid

kiidetakse. : Larochefoucold.

— Kes meid kiidab see ei ole rumal meie silmis.
Buast.

— Jlfseennast kiitma, see on teistele wiisakasti rääkimine:
mina olen parem teisest. Buast.

— Ara usa selle auususe sisse, kes iseennast kiidab.

Hommikumaa könekäänud.

— Kui ei ole söpra kiitmiseks — siis kiidab inimene ennast ise.
Shatkespeare.

* *

*

— Olla see ehk teine seisab meie eneste wöimuses. Meie
ihu on aed, aga tema aednik meie tahtmine. Shakespeare.
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— Waese tarkus saab wäga sagedasti rikka rumaluse orjaks.

— Tark pää wötab köigest kasud wälja. Shatkespeare.

— Räägitakse, et warased arusaajad ei ole mitte kestwad.
Shakespeare.

— Ob, kui waene on mdoistus, mis kinni surutakse lihtsa
pilkamisega. Shatkespeare.

— Tark rumal on parem rumalast targast.
Shakespeare

— Kergem on leidä möistust, kui inimesi, kes tarwitawad

kasuga oma mdoistust, ehk kes wäärt arwawad teiste möistust ja
wötawad neist misgisugust kasulikku juhatust. Labruguiere.

— Jlnimeste keskel on palju rohkem ägedust, kui takti tund—-

must, ehk parem ütelda wähe inimesi, kelledel moõistus dige maitsega
ja selge möttelise arwustusega sammu jöuaks pidada.

Labruguiere.

— Mötlejate iuimeste elu on kümme korda lühem kohklejate
inimeste elust. Haldoni.

— Ettewaatus on silm köige wooruste üle.
Pythagoras.

— Ettewaatus ilma julguseta on kasuta, aga julgus ilma

ettewaatuse katseta on hullustus. Arabia wanasona.

— Noor inimene peab moistlik olema, ilma selleks näidata

püüdmata: wanamees peab ennast mdöoistlikuna üles näitama, üks—-

koik, kas tema ka seda on ehk mitte. Tshesterfild.

— Waimu haigus on parandamata. Buast.

— Mis ülendab möistust, see peab ka hinge ülendama.
Buast.

— Kergem on otsustada inimese moistust tema küsimistest,
kui tema kostustest. Lewy.

— Uhke tarkus on alati täis sappi; uhke hing on körgen-
datud hing. Buast.

— Mure on koige tugewam inimese möoistuse lahti arutaja.
Proua Stahl.

Shakespeare.
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— Tark ei ole mitte see, kes teeb palju, waid see, kes teeb,
mis tarwis on. Stobe. —

— Ei ole midagi enam halwemat, kui wahetpidamata koi—

kuda; mdöistlik inimene teeb otsuse ja peab seda. De-Polmi.

— Kellel ei ole oma enese arwamist, see waidleb ikka wöe-

raste arwamiste wastu. Delingre.

— Inimene, kellel on palju teenitud auu ja möistust, ei ole
wastu meelt. Labruguiere.

— Teie motlete, et see ehk teine inimene on teie poolt

naeruwääriliseks tehtud; aga mis siis, kui tema ennast ainult silma-
kirjaks naeruwääriliseks teeb? Kes on siis rohkem naeruwääriline:
tema ehk teie? Labruguiere.

— üles tunnistada oma walskust, see on targem olema, kui

enne olnud. Buast.

Kannatused annawad mdöoistust köige rumalamatele inimestele,

ja teewad rumalatest inimestest tarkasid. Seneka.

— Möistlik ja tark inimene on kindel, rumal ainult on

isemeelne. Proua Shieber.

— Kui tark ka ial inimene oleks, alati leitakse ülesse see
punkt, kus ta rumal on. Proua Vachi.

— Targal inimesel on sääl igaw, kus suurem jagu inimesi
löõbu leiawad. Duelos.

— Tosisel tarkusel peab olema teemandi omadused: tema

peab olema läikiw ja kindel. Maren.

— Tosine tarkus seisab öiges ja kerges wäljarääkimises.
Pope.

— Tarkus seisab ainult terwes meeles. Fenelon.

üleüldine noorus ja üleüldine wanadus segawad mdöoistust,
üleliigne ehk puudulik haridus teewad teda nüriks. Pastkal.

— Ärge waadake mitte selle pääle, kes rohkem on opetatud,
waid selle pääle, kes paremini on opetatud. Monten.
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— Haritud inimene teeb harimata inimese wahel niisama

wahet, kui sonakuuleliku hobuse suurauad taltsutamata hobuse

wahel. Varthelemy.

— Möoistus saab ikka südamest petetud, aga sagedasti ka

süda — mdoistusest
;

Larochefoucold.

— See ei ole mitte tark, kes ei moista iseennast aidata.

Buast.

— Harima mdöoistust, see on ülendama meie hinge.
Wilmann.

— Arusaamise woim on köige aeglasem inimese omadus.
Rousseau.

— Suur öonnetus — kui ei ole mitte küllalt moistust, et

hästi oma mötteid wälja rääkida, ning kui ei ole küllalt arusaa—-

mise woimu, et waikida. Selles on koik häbematause pöhjused

koos. Labruguiere.

— Kui waesus on kuritööde ema, siis möistuse puudus on

nende isa. Labruguiere.

— Süda teeb rohkem inimesi jutukamaks ja rahulisemaks,
kui tarkus. Labruguiere.

— Sääl ei ole mitte tarkust, kus ei ole arusaamise wöimu

(terwet möistust). Forster.

— Terwe arusaamise wöim on inimliku elu walitseja.
Bossuet.

— Teraw meel kumardab mdöoistuse ees. Arnold.

— Inimene saab wabaks ainult siis, kui tema oma kanna—-

tusega heidab moistuse alla, aga moistus — diguse alla.

Daguesseau.

—- Targa naer on näha, ega mitte kuulda. Buast.

— Inimlik tarkus tuletab tuleklaasi meelde, mille kiired

ainult siis süütawad on, kui nad otsekohe keskpunktist tulewad.
; Wilhelm Matjü.

— Opetatud inimene teab, mis on rumal inimene, selle—-

pärast, et ta ise seda mönikord oli, aga rumal inimene ei saa



44

millalgi öpetatud olekust teada, sellepärast, et millalgi seda ei ole
olnud. Hommikumaa könekäänd.

— Igaüks mötleb, et temal on rohkem mdoistust, kui naab—-

ril, niisama nagu iga isa arwab oma lapsi köige ilusamateks oma

ümbruses. Hommikumaa koönekäänd.

— Tarkus tuleb asjade mdoistmisega, aga mitte aastatega.
Hommikumaa koönekäänd.

— Teadus on puu, mille juur on röõm, aga wili — rahu.
Hommikumaa koönekäänd.

— Tark inimene küsib iseenese käest oma wigade pohjusi,
aga rumal pöörab nende pärast teiste juurde.

Hommikumaa könekäänd.

— Kannatus on tarkade inimeste woorus, rumalad ei moista

seda. Hommikumaa könekäänd.

— Tarka inimest wöib ära tunda, kolmest järgmisest pöhju—-
sest: tema römustab ennast teiste önnest, waikib, kui asi temasse
enesesse puutub, ning mitte millalgi ei räägi teise üle halwasti.

Hommikumaa koönekäänd.

; * *

*

— Rumal laseb ruttu omad nooled ära. Shakespeare

— Rumalus käib ometi ka köige ilma ümber, nii kui päi—-
kegi paistab köigil pool. Shakespeare.

— Ka see on kurwastaw, et rumalatel ei ole woöimalik tar-

gasti sellest rääkida, et targad ka rumalasti teewad.

Shakespeare.
— Ilma rumalateta oleks ilma pääl wäga igaw.

Lermontow.

— ülks ja seesama asi saab sagedasti targa inimese suus
süütaks, aga rumala suus — rumaluseks. Labruguiere,

— Tarkade inimeste üle naerda—see on rumalate eesoigus;
nemad on ka ilmas, nagu naljategijad paleede juures: nendest ei

wöta keegi eeskuju. Labruguiere.
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— Hirwitamine töendab sagedasti moistuse kehwust.

— Mitte midagi ei ole protsessida eesdiguse pärast tähtsate
ja tähtsuseta inimestega: esimesed on kaitsetud oma tähtsusega, aga

teised lööwad neid tagasi oma jämedusega. Labruguiere.

— Mida rumalam, seda ka selgem. Rumalus on lühike ja
mitte kawal, aga tarkus jookseb kiiru-köru ja peidab ära. Moistus

on tihti petja, aga rumalus alati dige ja auus.

Dostojewstky.

— Rumal moötleb, et tema tark on; tark ei tea, et tema

rumal on. Satkespeare.

— Rumalus ja kiitus on — lahutamata söbrad.
Beaumarchais.

— Mitte üksgi muu ei wii nii otsekohe rumalusesse, kui

kiitus. Liiwri.

— Kes tahab palju terawaid sönu ütelda, see pruugib ainul

tuhandeid rumalusi ütelda. Rousseau.

— Woerad rnmalused ei tee meid mitte targaks
Bonapart.

— On rumalusi, milledest niisama räägitakse, kui klülgo—-
hakkawatest haigustest. Larochefoucold.

— Misgi ei ole nii lähedal rumalusel, kui pää ilma mdois—-

tuseta : Proua Nekker.

— Koörkus wiib kuni selleni, et paneb rääkima rumalusi,
ainult pruugib pöörda enese pääle tähelepanemist. Buast.

— Rumala juures on ikka mdoistus selle tarwis, et kahju
teha. Roiu.

— Rumalal on ainult rumalad söbrad. Helwetzius.

— Ei ole ühtegi inimest, ka mitte targemate keskel, kes ei
oleks rumalusele tolliraha maksnud. Buast.

— Wanad rumalad on rumalamad noortest.
Larochefoncauld,

Labruguiere
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— Ohtul tuleb hommikul tehtud rumaluse eest kallisti maksta.

— Ei ole midagi rohkem tüütawamat rumalale, kui oma

enese sarnasega koosolemine. Binjikur.

Naerda tarkade inimeste üle, see on rumalate eesdigus
Labruguiere.

— Laisad saawad alati keskmisteks inimesteks, ükskoöik, mis-

sugusest sugust nad on. Voltaire.

— Rumalad soowiwad üliwäga nöuu anda. Buast.
— Rumal on suur paremus (eesdigus) haritud inimese ees:

tema on alati iseenesega rahul. Bonapart.

On inimesi olemas, kes omas waesuses küllalt on haritud
selle tarwis, et ei anna mitte tähelepanemist eneste juures terwe

möistuse puuduse üle. Buast.

— Kombe (pruuk) on rumaluse tugi— Decourceelle.

— Mida rohkem on piiri pantud inimesele, seda rohkem
püüab tema teistele wastu rääkida. Wanjer.

— Keskmise moistuse tuudemärk on wahet pidamata jutus—-
tamine. Labruguiere.

— Keskmises inimeses on koik keskmine.
; Proua Desomeri.

— Ei ole enam kardetawamat keskmisest inimesest, kes on

oma kuulsuse eesmärgile jöudnud. Appjen.

— Targa üks päew maksab rohkem, kui koöik rumala eluaeg.
Buast.

Harjunud kombe on rumala mdoistus

Friedrich Suur.

— Rahwas! Rahwas! Kui palju on rumalaid tarwis selle
jaoks, et kokku seada rahwast (hulka). Shamfor.

— Keskmised inimesed teewad teine teisele järele ja uhkusta—-
wad algupäraldusega. Buast.

— Roömustus saab sagedasti paljude rumaluste emaks.

R itshardson.

Buast.
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— Jfseenese pääle lootjad saawad suuremalt jaolt keskmisteks
inimesteks. Buast.

— Igawaks ei saa mitte see rumal, kes ei räägi, waid see
kes räägib. Prou- Desomeri.

— Kahtlema koöige juures, see on narruse tundemärk.

Dümarse.

— Rumalad imestawad ka, aga ainult rumaluste üle.

Labruguiere.

— Halp on keskkoht häbemata ja rumala inimese wahel:
tema on kokku seatud ühest ja teisest. Labruguiere.

— Halp on see inimene, keda rumalad koige wäärtuslise-
maks inimeseks loewad. Labruguiere.

— Alatine kawaluse pruukimine on wähese mdoistuse tunde—-
märk. Larochefoucauld.

—Keskmise möistuse tundemäck on soow, alati jutustada.
Larochefoucauld.

— Lollidel .on kuus tundemärki: wihastawad ilma pöhjuseta,
räägiwad ilma asjata, usuwad koöikidesse, segawad sellesse, mis

nendesse sugugi ei puudu ja ei moista millalgi wahet teha, kes

neile tahab hääd ehk kurja teha. Hommikumaa koönekäänd.

— Et ilmas edu omandada, on tarwis wäljaspidi nödra-

meelne ja seestpidi möoistlik olla. Hommikumaa koönekäänd.

— Ainult üks haigus on arstimata — see on rumalus.

Hommikumaa koönekäänd.

* * ;
*

— Nodrad inimesed ei löpeta millalgi ise — koik ootawad

löõppu. Turgenjew.

— Jlnimene ei ole muud midagi kui nörkuse kuristik.

Massilon.
— Mehine inimene kannatab ilma kaebamata; nöder kae—-

bab ilma kannatamiseta. Buast.
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— Mehisus on noörkade jöud. Fenelon.

— Söna „homme“ on wälja möeldud kindluseta inimeste
ja laste tarwis. Turgenjew.

— Liialt mitte rahul olla enesega, on nörkus, liialt rahul
olla — rumalus. Proua Desable.

— Käsku andew wiis näitab jöuetust (wöimetust).
Buast.

— üles toõsta nötra — on weel wähe, tarwis pääle selle
teda weel kinni hoida.

;

Shakespeare.

— Kurbtus on maks, mida tark inimene loodusele peab
maksma; ja selles ei ole midagi, pgäle parajuse, ning ei pea

teda mitte nörkadest inimestest eraldatäma. Trewu.

— Koöoige tugewam inimene saab wäga nörgaks, kui tema

oma ligimeste abi on kaotanud. Duelos.

— Takistused pidustawad nörkade juures, aga saawad tuge—-
wast inimesest ära woidetud. Ladi Blessington.

Ainult meeletu silmades saab jöuud diguseks.
: Lagarp.

— Koigist nörkustest koige suurem on see — karta ennast
nörgaks näidata. Bossuet.

— Nödrad inimesed ei wöi mitte diglased olla.

Larochefoucauld.

— Nodrad inimesed jääwad rahuliseks niisama kergesti, kui

kergesti nemad ära ehmatasiwad. Balsac.

: — Nödrad inimesed juhiwad oma elu läbi walskuste ja
kahetsuste. Buast.

— Nöötradeks saadakse laiskuse ehk iseenese mitte uskumise
läbi. Bonapart.

— Suurem jagu nurja minemisi elus tulewad tahtmise
noörkusest. Wilhelm Matjü.

* K

*
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— Kui raske ka ei ole häätegijate inimeste elu, ta ei.ole

ometi nii waewarikas, kui kurjade inimeste elu

Proua Rolan.

— Kuri inimene on söe sarnane: kui tema ka ei pöleta,
siis määrib ometi mustaks. Prantsuse wanasoöõna.

— Ainult see loeb koiki kurjadeks, kes ise kuri on.

Barles.

— Kuri inimene teeb kahju iseenesele enne, kui teistele.

St. Augustinus.

— Kuri inimene saab önnetukska oma önne keskel.
—

Ladina digus

— Kurjade inimeste elu on täis rahutusi. Didero.

— Kurjuse teega ei jöua millalgi häädusele.
Shakespeare.

— Sügawalt sisse juurdunud kurjus teeb liiga palju süga—-
waid raiemärkisi (wöödeldusi). Shakespeare.

— Kahtlus elab alati kurjategija hinges: iga pösas näi—-

tab wargale tabajaks olewat. Shakespeare.

— Kurjus tuleb alati hääduse juures nähtawale, aga hää—-
dus kurjuse juures. Stern.

— Kurjus wötab seda kinni, kes teda teeb.

Türklaste wanasoöna.

— Wäga wähe on inimesi olemas. kes joöuawad hääd teha,
aga peaagegu koik wöiwad kurja teha.— Gracianus.

— Ettewaatlik inimene moistab kurjust körwale hoida; tark

inimene kannab teda ilma kaebamata. Pittakos.

— Woimata on kurja teistele teha, kui seda mitte iseenesele
ei tehta. Buast.

— Kurjust leitakse sagedamalt rumalusega, kui tarkusega
ühes olewat. Duklos.

— Keelepeksmine, see on kurjade inimeste otsekohesus.
Decourcelle.

Elu ja armastus. 4
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— Andeks anda kurjusele, tähendab häädusele kahju tegema.

— Kui kurjusega algad, siis kurjusega ka kinnitad

Shakespeare.

— Kurjuse wisadus ei häwita kurjust, waid ainult suuren—-
dab seda. Shakespeare.

— Kuri hing, kes toetab ennast püha tunnistuse pääle, on

hirmutuse naeratamise sarnane, ilusa duna sarnane ära mädane—-

nud südamega. Shakespeare.

— Ainult see teenib häätegija nime, kes ühtepuhku hääd teeb.

Lemonti.

— Esimene samm häädusele on — ära tee kurja.
Rousseau.

— Kui mitte ei ilutseda häädusega, siis ei olda jöulised
seda tegema. Liwri.

— Tarwis möistust olla selle jaoks, et hääd teha, rumalad
ei ole selle pääle mitte kölblikud. Proua de - Pompardur.

— Silmakirjaline häädus läheb piinliku wiisakuse pääle.
Duklos.

— Woorus on kokku pandud jagu oönnest. Buast.

— See ei möista hääd armastada, kes ei moõista kurja wihata,
Charlos.

— See on hää, kes teeb hääd teistele: kui tema kannatab

sellehääduse eest, mida teeb, siis on tema wäga hää: kui tema

kannatab nende eest, kellele hääd tegi, siis tema walitseb niipalju

suure hääduse üle, et tema wöib suurendada ainult seda juhtumist,
millal suurendatakse tema kannatamine; kui agatema sureb selle—-

pärast, siis tema häätegu jöuab niisuguses juhtumises koöige wiim—-

sema piirteni: tema on kangelane ja seda ka täielikult.

Labruguiere.

— Hää soow wabandab ka halwasti täitmist.
Shakespeare.

Siirü.
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—Anda midagi wastumeelselt — see on jämeduse tundemärk.

— Ei ole maakera pääl inimest, pääle hullumeelsete, kes

hääd ei jöuaks teha. Sir-Eduard Bulwer Litton.

— Kes annab wähe, aga lahkesti, see teeb rohkem, kui teine,
kes ei kahetse raha, aga annab seda etteheitmisega. —

Hommikumaa könekäänud.

— Püüa nii teha, et sinu hääteod wdoiksiwad wabandada

sinu puudusi: Hommikumaa koönekäänud.

— Neid, keda saatus teeb ilusateks, saawad harwasti woo—-

ruslisteks, aga neid, kes saawad wooruslisteks — teeb wäga ine—-

tumaks. Shakespeare.

— Tänamata meel on loomu wastane. Shakespeare.

— Jlnimene, kes ei nöua mitte tänu andmist, on nimelt see,
kes täielikult teie tänu ära teenib. Salentin.

— Missugune ka oleks hääteo sündimine, siisgi ei ole wii—-

sipäralist tänu andmist tema eest nöuda. Lewy.

— Ei ole suur häda hääd teha tänamatadele, aga wälja
kannatamata kurbtus on abi saada auutumalt inimeselt.

Larochefoucauld.

— Tänu tundmus on hääde hingede tundemärk.
Buast.

— Mitte koik need, kes täidawad tänu tunemuste wölga, ei

saa sellest tänajateks. Larochefoucauld.

— Mitte häätegijatele ei ole tarwis auuhinda määrata hää—-
tegemise eest, waid selle tänuliku meele eest. Decourcelle.

— Jlfseenese auustamine ei ole mitte üks ja seesama, mis

uhkus on, sellepärast et tema on kölblik ruttu teotama, — iseenese
auustamine ka tunneb teotust, aga pikkamisi. Siisgi on uhkus
sugulane sellesugusele omandusele: woib olla, et tema seisab ka
iseenese auustamisest, ühendatud iseenese kiitusega ja on ära riku—-

Labruguiere.
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tud selle wiimsega kuni selleni, et poole häid omandusi iseenese
auustamine häwitab ära ehk pöörab neid ümber halwadeks.

Jessi Baushert.

— Auupaklik olek, kui ka heldus, üteldakse sagedasti tühis—-
tels asjadeks. Tösine korralik inimene teeb wahet waatega di—-

guse ja teiste inimeste tundmuse wahel, kuigi ka need saawad

koöige alamasse arwesse. Tema auustab teisi inimesi soowides,
et teised ka teda auustaksiwad.

;

Wilhelm Matjy.

— Koik inimesed peawad wastamisi lugu pidama teine teisest.
Proua Stahl.

— Kes iseenesest lugu ei pea, sellest ei saa ka mitte keegi

lugu pidama. Ladina digus

— Millalgi ei pea teised meist niipalju lugu, kui meie ise—-
enestest lugu peame, Seneeca.

— Lugupidamise puudusest iseenese wastu, sünniwad niisama
palju paha wiisisi, kui ülearu lugupidamisest enese wastu.

Montan.

— Lugupidamine iseenese wastu, on päätingimine önne

lepingus. Buast.

— Käesolewa aja elanikkude auustamine on parem järeltu—-
lejate auustamisest.

—

: Buast.

— Jlnimese lugupidamine teise inimese wastu on wiisakuse
alus. Hodwin.

— Meesterahwad on heldemad auustamise pääle naesterah—-
waste wastu ainult siis, millal neil on kindel ettewoöetud nöuu

nii ruttu kui woöimalik järele jätta selle auustamise ülesnäitamist
nende wastu. Proua Depüisje.

— Ifseenese auustamine ei ole mitte körk-meelsus, sellepärast
et isegi tema nöudmised on körged, ning mitte millalgi ei ole

rahulik, kuni ei jöna mitte tema enese poolt määratud täiuse
möõdu puuni. Jessi Bausheret.
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— Kes mdöoistab walitseda enese üle, wöib käsku anda ini—-
meste üle. Voltaire.

— Inimene walitseb enese üle ainult järelemötlemise abiga.
Buast.

— Tarwis olla kannatlik, et walitseda iseenese ja teiste üle.

Fenelon.

—Kes iseenese üle walitseb, see saab ka ruttu teiste üle

walitsema. Gracianus.

: — Kui inimene millalgi oma tundmuste üle ei walitse, siis
peab ta oma üteluste üle walitsema. Buast.

— Ei ole midagi kardetawamat wöimust, mis osawuseta
kätes on. Rousseau.

— Teil on suur wöimus siis, kui teie walitsete iseeneste üle.

Seneca.

— Jnimene, kes woib teha köik, mis ta tahab, saab ruttu

ka seda tegema, mis mitte tarwis ei ole. Hewara.

— Palju kergem on waenlast ära woita, kui iseennast.
Massilon.

— Kombed teewad inimest uiliam Uikem.

— Osawused meeldiwad ja tömbawad enese järele iseenese
körgendamist, iseenese paremuse tundmust, seltskondliku seisukorra
omandamist ja õnne maailmas. Tshesterfild.

— Ainult see on tösiselt waba, kes walitseb iseenese üle.
Dasje.

— Hädasti tarwiline algollus (element) edasi jöudmiseks
elus on iseenese pääle lootmine, see on, julgus ainult iseenesele
abiliseks olla ja mitte teiste päle waadata, kui oma tegude pããle.

Wilhelm Matjü.

— Inimene, kes mitte ei kä oma tahtmise otsust mööda,
waid kuulab alati teiste nöuuandmisi, heidetakse löpeks ometi

täieliku möistuse nörkuse alla; temas häwitatakse iga iseenese pääle
lootmise tundmus, ja tema elamine maailmas saab nulliga ühe—-
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sarnaseks kuni selle ajani, kui misgisugune juhtumiste kokkusattu—-
mine mitte wälja ei kisu teda sellest inimesele alatumaks tehtud
seisukorrast. Wilhelm Matjü.

— Kuula igat ühte, räägi wähedega. Shakespeare.

— Wiisakus warjab paha wiisi niisamuti, kui ehe kortsu
kinni katab. Bekon.

Wiisakus on wooruste täiendamine, mida mitte ei ole.

Meilan.

— Wiisakus on kuldamise sarnane, mis dige tihti päris
auutumat metalli kinni katab. Dybui.

— Missugune waimuanne ka kellegil oleks, wiisakuse puudus
häwitab siisgi lugupidamise ära. Miss Debellämi.

— Sellepärast, et kulda wähe on, leiti kuldamise kunst üles,

niisama ka, meie hääduste puuduse täitmiseks, meie mötlesime
wiisakuse wälja. Lewij.

— On tarwis palju aun olla, ehk palju mdoistust selle tar—-

wis, et seltskonnas ilma wiisakuseta sallitaw olla. Buast.

— Uhkus ja hariduse puudus saawad wiisakuseta oleku

hallikateks. Vellegord.
— Wiisakuseta olek ilmub tihti ilmalikkude pruukide mitte

teadmisest. Lewel.

— Wäga auupaklikud inimesed on otse kui puu- munad,
mis treiali pingi pääl wälja treitud: wormid on pea ühesugused
üks üheteisega. - Buast.

— On inimesi, kes saadawad oma elu wormlikkudes ja kolb—
likkudes olekutes mööda; nemad ei anna andeks teile mitte ühtegi
kombe eksitust. 7 St. Jewremon.

— Kombed on tegelikus elus eluwiisid pisikeses; pahameel—
ses waates inimese pääle alati arwatakse leida kurja inimest.

Wilhelm Matjü.

— Tahad jouda oma püüüdmiste eesmärgile — küsi wiisa—-
kalt inimeselt teed, kellega kokku juhtud. Shakespeare.
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— Seltsline inimene, see on eesdiguslikult inimene; tema on

ilma waltskuseta auupaklik, auupaklik ilma alanduseta, andeks andja
ja ilma meelituseta. Banold.

— Jlnimese iseenese tätendamine on seotud seltslusega.
Portalis.

Kahtlemata on ainult wäga wähe inimesi kölblikud wahet
tegema inimese wälispidise jämeduse kinni katmisega tema salajate
hinge omanduste wahel, wäärtustama walmis tegemata briljanti;
suurem jagu ei walitse mitte niisuguse terawmeelsuse üle; tema

otsustab inimesi rohkem wäljaspidise oleku ja ülespidise kombete

järele, kui tema sisemise wäärtuse järele, ja igapäewane elutarkus

paneb meid uskumisele, et auupaklik olek ei ole mitte ainult hä—-
dasti tarwiline pöhjusollus edasi jöudmises, waid on isegi önn.

Wilhelm Matjü.

— Tundmatade wahel hää läbikäimine on köige parem soo—-
wituse kiri, sellepärast et esimesed meeleliigutused on wäga tähtsad;
tema woib olla kasulik ehk kahjulik, inimese ette astumiste järel-
dusel ning sellepääle waadates, kas tema saab olema auupaklik ehk
tölpak, häbelik eht läbi käija. Siis kui jämedus ja pahurdus
kinni panewad inimeste südame ukse, siis armsus ja auupakkumus
pöörawad lahti riiwid ja ajawad neid lahti mölemale poole.

Wilhelm Matjü.

* *

: *

— Ärge segage koöwadust mitte karedusega (jämedusega); see
wiimane ei näita wälja hääd südant. Buast.

— Jäme olek woib olla saadud hooletu hariduse järeldusest,
aga mönikord ka sagedate halwade seltskondade koosolekute osa—-
wötmistest. Urri.

— Liig julge olek toob wähedele kasu, aga palju kahju.
Feder.

— Liig julgusega woib küll koöike ette wötta, aga mitte ei

ole woimalik teha. Bonapart.
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— Onneline liigjulgus ei leia mitte laitjaid.

Kui kuritegu on awalikuks tulnud, siis püüab tema ennast
liigjulgusega kaitsta. Noft.

— JFumal woöib andeks anda pattusi, aga jämedusele ei ole

mitte andeksandmist ei taewas ega ka maa pääl.
- Heutoru.

* *

; *

— Uhkus saab igas seisuses rumaluse tundemärgiks.
Holdoni.

— Kui meil ei oleks niipalju uhkust, meie ei kaebaks siis
mitte teiste uhkuse üle. Larochefeucauld.

— Uhkus kombetes, see on rumalate wiga. Bualo.

— Selle asemel, ethinge körgendada, alandab uhkus seda
kuni ettekujutamata madaluseni. Buast.

— üÄrge kowerdage enesest mitte millegi järele: lihtsus on

suure waimuannete tundemärk. Berni.

Kes digeks tunnistab enese kohta tösist wäärtust, see wäga
harwasti kiidab oma sugu-alusega. Buast.

— Uhke olema see on tooruse later. Buast.

— Ka uhkus peab mönikord langema. Shakespeare.

; * *

e
*

— Keegi ei täida mitte hästi oma kohuseid, kui tema ei

armasta neid; aga ainult üksi auusad inimesed wöiwad oma kohu—-
seid armastada. Rousseau.

— Oigus on tosiduse ema ja auusa inimese silt.
— Didero

Lesash.
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— Kolbmata inimese polgtus toob auu auusale inimesele.

— Anda lubadusi ja neid mitte pidada, tähendab, wdib

olla, kawalat, aga siisgi mitte auusat inimest. Rousseau.

Silmakirialine olek ei ole wäärt auusa inimese ees.

Fenelon.

— Kawal inimene ei saa ialgi suureks, niisama ei woi ta

ka mitte auus olla.
;

Buast.

— Auus inimene on ettewaadlik: tema paneb wöraste puu—-

dusi tähele, aga ei räägi neid millalgi. St. Jewremon.

— Auusaks inimeseks saab see, kes teeb köike seda hääd,
mida tema teha woib; Delil.

— Määramata auu on koige puhtam warandus inimesel
maa päälses elus: ilma selleta on inimene kullatud muna, wärwi—-

iud sawi. Kartmata waim doiges rinnas on — teemant kastis,
mis kinni pantud kümne lukuga. Shakespeare.

— Auu on nägemata asi: temaga suurendatakse sagedasti
seda, kelledel midagi ei ole. Shakespeare.

— Elu on kallis igale, aga auusast sugust inimesele on auu

kallim ka tema elust. Shakespeare.

— Mida auusam inimene, seda wähem kahtleb tema teiste

auutuste üle. Cieero.

— Wöib olla auusaks inimeseks ka see, kes ei saa suureks,
aga woimata olla suureks inimeseks, kes ei ole auus.

Kuninganna Christiana.

*
-

*

*

;
— Südametunnistus on kohus, kus inimene saab ühel ja

sellsamal ajal oma süüdistajaks (päälekaebajaks), oma tunnistajaks,
enese kohtunikuks ja timukaks. La - Lüzern.

Buast.



58

— Midagi ei wdoi olla diglasemat südametunnistusest ja
kasulikumat tema nöudmistest. Ochsenstern.

— Kes ruttu südametunnisiusega ära lepib, see on walmis
ka kohe seda muutma. La-Lüzern.

— Südametunnistus on digem mälestusest
Lermontow.

* 4

— Teotamine on walelikkude kaebtused. Rousseau.

— Kergemalt unustatakse ära kannetud teotusi, kui kanne—-

tawaid. Juwenal.

— Harwasti tuleb ette, et inimene, kes rahulikult on ära

kandnud teotusi, ei olnud mitte seda teinud.

Proua De - Salm.

— Räägitakse, et köige tundmuslistemateks kurbtusteks saa—-
wad pilkamised. Voltaire.

— Kes jöuab kindlasti ära kanda teotusi, see wöib ka nende

eest kätte tasuda. Seneea.

— Meelehaigus, tehtud armsama inimese läbi, on palju

parem wihkaja musust. Buast.

— Jlnimese möistuse omandus ou neid wihata, keda ta teotab,
Taeitus.

— Kes koige kergemalt meele haiget teeb, see awab oma

nörga külje wälja. Wowenart.

— Tänage seda, kes teid laidab, niisama ka seda, kes teid
teotab: tema toob teile kasu teie puuduste päãäle näidates.

Buast.

— Walelik inimene läheb wälja enese eest riidlema, kui

teda üles arwatakse; dige inimene — kui teda teotatakse.
Proua De - Salm.
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— Hoia körwale tüli eest, aga kui tülitsed, siis pea ennast
nii, et wastaline sind kardaks Shakespeare.

:

*
2

*

2

— Näidake minule inimest, kes on elanud kuni kolmekümne

eluaastani ja keda ei oleks weel kordagi petetud. „Ballan.

— Oige abinduu petetud olemises, see on — ennast koige
kawalamaks arwata teistest. Larochefaucauld.

— Petjaid leidub alati, sellepärast, et inimenetarwitab pettusi.
; Buast.

— Petja saab igakord ilmsiks petmise löpu eel.

Puatwin.

— Walelikud lubamised äritawad rohkem, kui awalikud ära

ütlemised. Buast.

— Rahwas armastab petetad saada. Rousseau.

— Petmine elab külluses — koöige kurjemad waletamised
tulewad puudusest, aga walskus on kuningatele jälgim, kui

kerjajatele. Shakespeare.
* * :

*

— uts koige harilikumatest alatustest on — süüdistada
ära olewaid söpru selle tarwis, et ise teistele meeldida.

Buast.
— üts koöige häbistawam alatustest on — meelitus.

Bekon.

— Alatu inimene kannab igal pool orja pölwe.
Ronsseau.

— Meie igaühe hinges on niipalju sündimisest kaasa too—-

dud, järele tulewat ehk omandatud muda, et oma häätegudega
uhkustada mitte sugugi ei ole woöimalik. Meie räägime suuri
könekäänusid ja sünnitame wäikesi alatusi. ;

Mihailow (Scheller).
*

—

*
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— Mitte üksgi inimene ei woi olla himuta kurjateo tunnis—-

tajaks, tema tahab temasse kas segada, ehk teda nuhelda, ehk jälle
tema järele teha. Buast.

— Keegi ei saa kurjategijaks mitte korraga.
St. Real.

— Koige auusam ja kosutawam kättetasumine, see on andeks—-
andmine. Buast.

— Kättetasumine on wäikese ja madala hinge jahutus.
Juvenal.

— Kättetasumine on wöitja algus. Buast.

— Enne wabandama, kui oled weel süüdistamata, tähendab
ennast süüdlaseks tunnistama. Buast.

— Kes tahab korda saata kuritööd, saab palju suuremaks
kurjategijaks, kui see, kes seda juba tegi. Buast.

— Kurjus sünnitab kurjust; esimene kannatus annab aru—-

saamist teise waewa rahul olekust. Kurjuse möte ei woöi mitte

muidu inimese päässe tulla, kui tema seda ei tahaks täide saata.
Lermontow.

* *

*

— Ja mis on siis söpradest, kui nemad on waenlaste

wiletsuste töukajad? — parem kui neid sugugi ei oleks.
Shakespeare.

— Pidupruugid (tseremonijad) on wäljamoeldud südamete

tühjuste kinni katmiseks, silmakirjaldamise korraldamiseks, tösine
söprus ei pruugi neid mitte. Shakespeare.

— Noorel inimesel on palju tähtsam üks hää sober, kui

tosin külmawerelisi tutwaid. Smiles.

— Armas on .söprust pidada maitse ja auustuse jouul,
aga waewaline on seda pidada kasu pöhjustel.

Labruguiere.
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— Sopruses näeme meie ainult neid puudusi, milledest meie

ise kannatame. Labruguiere.

— Aga mis on siis söprus? Nii kui armastusgi, tema

on wastastikune meelde tuletamine üleüldislikus olekus kahe ise—-

duse wahel. Igas teises juhtumises on söprus harjunud wiis,

ehk side, mis on pöhjendatud wastastiku iseenese-armastuse otsi—-

jate kasude pääle. Belinskij.

— Elu öies, önne läikes
Sinu ümber — kogu söpru.
Neilt näha palju osawötmist,
Ka kuulda meelituse koönesid!
Kui külge hakkab, wanadus mis kuri,
Siis hukka saawad noorus' roosid,
Kah söbrad, nii kui hundi kari,
Sääl uue ohwri juurde jooksewad,
Sinust eemale hoides.

Mereshkowskij.

— Millalgi ei ole önn mitte inimest nii körgele seadnud,
et tema ei tarwita söpra. Seneca.

— Midagi ei ole kardetawamat rumalast söbrast.
Lafontaine.

— Ei ole emast hellamat söpra. Puatbin.

— Kui mina olen söbraga, siis mina ei ole mitte üksi ja
meid ei ole ka kahte. Lantje.

— Kui teie tahate inimese üle otsustada, siis pange ennegi
tähele, missugused soöbrad temal on. Fenelon.

— Kui Jumal kaitseb mind minu söprade eest, waenlastega

saan isegi siis korda. Bonapaart.

— Haige liginemine, kes on katku haiguses, ei ole mitte nii

kardetaw, kui söbra liginemine, kellel on pahad wiisid (kombed).
Buast.

: — Mitte oma söpru kiitma, see tähendab — mitte ise—-
ennast kiita. Buast.
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— Soprus kaob säält ära, kus ühesarnadus hakkab olema.

— Aeg, mis kinnitab söprust, nörgendab armastust.
Labruguiere.

— Kes ei ole söprust proowinud, see ei ole ka elanud
Ladina digus.

— Soprus rutem üle elab surmale, kui puudus.
Peti—Sen.

— Kui ilmub umbusk, siis söprus kaob. De Labuis.
— Soprus on walelik. Shakespeare.
— Köoige oönnelikum kahest söbrast on see, kes woöib üles—-

näidata soowi täitmist. Ferran.

— Walelikkudest inimestest on palju kardetawam söpru
wötta, kui waenlastest. Rousseau.

; — Minul on kolme seltsi söpru: söbrad kes mind armas-

tawad, söbrad, kes mind mitte ei wihka ja söbrad, kes minust tea-

dagi ei taha. Kahest wiimasest liigist pidasin mina kindlasti iga—-
kord rohkem lugu, kui esimesest liigist. Champhor.

— Saa niisama pikaliseks söpruse sideme kinnitamises, kui

selle häwitamises. Hommikumaa koönekäänd. —

—Hääd tuttawad ei ole weel mitte igakord söbrad.
: Lermantow. —

— Kahest sobrast üks igakord on teise ori, ehk küll sage—-
dasti kumbgi neist selleks ei taha ennast tunnistada.

3 Lermantow.

2 *

*

— Ennast armastama on iseenese tapmine Ennast armas—-

taja inimene kuiwab ära just nagu üksik wiljakandmata puu;

aga iseenese armastus, kui tegew püüdmine täiuse juure, on koige
suuruse hallikas. ; Turgenjew.

Oleer.
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— Utksikute ja häbelikkude inimeste önnetused tulewad —

enesearmastusest, häbelikkudel —- seisab nimelt selles, et nemad,

ehk neil küll ka silmad ja niisama neid lahti teewad, mitte midagi
ei näe, ehk näewad koike walelikult ilmas, just nagu läbi wärwitud

prillide. Turgenjew.

— Halwasti arusaadaw enesearmastus saab köige rumaluste

toitjaks. Montan.

— Alandlik inimene kardab, alandada wöera enesearmastust
aga häbelik inimene kardab, et teised ei alanda tema enesearmastust.

Peisonel.

— Punastatakse sagedamalt enesearmastusest, kui alandusest.
Buast.

— Enese-armastus on tuulest täis puhutud öhu poall,“ mi—-

lest wälja lendab oöhk, kui teda läbi pistetakse. Voltaire.

— Kiitus on enese-armastus, keda wälja näidatakse; alan—-

dus on enesearmastus, mida kinni kaetakse. Fontenel.

— Tedotatud enesearmastus, ei anna millalgi andeks.

Lebrün.

— dlfseenese pääãle lootjaks saadakse kui ka mitte selle üle ei

mötlegi; iseenesearmastajaks — pääle küpse järele mötlemise.
Buast.

— Ei ole söpra truuduse murdjal enesearmastajal.
Deliwrij.

— Enesearmastus kirjutab tindiga temale tehtud kurja ja
pliiatsiga, temale tehtud hääd. Gr. Segür.

— Enesearmastus kannatab kannatlikumalt meie hukka
moistmise tahtmist, kui meie arwamist. Larochefoucauld

Enesearmastus on rahul laituste alla heitma, aga ei woi

wäljakannatada hirwitusi (pilkamisi). Wilmen.

— Enesearmastus on esimene pahadest wiisidest, kui tema

üle ei osata walitseda. Buast.
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— Enesearmastuse esimene laps on — uhkus.
Riwarol.

— Enesearmastajal tuntakse sellest harjunud kombest, et räã—-

gib ainult enesest. Buast.

— Oh enesearmastus! sina oled — kang, millega Archime—-
des (kuulus Greeka tark, sünd. 287 a. e. Kristust) tahtis maa—-

kera üles tösta!.. Lermontow.

* *

* —

— Ilma kindla iseloomuta inimesest woõib köik teha, mis

ial tarwis, ära wöita tema mötlemisi, ehk puntuda tema südant.
; ; Buast.

— Millalgi ei tee inimene ilmsiks nii digelt oma iseloomu
(karakteri) kui woööra oma kujutab. Jean Paul.

— Koige wastasem iseloom, see on täielik ilma iseloomuta olek.

Labruguiere.

— Ilma iseloomuta inimesed on kardetawamad kurjadest
inimestest. Prantsuse wanasoõna.

— Kellel on nörk iseloom, see ei ole mitte inimene, waidasi.
Champhor.

—- Inimese iseloom walitseb ka usus: sellepärast on temal —
neid kaks, üks — usu armastus, teine — usu hirm.

Buast. —

— Agar iseloom on peaaegu dige kautsjon edus, olgu mis

tahle suguses ette wöttes. St. Jewremon.

— Äge iseloom on suurte wooruste ja kingituste maapind.
Ladi Morgan.

— Koige jämedamad iseloomud heidetakse körwale tasandusega,
tösidusega ja kannatusega. Toshe.

— Jlseloom, aga mitte moistus, teewad inimese.
Hommikumaa koönekäänd.

* *

* —
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— Rääkida digel ajal on parem, kui ilusasti rääkida.
Gracianus.

— Millalgi ei saa raskem olema hästi rääkida, kui siis, kui

wait oled häbiga. Larochefouecauld.

— Inimesed, kes räägiwad wahet pidamata, on niisama wä—-
he kölblikud seltskonda, kui need, kes millalgi ei räägi.

Shirär.

— Inimestega, kes kawaluse pärast köik kuulawad, aga wä—-

he räägiwad, rääkige weel wähem; ehk kui könelete palju, siis

könelege tühja tuult. Labruguiere.

— Inimesed, kelledel wähe tööd on, saawad suurteks lobise—-
jateks. ; Montesquieu.

— Kes ei mdoista hästi kuulata ja wastata, see ei möista ka

juttu westa. Buast.

— Seda koiki ei räägita, mis möteldakse; ning seda koiki ei

kirjutada, mis räägitakse. Demil.

— Noored inimesed räägiwad sellest, mis nemad tegiwad,
aga rumalad sellest mis nendele teha taheti. Buast.

— Harwasti juhtub, et need, kes ei möista mitte wait olla,
möoistsiwad hästi rääkida. Buast.

— Kellel ei ole mitte oma omanduslikka mötteid, see räägib
alati wastu. Delingre.

— Inimese waikimene, teatawa tarkusega rääkimast, õpetab
palju rohkem auustamist, kui palju rääkija inimene, kes ka mitte

halwasti ei räägi. Champhor.

— Käsku andew wiis äratab soowi wastu rääkimiseks.
Buast.

— Jutukad inimesed on kurjadest kardetawamad.

Buast.

— Ei ole mitte midagi igawamat jutuwestmist, kui-see, kui

koik järele kiidawad (kokku lepiwad). Detusch.
Naesterahwas. Elu ja armastus. 25
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— Raskesti eksib see, kes mötleb otsusi teha inimeste kohta
iende rääkimiste üle. Proua Puisje.

— Koige lihtsam inimestest, kui tema moistab waikida, woib —

odige kawalamalt inimest ära petta. Buast.
;

* * 2 :

— Tarwis hästi walitseda enese üle selle tarwis, et waidlus

nitte tüliks ei muutu. —

Buast. —

— Hakatakse tülitsema sellepärast, et ei saada aru teine teiz-

est ja löpatatakse mitte arusaades teine teisest, et tülitsesiwad.
Buast.

— Tüli ei pane millalgi ja mitte kedagi uskuma.

;
;

Boltaire.

— Tülitsejatest on wistist üks — kelm, teine rumal.

Napoleon I. ;

* *

* :

— Kes ei moista mitte woidelda eluga oma auu ja waba-
use tagasi saamiseks, see on loodud teotamiseks ja orjamiseks.

Leopolt.

— Teotamine, see on rumala iseloomus; waletamine— orja
seloomus. Berni.

— Raiskaja inimene saab orjaks, aga koklkuhoidja keisriks.
Roiu.

— Orja meel ei ole muu midagi, kui alatu hinge auu ar-

nastus. Buast.

— Orjapöli on köige halwem koigist kurjustest kokku.

Plöt.
—

— Orjapöli rikub selle meeleolu, kes käsku annab, ühtlasi
—

a selle meele, kes alla painub. St. Proper.

— Peaaegu koik inimesed saawad orjadeks sellepãrast, et ei
nöista wälja ütelda söna „ei“. Champhor. 3
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— Selle tarwis, et waba olla, peab selleks küllalt tahtmist
olema. Isanber.

— Kiidetud inimene ei woi millalgi waba olla, rahwas, ar—-

wamine ja pilk teeb teda orjaks: tema on selle ori, kes teda näeb.

Buast

— Kui inimene oleks olnud orjaks määratud, Looja oleks

temast elaja teinud, aga mitte mötlewa olewuse. Buast.

wägewama mdöoistusega, läheb dige—PimekartisMuhatab
malt, kui pime moistus, ilma hirmuta komistades

Shakespeare.

Hirm on — alatine walskuse kaaskäija
Shatkespeare.

Köigist madalatest tundmustest on hirm — köige madalam

Shakespeare.

— Kardetakse seda, kes teid kardab.

Persia wanasoõna.

— Parem ees leida enese armastust, kui kartust.
Dasje.

— Kes suunib ennast kartma, see lubab ennast petta ja wihata.
Marmontel.

— Surema on — magama uinuma — mitte midagi rohkem,
ja teades et selle unega löpetame köik kurbtuse ja tuhandeid loo—-

mulikuid eksimisi — on koöige soowitawam löpp.
Shakespeare.

—Mina olen tähele pannud — ja palju wanu sojamehi
sinntawad minu tähele panemist — et sagedasti inimese näo pääl,
kes surema peab, juba möne tunni eest on iseäralik hirmus elusaatuse
muutus näha, nii et harjunud silmaga waadates waewalt eksida woib.

—
Lermontow.
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— See ei ole mitte hirmus, et inimesed surewad: hirmus
on, et nende surm weelgi ei sunni elawaid lahkuma oma eluroö—-

mudest, hirmus, et meie nii ruttu oma meeleliigutusi nende surma

pärast ära unustame. Burenin. ;

— Surma tundmus on ikka köige suurem kartus: loomuliku

haiguse külge puutumises, ka waene martik, kelle pääle meie astume,

niisamati on alla heitlik, kui hiiglanegi, enne surma kannatustele.

Shakespeare.

— Ka koige sitkem, köige moörudam elu, mille pääle ainult

üksi aastad woöiwad kohut moista, haigused, waesus ja wangi
pandmine on paradiis sellega wörreldes, mida meie kardame surmas.

Shakespeare.

— Surm tuleb ainult üks kord, aga tundma tema sunnib

ennast iga silma pilk elus. Raskem on teda karta, kui kanda.

Labruguiere.

— Jlnimesed kardawa warandust, ehk küll mitte julged ei ole,

kas ka selle juurde jöunawawadgi. Labruguiere.

— Meie loodame ühelt poolt kunni wanaduseni elada, teiselt
poolt kardame seda. See tähendab, et meie armastame elu ja

poõlgame surma. Labruguiere.

— Suur oönnetus on surma soowida, aga wördlemata suurem—
teda karta. Ochenstern. —

— Wanaaegsed inimesed laitsiwad ära ühes wötta mere

pääãle surnud inimese keha, arwates, et surnud pörm woib laene—-

tama panna merd ja elule kutsuda hirmsat tormi.

Jean Paul Richter.

— Elu on wäga ajalehe sarnane. .

Nii:
;

Esimene musu — proowi nummer.

Abielu — raisku läinud nummer.
;
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Esimene hoiatus.
Mees — päã wastutaw wäljaandja.

Naene — maksuta lugeja.
Armuke — önnelik kaastöötaja.

Lapsed — walitsuse wastu artikli trükkimine.

Teine hoiatus.
Amm — thsensur.
Surm — kolmas hoiatus. Ajalehe jäädwalt kinnipanek

Puschisti.



Naesterahwas.
— Ifka leitakse midagi naesterahwastest uudist könelda, nii

kaua, kui ka üks ainuke neist maakera pääl olemas on.

De - Buhwle.

— Naesterahwas!. . . Ainult Jumal üksi wöib temast aru saada.
Dybui.

— Suurem jagu naesterahwaid on mdoistatus, kes meie

aega wiidawad, kuni selle minutini, kuni enam ära möoista ei joua.
Rousseau.

— Naesterahwas on meile koikidele ilma otsata woõlw.

Flober.

— Naesterahwas on tume, pool ära oörutud käekiri.

Paul Heise.

— Naesterahwas on seltsi kuninganna. Selts ilma naeste-

rahwata on kui raamat walge lehtetega. Minajew.
— Koige parem ja köige ilusam pool inimese sugust — see on

naesterahwas. Nemad ei ole millalgi süüdlased omades elsitustes,
mis köik meie läbi tulewad. Balsae.

— Missuguste omandustega peab naestexahwas ehitud.
olema, et meest önnelikuks teha?

Iludus —O, tallituse teadus —O, haridus —O, raha —O,
hää süda — 1. Niisugusel korral kui naesterahwal on ainult

hää süda, siis on tema 1; kui selle juures tema omandab weel

iludust ehk raha, on tema 10; kui ühendab eneses mitu omandust,
siis woib teda wäärt arwata 100 ja 1000; kui aga tema walitseb
koöige eespool tähendatud omanduste üle, siis on tema wäärt

10,000. Aga koigist neist omadustest, ilma hääã südameta, saab
üks rida nullisi. Rousseau.
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— Naesterahwa küsimus on nii töelik, et temaga naljatada

ei tohi. Luisa Otto.

Kellegil ei ole digust naesterahwastelt inimlikku digust ära

wötta, ehk ka juhtumise kombel sellesse puutuda.
a

Luisa Otto.

— Naesterahwastele ei ole waja seaduse andlisi digusi, sest
et neil loomulikka jouudusi küllalt on; tema on ju niisamagi ilma

kuninganna. Hartmann.

— Nii kui meesterahwad, niisama peawad ka naesterahwad

ühesugusi öigusi tarwitama. Condorceet.

— Seadus ei anna naesterahwastele midagi wähem kui digus.
Gladstone.

— Wöitlus naesterahwaste diguste eest, tema kasude eest, —

on wöitlus meie eneste kasude eest.
Shirarden.

Naesterahwast ja tema inimlikku keha teotada — on loojaliku
Jumala teotamine; tähendab, teda otsekohe ja jämedalt meesterah—-
waga ühisuse digustest körwale lükkama, mille üle naesterahwad
digusega kaebawad. Gontsharow.

— Naesterahwastel on niisama palju jöuudu seltskondliku
elu üles töstmiseks ja seda teatawal körgusel kinni pidamiseks,
kui palju nad seda ka alandada wöiwad, kuni köige madalama

seisu kohani. Smiles.-

— Naesterahwad ei ole mitte koöik ühesugused. On ka naes—-

terahwaid, kes ehitatud suure ning täieliku moistusega, tahtmise
ja iseloomuga. Niisugustele naesterahwastele peab osaks saama
üleüldine auustamine. — Leskow.
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— Naesterahwa — töötegija nime all mina moistan niisugust — -
naesterahwast, kes iseennast ülewal peab auusa tööga, — ükskoöik ?

missuguse seltskonna seisukorra järele tema ka ial peaks olema.

Jessi Baushert.

— Töötegemine teeb inimeisi auusamaks, ei mitte üksi mees—-

terahwaid waid ka naesterahwaid. Fanni Lewald.

— Igaüks, kes midagi ei tee — on ülearu inimene: aga
kas meie neiud ja naesterahwad ei püüa mitte köigest jöuust, kui

wähegi wöimalik rohkem ülearulised olla. Schelgunow.
— On naesterahwaid, kes kui lillekesed, ei tee tööd ega

ketra, aga ilutsewad ja löhnawad magusasti.
Würst P. A. Wäsemsky.

— Naesterahwa abi meesterahwa töös on wäga kalli hinnaline.
Grahw L. N Tolstoi.

— Kui neiu, kes ise ennast toita jöuab, mehele läheb, siis
woib see palju rohkem oma pruudi armastuse tosidust uskuda, kui

niisugustel juhtumistel, kus temal pöhjust mötelda on, et tema

(naesterahwas) tuleb temale naeseks sellepärast, et ainult koha
pääle saada. Fanni Lewalt. —

— Mina arwasin alati tarwilikuks naesterahwastele niisugust
kaswatust ja haridust anda, mis neile wöimalikuks teeks iseendid toita,
— mis neid eemale hoiaks alatust abinouust, rehnungi järele
mehele minna. Fanni Lewald.

/

— Naljakas ja ühtlasi ülekohus, et wedelajaid naesterahwaid toi-

detakse meie higi ja waewaga. - Monten.

— Jumal, ilma luues, pani igale naesterahwale kohuseks pãle,
naeseks ja emaks saada, önne mehele ja elu lastele anda.

Zebrikowa.
— Naesterahwas on mesilase ema sarnane: tema peab olema

perenaeseks, kodu walitsejanaks ja lastekaswatajaks.
Xenophon.
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— Naesterxahwaste koht on — päewal köök, ning öösel
magamise kammer. Büscho.

— Naesterahwas on ema, naene ja perenaene. Kaks wii—-

mist osa majas on temale lcoduse enese poolt nimetatud.
Hugo - Grozy.

— Naesterahwa ülesanne on laste kaswatamine, ja maja—-

tallituse pidamine. Fenelon.

— Kui naesterahwas oleks looduse häält kuulnud, siis oleks

ta tösise ihaldusega inimesesugu täielikumaks püüdnud teha.
Proua Nekker.

— Naesterahwas on loomuse järele iseenese lapsehoidja
(aga lapsehoidjast kuni kaswatajani ei ole palju maad), arst ja

kokkuhoidja ja perenaene. Klassowsky.

— Koörgem kiitus, mida naesterahwas wöib teenida, on see,
kui temast midagi halba ega hääd ei räägita. Zebrikowa.

— Naene, kes hommikust kuni oöhtuni kasi seista ei lase,
peseb ja õmbleb perele riideid, walmistab sööki, hoiab lapsi jne. —

ei ela mitte oma mehe kulu pääl, waid sööb oma waewaga tee-F

nitud leiba, kui tema ka mitte ühtegi krossi majasse ei toonud. —
Zebrikowa.

—- Naesterahwas surutakse juba hälli juures wiisipäralistesse
ahelatesse, eksitatakse hirmutustega: „mis ütleb maailm“ — ja
kui temal lootust perekonna öõnne pääle ei ole, siis jäetakse teda

iseenese hooleks. Han.

— Wödib ütelda, et raiskaja (pillaja) naesterahwas harwasti
wooruslik ja tark on. Klassowsky.

— Naesterahwas woib oma kaasawara kahekordseks teha
oma waimuannetega ja häätegudega. Buast.

— Naesterahwas on köige majapidamise pää.
Montan.

— Naesterahwa osa perekonnas on see olla, mis mesilaste
ema mesipuus. Tema peab alati kodus olema, järele waatama
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teendritele, ära jaotama nende wahel töösid, wastuwötma ja hoidma

maja tagawara, majas korda ülewal pidama ja laste eest muret—-

sema. Nende kohustega määratakse tema tegewuste piir. :

Xenophon.

— Naesterahwa elu eesmärk, tema dige tähendus — on

truudus mehe wastu ning majatallituse ja üleüldse maja eest

hoolitsemine
;

Niu-han-Schu.

— Naesterahwa kohus on, kududa, kedrata, ömmelda sööki
walmistada ja teenijate järele waadata. Bomanuar.

—
Tark loodus ütles naesterahwale: Sa emaks ja pere—-

naeseks. Selles nimetuses ühinewad koöik tema digused ja kohused.
Lakur.

— NRNaesterahwas peab öppima pääasjalikult: moistma mee—-

lehääd teha oma mehele ja pääle selle täita kohusid, mis temale

loodusest enesest on pääle pantud. Lamber.

— Naesterahwad ja ahjud on maja omandused.
Prantsuse wanasona.

— Laste kaswatamine ja öpetamine, maja tallituse walit-

semine — on naesierahwa määrus. Niisuguste asjade korras

pidamisega moistab tema hästi ümber käia.
Emiel Shirarden.

— Perekonna ema ja maja perenaese kohused ei ole nlitte
takkistuseks naesterahwastele ühtlasi ka sellsamal ajal seltskond—-
likus tegewuses olemast. John Stuart Mill.

— Kodune elu ilma naesterahwata on surnulik. Poismees
olla — see on pall ilma muusikata, pilt ilma walgustamata,
lilled ilma loõhnata.

—

Winajew.

— Naesterahwas ei pea mitte meesterahwale wastaseks
olema, waid seltsiliseks tema töös ja temale koige lähemaks abiliseks.

Franeisk Sarséẽ.

— Kodu ja üleüldse perekonna tallitus ning soe tuba las—-

tega on naesterahwaste walitsuskond. Schiller.
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— Ristiusu haridus töstis naesterahwaste seisukorra täht—-
sale körgusele ja aitab neil seda südamelikku mehisust hoida, mida

kumbgi sugu on omandanud. Kodu kolde pühas paigas walitseb
naesterahwas ühes maailmaga, nagu oleks walitsuse ohjad otse
tema käes. Smiles.

* *

*

— Perekondlik elu on igawene summa, ilm löppemata rida

näitemängu etendusi, ette heitmisi, nörkuse sisse sattumisi, tihti kui

kurbmäng, kus mees kui piinaja ehk kui ohwer ette astub.

Minajew.

— Selles majas, kus armastust ei ole, ei ole perekonna õn—-

nel kohta. Kus asub mötete lahkuminek mehe ja naese wahel, sääl
istutakse sedasama ka laste keskele. Nagu wihm, mis läbi päikese
paiste lillede pääle sadab, kukub ka iga wanemate tüli-sönalaste
loomuse pääãle. Luisa Otio.

— Meesterahwad ei ole suuremalt jaolt mitte wäga kaugele
nägija rahwas, körwalises, koduses kui ka perekondlises elus,
Ameti kohusid täites, oma majasid walitsedes ja ettewötetes, selts—-
kondlikkudes ia opetlikkudes küsimustes, siis wiimaks purjutamises,
mängimises, ja muu asjadega aega wiites ei ole neil aega, taht—-
mist ega moistust, terawasti enese ümber piirawate elu wäikeste

asjade päãle waadata. Naesterahwas on ümber piiratud koigilt
poolt, nimelt nendest wäikestest elu asjadest ja tahtmistest—nen—-
dest tuleb temal mudugi wälja walida wastu tahtmist asjad.
Tema teeb peaaegu igakord meesterahwa silmad lahti selle üle, et
nende teenija toores ehk jäme, waras, liiderik on, et nende tütart

püüab meelitada see ehk teine inimene ja nende poegade juure il—-

mub see ehk leine inetu kombe ja püüdmine.
Mihailow (Scheller.)

* *

*
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— Naesterahwas peab ilma piiri panemata oma meest auus—-

tama ja alati enese üle sellel möttel walwama, et mitte ei teeks

mehele wöimalikuks, oma puudusi tähele panna.

Pan - hoe - Pan.

—
— Kui oleks mees ka inetu, wana, kuri, rumal, — naene

peab alati teda ebajumalaks pidama ja koik oma soowid te—-

ma mötetega ühendama. Kui mees naerab, — peab ka tema wal—-

mis olema naeratama; kui mees nutab,—peab ka naene nutma;
kui mees tahab rääkida,—peab naene ka ülesnäitama elawat taht-
mist temaga juttu alustada; kui mees waikib, — peab naene ka

waikima, kui see ka temale ei meeldiks. —
Wanaaegsetest Indianlaste Mänu seadustest.

— Koige suurem häätegija naesterahwale, kes köige pare—-

mat ehet temale walmistab, on armastus mehe wastu, ilma waata—-

mata köige tema puuduste pääle, alaline ja tüdinemata muretsemi—-
ne maja ja oma wiisakuse eest. Lao-dsi.

— Targale inimesele on tarwis ühtmeelt naesega— kahe tar-

kust on palju ühe majale. Bonalt. :

— Naesterahwas, kes ainult oma meest ja lapsi armastada
moistab, aga kellel millasgi rohkem arusaamist ega püüdmist ei ole,
on niisama naeruwäärt, armetu ja kehw mehe armastaja, kui nae—-

ruwäärt, armetu ja kehw naese armastaja mees, kes ainult selle

pääle kolblik on, et armastada, ainult armastada naist ja onla
lapsi. Belinsky.

— Abielus olew inimene on kui —linnukene puuris.
Italia wanasona.

— Naesterahwast, kes mitte ei möista oma süüdi mehe pääle
ajada, ärge lubage millalgi temal enesel oma last toita, sellepärast
et niisugune tingimata rumal -pääd nuumab. Shatkespeare.

— Haiglane mees tunneb sagedasti puudust naese hoolekand—-
misest. Haiglane naene mehe silmades on waene pääle tikkuja
sugulane. Klassowsky.

— Naestel läheb sagedamalt önneks, mehi paremaks teha,
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kui meestel naisi. Kurja wanasoöna kohta „targal mehel ei ole ru—-

malat naist“ tuleb tihti ümberpööratud nähtusi ette.

— Naesterahwaste isamaa on sääl, kus tema oma mehega
omale pesakest ehitab, ja weel rohkem, kus aja jooksul tema lapsed
liiguwad. Klassowsky.

— Naesed, kes meeste juurest ära jooksewad, tulewad wäga
tihti nende juure tagasi, aga selle eest mees, kes ükskord naesest
pögenenud, ei tule enam pea millalgi kahetsusega tema juure tagasi.

Minajew.

— Naesterahwas, kes meest ja lapsi armastab, on oma ma—-

ja ehe, nii halb kui ta ka iseenesest peaks olema.

Hommikumaa könekäänd.

— Naene on mehest rohkem kolblik, perekonnas korda ja
önne sisse seadma. Bloasky piiskop Grigori.

— Naesterahwas ei woi mitte elada ilma meesterahwata:
tema sureb wooruslikult, kui temal ei ole kaitsjat ja päris nurgakest.

Mischle.

— Koige hirmsam elu saatus on naesterahwale—üksik
olemine. Mischle.

— Naesterahwa ülem wäärtus on oöigus ja truudus mehe,
kui oma isanda wastu. Sophokles.

— Wäga hää naene on siisgi halwa mehega rahul.
Bulwer.

— Naene, koduse wöimu walitseja, saab oma mehe piina—-
jaks; aga mees kes on saanud orjaks, saab köige naeru ja kahet—-
semise wäärilisemaks olewuseks. Rousseau.

— Naesterahwas, kes ei moista olla naeseks ja emaks, — ei ole

mitte naesterahwas. Teda ei auusta kunagi ei mees, ei lapsed, ei lã—-

----hemad inimesed, waadatakse tema pääle ülewalt alla, peetakse lusti

siis, kui tema on osawötlik — ja ainult nii palju.
Mihailow Scheller.

Klassowsky.
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— Naene wastu tahtmist on waenlane. Plant.

— Onnelik mees kelle öde naese wälja walis. Aga wennad
ei moista mitte mehi oma ödedele wälja walida.

Klassowsky.

— Naene peab seda külalist targaks, kes temaga waidleb ja
järele kiidab tema meest. Klassowsky.

— Noorus on armastus, wanadus — armastuse laulu

löpp. Oma naese matmise juures olemine on seesama, mis olema

oma enese matmise eelharjutuse juures.
Minajew.

— Naesterahwal ei ole halwemat seltskonda, kui liiderlik mees.

; ; Proua Depüisje.

— Tüli, see on jutuwestmine mehe ja naese wahel.
— Dekursel.

— Hää mees kaitseb, nii palju kui wöimalik, oma naist
mure eest; hää naene igakord on walmis kaitsma oma meest meele

äraheitmise eest. Klassowsky.

— Mees wdoib, kui palju ennegi soowib, luuletada lahutamise
palwid, aga koik jääwad ilma aam'neta, kuni seda naene ei ütle,
kui ka tema weel ilma lasteta on. :

Klassowsky.

— Ilma naeseta on niisama wöimata elada, kui käia ilma

söögita ja joogita. Sünnitatud ja toidetud naesterahwastest, ei

ole mehel mingisugust wöimalust, täielikult nendest lahti ütelda.

Martin Luther.

— Naene on perekonna piinaja. Abielulik ase (säng) on

igawene teater wahetpidamata tülidega. Aga millal naeratab naene

iseäraliku örnusega mehe wastu? Siis, kui temale on tarwis

truuduse murdinist warjata ja teda petta.
Juweual.

— Kes ei tülitse, see ei ole naesemees.
Ladina wanasona.
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— Onnelik see, kelle maja on ehitatud waga ja diglase naesega.
; Schiller.

* —

*

— Sonakuulmine on üks omandustest, mis järele naeste-

rahwad koöik oma eluaja janunewad, sellepärast et nemad millalgi
ei soowi allaheitlikuks saada ei mehele ega inimeste kohtumdist-
mistele; ja et neile millalgi ei lubata körgemale töusta sellest
kohtu moistmisest. Rousseau.

— Naesterahwad peawad iga kord meesterahwaste walitsuse
all seisma. Neile ei wöi mitte wabat tegewust anda, sellepärast
nimelt, et nemad ei tea selle wabaduse piirisid; nemad salgawad
digusi, missugused need digused ka ial oleks ja kas need seadusest
ette kirjutatud ehk harilikult tarwitatawad on. Naesterahwad
soowiwad mdoistmata wabadust, aga ka lahti päästmist; nemad

soowiwad eesdigusi ja käsuandmist, aga mite meestega ühesugune
olla, ehk seda rohkem, temale järele anda. Kanton.

; 3

—Ka ilma patu sisse langemiseta oleks naesterahwas alla-?
heitlik olnud meesterahwale, sest et temal (mehel) on rohkem möistust.

Thomas.

— Naesterahwa iselaad ei ole mitte täieline ja sellepärast 1

peab ta loomulikult allaheitlik olema meesterahwale, kui täiuse q
iselaadile. Jeronim.

— Meesterahwas peab naesterahwast toitma; suurem naes—-

terahwa jöud seisab sönakuulmise waewa woidus.

Oqust Kont.

— Kellel on kodus mitu naesterahwast ühe eest tegewuses,
see ei ole enam maja peremees. Buast.

— Naesterahwas peab iga kord meesterahwa söna kuulama F
ja tingimata tema tahtmise alla heitma. Martin Luther.

—

— Naesterahwas mitte millalgi ei saa muidu nii ilusaks ja
tugewaks, kui siis, kui lahti ütleb ennast igast walitsuse himust ja
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on alandlik oma mehe ees. Alandates, tema omandab woimu ja

möju tema üle. Balsae.

;** —;
*

— Naesterahwas mdoistab paremasti lastele seda anda, mis

ise teab, jah, pääle selle ei ole mitte naesterahwas nii kuri, kuiw

ja kidsi teaduse laiendamises. Lawlei.—

— Wanemad, kellede juures on kooli preilil halb elu, ei ole

hääd inimesed. Klassowsky.

* 275 ; :

* : ;

— Naesterahwas — on koige enam ema. Goethe.

— Ainult see naesterahwas on minu silmis iseäralise auusta-

mise wäärt, kes hulga lapsi ilmale kannab. Napoleon.

— Autke meile paremaid emasid — ja meie saame paremateks
inimesteks. — Jean Paul Richter.

—

— Ei ole naesterahwastel suuremat önne, kui ömmelda

mütsikest tema poolt oodetawale lapsukesele. Klassowsky.

— Mees on maja päã, aga sellegi prast on lapsed enamiste
niisugused, missugune neil ema on. Klassowsky.

— Tütar hakkab oma ema ennem tundma, kui ema oma
tütart. Meesterahwaste juures läheb asi ümberpöörtult. :

Klassowsky.

— Ema armastab oma lastest seda rohkem, kes temale rohkem
walu ja muret sünnitas, isa ümber pöördult. Klassowsky.

— Jlsale on tütre mehele minek kergem, oladelt ära, emale
on aga mehele minek uus raskus. Klas sowsky.

— Naesterahwas on ema, ei mitte lapsehoidja, koolitajanna,
waid hää kaitse waim laste üle. Hegel. ⁊
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— Meesterahwas sünhitas aeslodhua aga sellepärast köikl,
mis naesterahwas soowib on kasulik ka meesterahwale.

Shirarden.

— Kui mitte laps ei oleks emale ingliks, kui tema asja
külge puutumine emale ei oleks usuks, siis tema ei wöiks mitte elada.

Mischle.

— Naesterahwaste elus ei ole hirmsamat ajajärku, kui tema

tütre mehele minek. Mischle.

— Woimuslik lapse wöim ema üle seisab selles, et tema

armastab, tunneb teda, ja mitte ainnlt ihukikult, waid ka koige
oma weikese südamega. Waat mis pärast tema kannatab, ega ei

taha mitte ennast temast lahti kiskuda. Mischle.

— Jllusam pilt naesterahwaste elust — see on ema elu

lasle keskel. Luisa Otto.

— Tütred petawad palju kergemalt koöige waljemat isa, kui

ema, kes ise koik koolid ilmas läbi käis ja endist aega mäletab;
ta teab, missugused kawalused petmise tarwis pruugitakse.

— Ema, kelle juures tütrel raske elada on, ei ole tema söber,
waid käskija. Klassowsky.

— Meeletu ema armastus ässitab üles ja öpetab lapsele
enese kiitmist. Larochefoucauld.

— Hääks mdoistlikuks emaks on parem olla, kui ainult emaks,

missugusi meie ümbruskonnas alati ja ühtelugu ette tuleb. Teie

ise andsite minule märku, kui raske teil kaswada oli ilma emata.

Uskuge, et teil weel halwem oleks, kui teil — teine ema oleks.

Kui ei oleks ema — see on wiletsus, halb ema on aga raske önnetus.

: Mihailow Scheller.

; * *

—

Naesterahwas, Elu ja armastus. 6.
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— Naesterahwad on ehitud suuremalt astmel sellega, mis

nimetatakse ettewaatuseks. Nemad ei wöi mitte nii kaugele ette

näha kui meesterahwad, aga panewad rutemalt seda tähele, mida
näewad. Bokl.

— Naesterahwad on iseäranis tugewa ära häwitamises; mis

meesterahwas järele mötleb terwe aasta, seda wöib naesterahwas,
mönikord koguni sala römuga, ühe päewaga ära häwitada.

Demosthenes.

— Naesterahwastel on ülearu palju ette kujutusi ja tund—-

musi, nii et nad palju odieti mötlemist omandada ei jöua.
Buast.

— Naesterahwad arwawad koik kergesti üles, nad eksiwad
ainult siis, kui otsustama hakkawad. A. Karr.

— Naesterahwas tunneb tugewamine, meesterahwas motleb

tugewamine, ja sellest tulewad köik naesterahwaste nörkused.
Bulgarin.

— Suurem jagu naesterahwaid saawad süüdlasteks ainult

ettewaatamata oleku pärast: nemad hoidwad puudulikult eneste

tundmuisi. Buast.

— Kaastundmus — on tundmus, mille alla ennast kergesti
koik naesterahwad heidawad. Lermontowß.

.

— Naesterahwastel on rohkem kannatamist, kui meesterqh-
wastel; taewa päããl näeme ka sagedamalt, kuu, kui päãikese warju tamisi.

—
Jean Paul Richter.

— Meesterahwas on alati dige teda armastaja naesterahwa
silmis, sellepärast, et tema (naesterahwas) millalgi ei woõi armas—-

tada ilma auustamiseta: meie aga selle wastu lubame sagedasti
enestele, kui rumalad, armastada niisugusi naesterahwaid, keda

meie ei wöi ehk ei peagi auustama. Mantegazza.

— Naesterahwas on terawameelsem oma waendlasi ja häãäã-
tegijaid ära tundma:;: meesterahwas on terawam efksitustes tösidusi
üles leidma. Klassowsky.
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— Naesterahwas kannatab kergemalt walu ja sureb wagu—-

samalt kui meesterahwas. Klassowsky.

— Naesterahwa loomusund tömbab teda köige suure asja
juure. See naesterahwaste körgentatud tundmus tugewama sugu
tundmustele ja omandustele oli alati üheks pää hariduse liikuma
panejaks. Garibaldi.

— Meesterahwad ülendawad toredamalt iseenese armastuse
wöidumärkisid: naesterahwad pruugiwad tundmusi luule-ande ta—-

gawaraks. Lui Denoije.

— Raske on meesterahwal naesterahwa südames loodud

sunni aadete ja tundmuste wahel wahet teha, köiki neid tähti ära lu—-

geda, mis selles tumedas taewas hiilgawad. Jean Paul Richter.

— Hädaohus on naesterahwa waim meesterahwa omast
osawam. Klassowsky.

— Naesterahwad on meesterahwastest üleüldse wiha-pida—-
wawamad: see on hallikas, mis wördlemisi kergemine äritawatest
erkutest tuleb. Meesterahwaste ettehaugutused naesterahwastele on

jämedamad, kui etteheitmised, mis wiimaste poolt tagasi antakse;
esimesed möistawad asja paremine leppimisele wiia, kui wiimased.

Klassowsky.

— Koik meesterahwaste otsustamised ei maksa mitte üht
naesterahwaste tundmust. Voltaire.

— Maailm hoitakse ülewel naesterahwa abil. Raesterahwa
loomus ei saa millalgi nii sügawasti hukka minema, kui meeste—-

rahwal. Naesterahwas kutsub elule kaks pöhjus-elementi, mis

hariduses pää -pöhjusteks on: wiisakaid kehaliigutusi ja peensust
tundmuses. Wiimane ei ole midagi muud, kui meeleolude puhtuse
tagasi wiskawad kiired. Mischle.

— Naesterahwad armastawad üleüldse oma tundmustega ja
sammudega näitemängulikult mängida; edenduste tegemist arwawad

nemad kohustusteks. Lermontow.
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— Naesterahwad on ostmise juures palju kidsidamad ja kisk—-
jamad kui meesterahwad, sellepärasi et nemad on üleüldse palju

kahtlasema südamega ja ettewaatlikumad. Kui aga müüwad —

siis koguni ümberpöördult Jean Paul Richter.

*

— Koolitatud naene on roosk (piits) oma mehele, oma lastele,
teendridele ja köigele ilmale. Rousseau.

— Naesterahwad peawad olema haritud, aga mitte koolitatud.

Buast.

— Koige suurem puudus naesterahwastel on — püüdmine

ennast meesterahwaks ümber muuta. Ksawje-de-Mestr.

— Ei ole meesterahwaid, kes mitte ei arwaks paremaks oma

elu elada ennem köögitüdrukuga, kui öpetatud naesterahwaga.
Stendal.

— Nais-laulikud saawab halwadeks perenaesteks : riim

majapidamisega ei köla mitte kokku. Buast.

— Opetatud naesterahwastel ei pruugiks üleüldse mehele
minna, sest harilikult ei ole nemad mitte koölblikud soojale naes—-
terahwa armastusele ning wabatahtliku hingeliku tundmuste möjule.

; Klenke.

— Ori, kes oma peremehele järele ahwib, ei teeni wiimse
käest mitte midagi pääle pölgduse. Missugune tarwitus ajab
naesterahwaid taga, nais-kirjanikkude wananenud kuulsuse juure,
mitmeid andeid miljonitele kasuta raamatutele juure lisama.

Turje.

— Naesterahwas, kes ainult mehele püüab saada, ei ole sugugi
parem kui ahw. Ksawje - de- Mestr.

— Suurem jagu naesterahwaid öpiwad ainult selletarwis, et

neist räägitakse, et nemad teadwad, aga muretsewad wäga wähe

selle eest, et toesti midagi teaksiwad. Arkonwill.
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— Teadus wötab naesterahwastelt alandliku oleku die ära.

— Ei olnud weel ja ei ole niisugust teadust ehk kunsti, mille

järele naesteraswas, ainult sellepärast, et ta naesterahwas on, kolb—-

mataks oleks tunnistatud. Klassowsky.

Naesterahwas on telg mille ümber haridus pöörab
Emil Zola.

— Mida rohkem naesterahwas opetatud, seda rohkem sattub
ta perekonna elu kohustustest kaugemale. Armas wälimine kuju
kaob tal aastadega ära, aga edewuse moistus ja tundmus kaswab

sellessamas arwus suuremaks, aga see on koguni wäljakannatamata
ihuliku iluduse edewus. Klenttke.

— Suurtel meestel ei olnud suuri naisi, ega suurtel naes—-

tel — suuri mehi. Suworin.

— Edew naesterahwas wöib ennemalt mehele saada, kui

koolitatud. Ksawje- de - Mestr.

— Korge haridus kaotab naesterahwal tema hädasti tarwi—-

likka omadusi, mida loodusest naeselikku olekusse on pandud. Pe—-
rekonnas, kus naene niisama palju teab, kui mees, ehk ka weel

rohkemgi, tuleb tihti tülisi, kui ka öhkamisi mölemilt poolt ette.

Mareschal.

— Koolitatud naesterahwas pruugib oma raamatuid niisa—-
mati kui taskukellasi mida teistele näitamiseks kannab, olgu küll,

et need kellad alati seijawad, ehk mitte dieti ei käi.
Kant.

— Jlgal sugul on omad iseäralised töö toimetused; naeste—-

rahwas ei woi täita seda, mis meesterahwas teeb ja ümberpöördult.
Kui naesterahwad oleksiwad loodusest suuremate tööde tegemiseks

loodud, siis oleksiwad nemad juba ammugi meesterahwaste ase—-
mele astunud. Bischof.

— Naesterahwa iseseiswus on hää asi; „wabal armastusel
on omad iludused ja köige enam haritud rahwad heidawad häämee—-
lega selle alla. ; Emil Zola.

Buast.
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— Waewalt on wistist ilmas midagi olemas, mida naeste-

rahwas ei mdöoistaks. Lotze.

— Naesterahwaste kaasaitamine tugewama soo körgentatud

püüdmistes ja omadustes oli alati hariduse pöhja panejaks.
Garibaldi.

— Kui naesterahwastel wöimalik oleks, täitsa wabalt oma

koölbtusi korraldada, siis seisaks nad alati meesterahwastest körgemal
Furje.

— Päälinnades saawad naesterahwad, woib olla, parema

hariduse, äga maailma harjutus noiub ruttu nende iseloomu ära

ja teeb nende hingesi nii ühesuguseks, kui pääehted.
Puschkin.

— Naesterahwad saawad sagedasti hukka moistetud kitsa silma—-
ringi, aadete waesuse ja kergemeelsuse pärast, aga kes siis, küsilakse,
on koöiges selles süüdi, nis meie ise neile anname? Woimalik suur
tagawara kasuta kraami, mida ei tarwitada misgisuguse teaduse
pääle, walelik siht ja inetu kaswatamine. Praeguste kaswatamise

ja naesterahwaste hariduse tingimiste juures tuleb suurt hulka
haritud moistusi ja kindlaid iseloomusi nöuda. Then. ;

— Kui kellegis on teadus haridusega ühendatud, siis ei küsi
ma mitte mis sugust ta on. Mina kumardan selle inimese ees.

Labruguire.
;

— Haridust möödetakse sellega, mis mötlewad ja teadwad

ühe ehk teise maa naesterahwad, kes noore soole oma mötteid ja
arwamisi edasi annawad. — Labule

— Naesterahwastele lubaandmine, täãielikult meesterahwaga
ühesuguses meeleolus olla, teeb inimese mötlemise joöudu kahekord—-
seks ja suurendab tema onne. Georg Elliot.

— Wiisakas ja möistlik meesterahwa edenemine kaldub seis—-
ma jääma ehk tagaspidi minema, kui naesterahwaste kaswatus

kaugele tagapoole meesterahwaid jääb; see ei ole mitte sellepärast,
et laste kaswatuse juures mitte misgi asi ei woi ema aset täita,
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waid ka sellepärast, et iseäranis meesterahwa pääle tema söbranna
iseloomud ja aated möjuwad; kui naesterahwas mitte ei lükka

edasi meesterahwast siis tömbab ta teda tagasi—.
John Stuart Mill.

— Koolitatud naesterahwa pääle waadatakse kui ilusa söja—-
riista pääle; tema on targasti tehtud, imestamise wäärt hästi ära

poleeritud ning wäga peenikesest materjalist walmistatud; see on

kirjutus-kambri aruldane asi, mida uudishimulikult näidatakse,

aga mis mitte tarwituseks ei ole, mis ei kölba mitte söjas ega ja—-
hi pääl. Labruguiere

— Maailma teadus, kunst, ühesönaga ütelda üleüldine maa—-

ilm, peab naesterahwale niisama palju awatud olema, kui meeste—-

rahwalegi, selle poõhjuse pääl, et ka tema, kui meesterahwasgi koi—-

ge enne on inimene, aga pääle selle juba naesterahwas, naene,

ema perenaene j. n. e. Belinsky.

— Loodus andis naesterahwastele rohkem ilukoõne omadust,
kui meesterahwastele. Iga naesterahwas sünnib könelejannaks;
temas on köne tulisus, sönade woolus, wälja üteluste jögi, mida

meesterahwastel sagedasti ei ole. Heinrich-Korneli-Agrippa.

— Köoik naesterahwad räägiwad hästi, ilma wäljaütlemise
ehk iluköne kooliõpetajata. Armastus, edewus ja loodus annawad

temale kordamööda häid keele tundisi. Isidor Burdon.

— Kaswatada tütarlast — see on kaswatama seltskonda ennast;

sellepärast, et tema perekonnast wälja läheb, kus naesterahwas hin—-
geks on. Mischle.

— Naesterahwad walitsewad meiega, püüdgem ka neid täiu—-

seni saata: mida rohkėm nemad teadwad, seda enam harituks saa—-
me ka meie. Naesterahwa mdoistuse harimisest tuleb meesterahwa
tarkus. Scheridan.

— Meesterahwas ei mdistaks millalgi hästi elada, kui naes—-

terahwas teda ei hariks. Kawalerde - Mere.
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— Meesterahwad eksiwad wäga, arwates, et naesterahwa
loomus meesterahwa omast koguni isesugune on, loowad seadusi

naesterahwaste tööpollu piiridesse panemiseks ja segawad tema

möistuse täienemist. Bulwer.
— Naesterahwaste juures on lapsepolwes rohkem kawalust,

kui päris köige terawama meelses meesterahwas. Kröilow.

— Naesterahwa mdoistus on teraw ära märkima kdoige
lühemat teed eesmärgi juure ja koöiki tema ligidal olewaid asju,
mida meesterahwas kaugelt üle waatab ja ei näe nimelt sellepärast,
et see tema nina all on. Schopenhauer.

— Naesterahwas on elajaloomast alati targem, meesterahwas
sagedasti — köige rumalamatest elajatest rumalamad.

Bualo.

— Mitte riigi asjades, waid omas perekonnas peab naeste-

rahwas oma tarkust ja meeleterawust üles näitama.

Theofrastos.

— Naesterahwas paneb teid rahwaste teadusega imestelema,

aga tema ei tunne inimest. Legube.

— Suurema jao naesterahwaste moistus teenib rohkem
nende rumaluste kui arusaamise wöimu kinntamiseks.

Larchefoucauld.

— Waewalt on ehk misgisugust asja maailma pääl, —naesterahwa möistus ei wöiks aru saada (nöndasama meesterah—-

waga), aga on wägapalju niisugusi, millega naesterahwast millalgi
osawötlikuks teha ei saa. Lotze.

— Koige peenemad tähendused (märkused) on targemate
naesterahwaste päralt. ; Klassowsky.

— Tark meesterahwas on alati targast naesterahwast targem.
Proua Shirarden.

— Meesterahwaga worreldes, on naesterahwaste juures
nende pää sees üks tagawara ait wähem, selle eest aga südames
üks muskel rohkem. Champhor.
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— Koer on wanast naesest targem; peremehe pääle ei haugu
ta millalgi. Wenerahwa wanasöna.

— Ilmalik ja lahke tarkus on üleüldse naesterahwaste osa.
Näitab nagu üleüldiselt rääkides, et nad on loodud meesterahwaste
meeleolude pehmeks tegijateks. Voltaire.

— Naesterahwa tarkus on paljudes asjades briljantidega
ühe sarnaue. Tema on peenikene, kallihinnaline; temast on tu—-

handed tuled, tuhanded sädemed; tema piired läigiwad koöigis
sihtides; tema pimestab silmi ja näitab ka ennast pimedas; tema

ei wöi mitte peidupaika jääda, waid peab ennast üles näitama,

ning seesugune tarwitus seletab suure jao tähtsatest rumalustest,
mida targad naestervhwad ütlewad ja teewad. Stahl.

— Pane kinni naesterahwa tarkusele uks — tema tormab

akna juure; pane aken kinni — libiseb wötme auku; topi seda
kinni — lendab suitsuga korstnasse. Shakespeare.

— Suure waimuandelised naesterahwad saawad harilikult x
jumalakartinätadeks, suure waimuandelised meesterahwad selle wastu

aga ikka enamiste usuwad. Jeau Paul Richter.

— Rumalus sünnitab iseäralikku kenadust hääs naeses.
Gogol.

— Naesterahwad walitsewad sönaga, mönikord ka tarkusega,
aga terwet mötet ning möistlikku olekut mina nende juures mitte

ühtegi korda ei leidnud elus, wähemalt ei leidnud ma naesterah—-
waid, kes 24 tundi järgimööda mdöistlikus olekus oleks olnud.

Tsesterfild.

— Tark naesterahwas wöib oma mehest koöik teha.
Drushinin.

Tarkus annab elu köigele — ka musutamisele ja kaisutamisele;
rumal ei musuta ka nii kui tark. Leskow.

— Naesterahwa tarkuselt ei ole wöimalik suuri korraspida—-
misi nöuda. Ostrowsky.
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— Rumal naene saadab ainult ennast halwa jutu alla, aga
tark — ennast ja meest. Taleiran.

— Liikmete koost arutamise kunst (anatomia) ja organliku
kehade teadus (fysiolegia) räägiwad meile, et naesterahwad alati

seisawad lapselikus seisukorras; nende pääaju aparat millalgi ei

jöua täieliku küpsusele, nii kui meesterahwastel. Ogust Kont.

— Naesterahwaste tarkus seisab alati nende südame möju
all, aga meesterahwa süda heidab ennast harilikult ikka tema tar—-

kuse möju alla. Ladi Blessington.

— Tark naesterahwas jookseb sagedamalt meesterahwa juure
uoõuu küsima, kui rumal, ja arwasti tnnneb selle üle kahetsust.

Klassowsky.

— Tarkus ei ole liig tarwilik asi naesterahwastele. Naes—-

terahwad saawad koöik ei mitte tarkusega, waid hingega; ainult

tark naesterahwas wöib ei kuskile kölbaw olla. Woöin ütelda, et

keegi tal nende tarkuse puudust tähele ei pane. Stahl.

— Saja meesterahwaste hulgast leitakse kahte tarka, saja-
naesterahwa hulgast ühe rumala. Waat kus on wördlus. E—/

Proua Shirarden.

— Koige rumalam naesterahwas, kes mitte ei armasta, on

igakord sellest meesterahwast targem, kes teda armastab.

Stahl. X

— Naesterahwa mdoistus on paradiisi sarnane, mis annab

hulga köige ilusamat wilja saaki, ilma misgisuguse töötegemiseta.
Senial Dübe.

— Naesterahwaste juures kaswab arusaamise wöim ennem,

kui meesterahwaste juures: juba lapsest saadik peawad nemad wal—-

mis olema kaitsma ja waranduse eest muret kandma, mida raske

allal hoida; aga sellepärast saawad nemad ka waremalt hääst ja
kurjast aru, kui meie. Rousseau.
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— Ainult oma keskel juttu westes woib ütelda, et naeste—-

rahwad ja tüdrukud wastu tahtmist sattuwad hädasse, nemad

saawad tähtsusetaks ja pääliskaudseteks, mis sagedasti ka tähele
pandakse köige kölblikumate naesterahwaste juures. Seda sama
wöib ütelda ka meesterahwastest: naesterahwa seltskonnast körwale

hoides saawad meesterahwad karedaks ja löpetawad sellega, et

seadwad kokku naesterahwastest niisuguse arusaamise, mis ei luba

mitte ainult nendega südamlikku juttu westa, waid lükkab ka maha
naesterahwaste kölbliku mötlemise olewast. Kui möölemad su—-
gud niisuguste iseeneste wahel olewates derumistes seisawad, siis
on muidugi wöimata, nendelt armastust oota, mis oleks poõhjenda—-
tud wiisakuse wäärtuse pääle. Luisa Otto.

— Meesterahwad räägiwad naesterahwastest koik, mis soowi—-
wad, aga naesterahwad teewad meesterahwastest koöik mis nemad

tahawad. Gr. Segür.
— Saladus on naesterahwastele ära kannatamata asi, nemad

jääwad ummuksesse, on walmis löhki minema, kui neile ei räägita.
Bugar.

— Kahte asja ei anna naesterahwad meesterahwastele millalgi
andeks: und ja asja tallitust. A. Karr.

— Naesterahwastel ei olegi rohkem kurjemaid waenlasi,
kui naesterahwad ise. —— Duklos.

— Mitte üksgi naesterahwas ei armasta, et tema juures
olekul teist naesterahwast kiidetakse, selles juhtumises omandawad

nad köik diguse enesele, midagit mörudat selle üle könelda, et kii—-
tust segada. Balsae.

— Kulda proowitakse tulega, naesterahwast kullaga, aga

meesterahwast — naesterahwaga. Hiilon.

— Paremini saab naesterahwast punastama panna, kui te—-

mas pilkamist elule kutsuda. A. Karr.

— Wöitluses meesterahwal naesterahwaga on wöoit suure—-
malt jaolt wiimase pool; naesterahwal on kergem „ei“ ütelda, kui

meesterahwast lahti ütelda. — : Hartmann.
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— Riidudes (waidlustes, tülitsemistes) räägiwad naesterah—-
wad harilikult: „minule näitab asi nii,“ sellepärast et koöige töen-

duste hulgast selle wastu koöige raskem wastata on.

A. Karr.

— Meesterahwas hoiab wööra saladust oma enese saladusest
paremine; naesterahwas, ümberpööratult, hoiab oma saladust woööra

omast paremine. ; Labruguiere

— Meesterahwad saawad mönikord naesterahwastest kurje—-
maks; aga naesterahwad saawad alati naeruwäärilisemateks, kui

meesterahwas. Proua Shirarden.

— Tagasi hoidmine on meesterahwastel raskem, kui naeste—-

rahwastel. Burdon.

— Suur süü naesterahwastel koöigis asjus on — wastupi—-
damise puudus. Proua Nekker.

— Naesterahwad on wahwad ainult sääl, kus oma aut

kaotada. Juwenal.

— Meesterahwad peawad teenima seltskonna auustamist,
naesterahwad — iseenese auustamist. Passi.

— Naesterahwad peawad oma elusaatusele alandlikud olema,
mille tahtmise järele neile see koht kätte on antud, kus nemad

praeguses seltskonnas aset on saanud. Cicero.

— Mis naesterahwas koik ära ei tee, et oma wastalist kur-
wastada? Mina mäletan, keegi armastas mind sellepärast, et

mina teist armastasin. Lermontow.

— Paremus on koorm (ike), mida naesterahwad kanda ei moista.

Balsae.

— Kui naesterahwas kindlasti midagi tahab, siis ei ole te—-

mal wöimalust. ; Bestushew.
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— Naesterahwad mötlewad endid meiega wörrelda, meid

nende nörkusi ära jagama seades.

— Meelitus on naesterahwale alati seda rohkem armas,

missugnses rumalas wormis see meelitus ka iganes wälja öeldud

saaks. I. Tshernöschew.

— Et naesterahwaid nii palju armastatakse, sest see ka siis
tuleb, et neid waimuannete pärast kiidetakse, mida neil ei ole.

Buschen.

— Meesterahwad kutsuwad eneste juurde arsti, kui nemad

töesti haiged on; naesterahwad saadawad neile järele, kui neil

igaw, kui neil midagi teha ei ole, ehk kui nemad halwas waimu

korras on. ; Proua Shanlis.

— Puudused tulewad naesterahwastel nende nörkusest ja
örnusest; see on kui must plekk kuu pääl, orud üle külwatud lille-

dega. Meesterahwastele tulewad puudused (wigad) nende iseenese
armastusest ja karmist olekust; nemad on päikese sees olewate

plekkide saruased, mis selle sigimata ja läbi pölenud jaod on.

Richter.

— Naesterahwastele on kätte saadaw tösidus, aga mitte öigus.
Turgenjew.

— Meesterahwad soowiwad koigis asjus, et neid ustakse;
naesterahwad saawad läbi sellegagi, kui neilt küsitakse.

7

Buschen.

— Naesterahwad ajawad röömu (löbu) taga niisama wiisi,
kui lapsed lindusi taga ajawad, kes millalgi ennast nende kätte

wahele ei anna, wahet pidamata nende silmade ees lennates.

Pope.

— Naesterahwad, kes wahetpidamata taga ajawad löbustusi
(roõmusi), ajawad taga ainult nende warju ja hukkawad endid

ühest katsest teise juure minnes. Meilan.

— Onnetnsed kalestawad ära naesterahwaid ja täiendawad

meesterahwaid. Klassowsky.

Dybui.
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— Ei ole tugewamat wiha naesterahwa wihast.

— Süüdistamine — see on harilik naesterahwaste waban-s

tamise wiis — kui nemad mitte diged ei ole. Dekursel.

— Naesterahwad seadawad etle enestele hädasi; nemad on

kas paremad ehk halwemad meesterahwastest. Labruguiere.

— Tantsimine on naesterahwastele seesama, mis kaardi män—-

gimine meesterahwastele; ilus teenistuse aeg keelele, mis sagedasti
kasulik ja sagedasti kahjulik on. Jean Paul Richter.

— Rööm lobiseda — see on köige suurem naesterahwaste
oönneelu. Lesash.

— Naesterahwa iluköne löpeb iseäranis röhuga, keha liigu—-
tusega, keha hoidmisega ja waatega. Balsae

— Naesterahwas, keda kiidetakse, on igakord armuline.

Schenje.

— Naesterahwad soowiwad ainult, et nende ees wabandataks,
üksköik missugusel kombel. Jean Paul Richter.

— Wistist ütlewad naesterahwad tihti, ainult wiisakuse pärast
„ei“, soowides, et seda „ja“ asemel wastu wöetakse.

Shakespeare.

— Naesterahwa armastust tuleb rohkem karta kui meeste—-

rahwa wihkamist. See on kihwt, seda rohkem kardetawam, et

teda soowitakse. Sokrates.

— Armastus walmistab naesterahwale elu majas ja wäljas—-
pool maja. Tergüson.

— „Armasta mind, — sina pead mind armastama!“

Niisugusi kurblikka hüüdmisi kuuleme sagedasti ära poölgtud mees—-

terahwaste, aga weel sagedamalt naesterahwaste poolt; aga mees-

Buast.
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terahwas on selles peaaegn alati jöuetu. Armastust nöuda, kui

digust, on köige suurem rumalus, on seesama, kui roosi ja lillede

lohna jäã meredest jäã tükkide wahelt otsidaks. üksi koigil armas—-

tajatel on digus, kärsitumalt hüüda: „Sinul ei ole digust, mind

petta!“ Parem walju käega armastuse peekert tükkideks purustada,
kui sinna sisse pettuse kihwti, külmuse mörudust walada.

Mantegatzza.

— Kui meil naesterahwas wastu tuleb, kelle järele meil

suur ihaldus oli, aga kes meie wastu külmaks jäi, siis, kui ka

mistahte sugust häätegu tema meile järgnewas elus oleks teinud,

pögeneme temast eemale, hädaohtu tänamatausest suuremaks pidades.
Labruguiere.

— Pöhjalik wahe meesterahwa ja naesterahwa armas—-

tuse wahel on see: meesterahwas tahab olla armastataw, naeste-

rahwas soowib köige rehkem armastada. Mantegazza.

— Naesterahwad on Hispania maa majade sarnased, kus

palju uksi ja wähe aknaid on. Nende südamesse on küll kerge
minna, aga raske sääl- lugeda. Jean Paul Richter.

— Ara woidetud armastus teeb ainult önne naesterahwas—-
tele; tema woib sellega uhkustada. Nemirowitsh- Dantshenko.

— Armas sugu on kui udusulg kerge. Puschkin.

— Meesterahwas ja naesterahwas wöiwad armastada ühe—-
suguse tugewusega, aga ialgi ühesugusel wiisil. Niikaua, kui

maakera pääl meeste — ja naesterahwad elawad, petawad nad

üksteist igawesti ja saawad löpmata hüüdma: „Ah, sina ei ar—-

masta mind mitte nii, kuidas mina sind armastan!“ Ja see kaebtus

saab igawesti dige olema, sest naesterahwas ei armasta ialgi nii,
kui meesterahwas, ja meesterahwas ei woi ialgi nii armastada,
kuidas naesterahwas armastab. Montegazza.

— On toeks tunnistatud, et armastuses köik naesterahwad
targad on. Balsae.
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— Meesterahwad mitte alati ei armasta seda, keda auusta—-

wad, naesterahwad auustawad ainult seda, keda armastawad.

Dybui.

— Kui naesterahwas järele jätab meesterahwast armasta—-

mast, siis unustab tema selle endised meelitused ära.

Labruguiere.

— Armastajate waade elustab armastajaid.
Shakespeare.

— Enne, kui ühele naesterahwale wannet wannud — ei ke—-

dagit pääle teda armastada, tuleks sull köik naesterahwad ära näha,
ehk jälle ainu üksi teda waadata. Buast.

— Naesterahwa wäärtuse möödupuuks wöib olla meesterah—-
was, keda tema armastab. Belinsky.

Armastuses lähewad uaesterahwad iga kord kuni ruma—

luseni. Wenewitinow.

— Naesterahwad armastawad ainult neid, keda nemad ei

tune. Lermontow.

— Naesterahwas woib ennemine armastada seda inimest,
keda tema ei näe, kui seda, keda tema näeb, ilma et tema pääle tä—-

helepanemist pööraks. Schabanon.

— Moöonel naesterahwal on osawust, soowisi üles kihutada,
mitte armastust: tema püüab woita rutem, kui temale eneselegi
meeldib. Ninona Langlo.

— Naesterahwad annawad kergesti auustamise puudnsi au—-

deks, kui see ainult aamastuse küllusest tuleb. Jewremon.

— Naesterahwad armastawad südamega, aga meesterah—-
wad — tundmistega. Buschen.

— Suurem jagu naesterahwaid nutawad armukese kaotami—-

see mitte sellepärast, et üles näidata, et nemad armastawad, waid

sellepärast, et endid armastuse wäärilseks näidata. St. Real.
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— Oh, armastaja naesterahwa pilk, kes sind küll kirjeldab?
Nemad palusiwad, need silmakesed; nemad usutasiwad, küsitelesiwad,
saiwad endi äraandjaks. Turgenjew.

— Naesterahwaste juures ei ole armastamiseks aasta arwu.

— Meesterahwas, keda targad naesterahwad armastawad,

aga rumalad wihkawad, teenis juba elukoolis tunnistuse küpsuse
kohta ja woib üleüldse oma saatusega leppida. Klassowstky.

— Praegusel ajal heidawad üksi elatanud wanakesed, kes juba
dige kuulsad, armastuse pärast abielusse; nooredmehed aga, täis

jöudu ja ilu, peawad paremaks, üks koöik, keda wötta, aga ainult

kaasawaraga. Terpigorjewk.

— Ara püũüa tundma oppida seda, mis sööd, ega seda, keda
sa armastad. Muidu ootawad sind kurwastused. Boccacio.

— Esimeses kirges armastab naesterahwas armukest, aga teis—-

tes — armastust ennast. La Roche.

— Naesterahwas, kas tahad saada armastatawaks?Saa ilu—-

saks — ilusaks keha, ilusaks südame, ilusaks moistuse poolest.

Sina oled maailmas elawa olewuste ettetooja, inimesesoo elutule

alalhoidja, pühitsetud elu idude hoidmiseks, — sina oled elu pohi.
Saa ilusaks !. Mantegazza.

— Meesterahwas, kas tahad saada armastatawaks ? Saa

tugewaks oma keha ja pääga, tugewaks wahwuses, kannatustes ja
suure waimuandeliseks soönades ja. tegudes. Kui naesterahwad täna

röömsad on, siis on eila nad palawat armastust leidnud. Loodus loi

sind perekonna kaitsejaks, peidetute jouududekogukohaks; tema (naeste—-

rahwas) on loodud sinule armastuse söjameheks ja ühtlasi woidu

hinnaks. . . Saa tugewaks! Mantegazza.

— Naesterahwas sunnib enamalt jaolt ainult armastusele.

Aga armastuse pääle hakkamise juures naesterahwa süda ajab ikka

moistuse keema ja wiib kuni löpuliku wälja auramiseni. Ehk jälle
armastus kustutab inimlikku ja sooja leeki tema südamest ja jäãäb

järele ainult pölenud hais ja wing. Krahw E. A. Salias.

Naesterahwas, Elu ja armastus. 7.



98

— Räägitagu mis tahte, aga armastus ilma lootusteta ja
nöudmisteta puudutab enam naesterahwa südame külge, kui koik

enese -armastuse arwed. Puschkin. 2

—
Sina oled kui jäã: kui saa ära ei ole sulanud, oled köwa

kui kiwi, aga sulad sa ära, siis ei jäe sinust ka mitte jälgi järele.
Turgenjew.

— Köige raskem on alal hoida neid naesterahwaid, keda

kergesti saad woita; naesterahwad aga, kellede juures kulub palju
waewa nende üle wöidu kätte saamiseks, hoitakse alal ilma raskuseta.

Mantegazza.

— Et alal hoida meesterahwaste ehk naesterahwaste armas-

tust, on tarwis, pääle ärawoitmise nuesti iga päew wööidelda.

Mantegazza.

— Naesterahwad seowad endid meesterahwaste külge söpruse
abiga, mida nemad neile üles näitawad; meesterahwad aga arsti—-

takse ära, tänu Jumalale, sellesama söprusega. Labruguiere.

— Naesterahwad kirjutawad ilusasti oma armastuse kirjasi,
missugused ometi köik koos ei maksa ka ainukestgi nende waadet,
ka ühtegi naeratast, ka ühtegi ohkamist. Mantegazza.

— Saladus, olgu see mis tahte sugune, on igakord raskeks
koormaks naesterahwa südamele. Puschkin. 2

— Palju ja palju andma, aga mitte köiki andma, on koige
kallima wäärtusline saladus naesterahwastele, et kaua armsaks olla.

Mantegazza.

— Kui tosi on, et ainult see wöib tugewasti armastada,
kes ka tubli wihkaja on, kuid suurem jagu naesterahwaid hakkawad
juba wara armastama, nii et wihkamiseks weel küllalt aega üle

jääb. Jean Paul Richter.

— Armas olla ja petta — on köige nurjatum süütegu.
Mantegazza.

— Alal hoida juukseid, paelu ja tuhandeid asjakesi mäles—-

tuseks armsamast naesterahwast, on ebajumala kumardamine.
Mantegazza.
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— Maailmas suureb palju neitsisi, aga mitte üksgi naeste—-

rahwas ei ole weel surnud, kes mitu aega ei oleks armastuse
könet ära peitnud. Mantegazza.

— Kui nörk on naesterahwa süda! Shakespeare.

— Ei ole ühtegi naesterahwast, kes mitte ei oleks ära muutnud

oma mötetes. Didero.

— Koik naesterahwa mured on juhitud armastuse üleskihu—-
tamise (äritamise) pääle. Moljer.

— Naesterahwad on loodud pääasjalikult selle tarwis, et

meesterahwastele meeldida; poõhjus, mikspärast meesterahwas naes-

terahwale meeldib, pöhjeneb tema tugewuses ja möttelikus ning
wooruslikus paremuses: tema meeldib sellepärast, et ta tugew on.

Rousseau.

—
— Kui naesterahwas teid armastab, annab ta köik andeks,

ka süüteod; aga kui mitte, siis ta ei pane tähele ka köige paremaid
häätegijaid. Balsae.

— Kui meid armsam naesterahwas musutab, siis ei woi

meie sell silmapilgul millegi muu pääle mötelda.

Minajew.

— Naesterahwa musu on püha tallitus, pühalik armastuse
protokoll ja iseenese ärasalgamine. Minajew.

— Meesterahwas mötleb enne, ja siis armastab; naeste—-

rahwas armastab ja ei mötle sugugi. Minajew.

— Kui iludusi armastame, siis rumalaks ei jãã.
Voltaire.

— Naesterahwa enese armastusele meeldib see üliwäga, kui
neid armastatakse nii auustawalt, et mitte ei julgeta armastusest
seletada; nemad ei kannata aga, et see meelitaw waikimine iga—-
westi -kestaks. Louis Denoije.

— Piinamine on päris naesterahwalik abinöuu.
Lermontow.
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— Meie naesterahwad, astume maailmasse rajamata, loomu—-

sunnilise armastuse januga, ja kui wälja walime seda meesterah—-

wast aga mitte teist, siis mitte nii palju wäljawalitawa wäärtuse
järele, kui peaaegu pimeda loomusunni möjul. Tihti armastame

neid, keda wäga wähe tunneme; kui ka walimine mönikord önnelik

on, siis on see suuremalt jaolt ainus puhas juhtumine. Meie ar—-

mastust wöib söömise isuga wörrelda, mida meie sagedasti ühe
söögi järele rohkem tunneme, kui teise järele, täiesti arusaamatalt,
mikspärast see nii on. Juhtumine esiteleb meile meesterahwa;
meie wötame teda, aga ei walitse mitte wälja.

Ninona Lanklo.

— Naesterahwaste juures ei ole teist püüdmist, teist wai—-

muannet, pääle armastuse. Elajate juures otsib ema isat ja annab

temale märki; niisama teeb ka naesterahwas, ainult selle wahega,
et armastuse aeg tema juures mitte ei loõpe, aga. mönikord kestab

köige eluaja. Pruddon. —

/ — Naesterahwad ou inglid, kuni weel nende armastust otsi-
takse; kätte saadud — siis on löpetud. Shakespeare.

— Ei ole niisugust tugewat ahelat, mis tarka naesterahwast
niisuguse inimese juures kinni hoiaks, kellest tema lahkuda otsus—-
tas. Pange teda kinni ühes selle meesterahwaga, keda ta ei salli,
kas woi kuhugile üksiku saare pääle, tema leiab ka säält tema

juurest äramineku teed. Lisan juurde, et eemale saades ta toesti

oma südametunnistuse rahustamiseks, kirjutaks liiwa pääle, ehk
lihtsalt ütleks oma kahetsemise wäärilise seltsilisele mingisugust
hella sönakest, näituseks: Jumal önnistagu teid! ehk: Saage
onnelikuks! I. Sthal.

— Naesterahwas, kellel ainult süda on, tarwitab selleks ter—-

wet aastat, köige eluaja ja teeb ennast jöuetumaks, kui temal juh—-
tub tarwis olema armsast meesterahwast lahkuda; tark naesterah—-
was saab niisuguse asjaga wiie minuti sees korda ja teeb sellega
täiesti paremine. I. Sthal.

— Koik meesterahwad wannuwad truudust ühte wiisi.
Shakespeare.
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— Mina nägin, et möned naesterahwad 13—22 eluaastani

soowisiwad tüdrukud olla, ja selle juures ilusad, aga pääle selle

tähtaja meesterahwaks saada. Labruguiere.
— Ärge küsige naesterahwalt, mikspärast tema armastab.

Naesterahwas ei kahtle mitte, kas teda armastada wöidakse, kui

tema armasiab. Kas Zesar millalgi wöidu üle kahtles? Kas

Napoleon selle üle, et tema kuulsus ei sure? Niisugune on ka

naesterahwa armastus; tema roomab oma armastaja jalgade
ümber kui uss, ehk hiilab kui löwi, kui tema soowitawa eesmär—-

gile tahab joöuda; tema saab lahkeks, söbralikuks kassikeseks, kes

laste poõlwede pääl ümber pöörleb, ehk kotkaks, kes oma saaki iga-
westi lume körgustikkude pääle kannab. Mantegazza.

/ — Räägitakse, et esimene armastus on Jumalast, teine ini—-

“mestest, aga kolmas sellest inglist, kes sarwadega ja sabaga kirjutab.
Melnikow.

— Ei ole weel toendatud, et naesterahwad armastaksiwad
tugewamalt kui meesterahwad, aga ei maksa waielda, et nemad
paremine armastada moistawad. Dybui

— Sagedasti wäsiwad laitmata, wooruslikud naesterahwad
ühesugusest wooruslikust elust ja ei süüdista sugugi kurjasünnitawat
armastust, waid isegi kahetsewad seda Krahw L. N. Tolstoi.

— Armastus nörkeb meie ette kujutustes rutem, kui naeste—-

rahwaste mötte mölgutustes Shakespeare. ;

— Naesterahwaks, keda koige rohkem armastatakse, saab
sagedasti see, kellega köige wähem selle üle räägitakse.

Bouschen.

— Meelitus saadab naesterahwaid rohkem hukka, kui armastus.

Buast.
— üÜÄra looda siis naesterahwa kestwa armastuse päãle, kui

see iseennast armastab. Pythagoras.

— Armastus — nii seletawad elumehed — on uudishimu:
iga naesterahwas langeb, see on tuttaw, aga nad soowiwad näha,
kuidas. Prona De Püssi.
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— Neiu, kes meesterahwaste wastu külmawereline on, läheb
rutemalt mehele kui see, kes nende pääle salaja auustamisega
waatab. Klassowsky. —

— Üleüldse on ka see naesterahwastele tuttaw, et meeste—

rahwas, kes armastusest targasti räägib mitte, palaw armastaja
ei ole. George Sand.

— Auus inimene woib armastada kui meeletu, aga mitte

nii kui rumal. Larochefoucauld.

— Lipitsemine on — mäng, milles köik ümber eksiwad ja

igaüks petab iseennast. Lei.

Lipitsemine on — nörk südame külg, aga, wöib olla, ka

kehaehituse puudus. Labruguiere.

— Ei wdoi olla, et naesterahwas, kes önnelikuks tehtud, kaua

oönnelik oleks. Buast.

— üÄra otsi armastust sellest südamest, kus asub meele ära—-

heitmine ja kurjus. Minajew.

— Ilmalikud naesterahwad armastawad möödu järele, wa—-

litsewad oma möteid ja oma tundmusi tuju järele.
Awdejew.

— Hästi kaswatatud ilmalikud naesterahwad ei ütle mitte

wälja oma sisemisi liigutusi, ja maailmas iga waimustamine ar—-

watakse taktita puuduseks ja koölbmataks. Panajew.

— Omatahtlikkude naesterahwaste juures on omad arusaa—-
mised armastuses, häätegudest, ja häbist, nemad kannawad mehelikult
oma wigade kibuwitsu. Gontsharow.

— Naesterahwad seisawad rohkem oma löbustuste, kui oma

himude eest. Proua Stahl

— Mitte midagi ei kihuta naesterahwast nii hästi ümber

käima armukesega, kui otsimine kaasarmastajannat.
Proua Shieber.
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— Wöoib niisuguseid naesterahwaid leida kelledel millalgi

armastuse sidemeid ei ole olnud; harwasti leitakse aga neid, kelle—-

del niisugusi sidemeid millalgi rohkem ei ole olnud, kui üks ainus

kord. — Larochefoucauld.

— Paljud naesterahwad jääwad digeteks ainult sellepärast,
et nemad kaua niisugused olnud. Alfons Karr.

— On meesterahwaid, keda naesterahwad köige hingega ar-

mastawad, keda aga mitte pääle selle tulise wihaga mitte ei taha
näha; aga nad ei wöi millalgi neid unustada, kellede ees suuri
rumalusi tegiwad. St. Prosper.

— Naesterahwas tunneb meesterahwa wastu armastust ja
andeksandmist, meesterahwas naesterahwa wastu — armastust ja
auustamist. Dostojewsky.

— Nagu kass ei lase hiirt mööda minna, nii ka alles 13

aastane tütarlaps ei puista maha köige wähematgi meesterahwa
tähelepanemist. : Klassowsky.

— Wana kass, wana armastaja, wana laulik ja wana ho—-
bune ei kölba kuhugile. Voltaire.

— Uhkus on — naesterahwa raudriie. See kaitseb teda

sagedasti häbi eest. Naesterahwast ära wöitma ei tähenda ainult
tema armastuse omandamist, waid ka tema uhkuse murdmist. See

on ka arusaadaw: armastuses naesterahwas annab ära, meesterah—-
was wötab wastu, Kas mitte sellepärast naesterahwaste tarwis

see iseenese ohwerdamine ei muutu pühaks tallituseks? Tema ta—-

hab, et teda mitte ainult ei walitsetaks, waid selsamal minutil ka

tema ees palwetataks. Woitja jämedus teotab sügawasti woide-

tawat. Naesterahwas ei anna sellepärast ialgi andeks, kui armas—-

taja inimene,. joowastuse silmapilk üle elada, tema pääle külma—-

wereliselt waatab Nemirowitsh Dantshenko.

— Julged ettewötted meeldiwad naesterahwastele koöige
rohkem. Tshernöschow
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— Meesterahwast armastada ainult iluduse pärast, see on

wooruse wastu. Ostrowsky.

— Naesterahwas salgab mönikord ka seda ära, mida himuga
soowib. Kui tema wihastab, — siis ei ole see mitte wihkamisest
teie wastu: see teeb teid weel armsamaks; torelemine ei tähenda
weel mitte, et ta teie ligiolekust ärapääseda soowiks; sonakuulmine

niisugustel juhtumistel kaswataks ainult tema hullustust. Mis

tema ka ial räägiks, — ärge meelt ära heitke, ka siis mitte,kui

öeldakse: minge! Meelitage, kiitke, töstke koörgeks tema iludust;
las' ta olla mustem kui öö, — kinnitage, et tema on walgem kui

päew. Inimene, kellele !keel kingitud, — ei ole mitte inimene,
kui tema naesterahwast wangistada ei oska. Shakespeare.

— Jlmelik asi see — inimese süda üleüldse, iseäranis weel

naesterahwa oma. Lermontowk.

— Armastajete juures käiwad kellad alati ette.

Shakespeare

— Mees, kellel osawust on, naese silmas rohkem ehk wähem
möistatusliseks jääda, teeb teda alati põnewaks. Ja ta armastab

teda, ilma et igakord isegi teaks, mis eest. Klassowsky.

— Meesterahwal on hää wälimine olek wähem tähtjas, kui

naesterahwastele. Smiles.

— Suurem jagu naesterahwastel ei ole mitte peaaegu su—-
gugi iseseiswaid pöhjusmötteid, neid juhitakse südame poolt ja nad

ripuwad nende külles, keda nad armastawad. Labruguiere.

— Koik armastajad wannuwad rohem täita, kui täita joua-
wad ja ei täida sagedasti mitte seda, mida jöuaks, ei täida sage—-
dasti kümnendikku osagi sellest mida wannuwad.

Shakespeare

— Kdoigeparemad könelejad sülitawad, kui neil mötted segi
lähewad; aga armastajal, kui ta ei leia millestgi enam rääkida,
puhtamaid wabandusi musudest ei ole. Shakespeare.
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— Armastajate ja hullude juures on niisugune keew pää—-

aju, niisugune loojalik luule, et nemad näewad ka seda, mida külm
moistus enesele ette kujutadagi ei wöi. Hullumeelne armastaja

ja luuletaja on kehastatud ettekujutuse wöim. Shakespeare.

— Naesterahwas, kes peidab eneses kadedust, on siisgi pa—-

rem naesterahwast, kes warjab armukest. Minajew.-

-—— Kui naene hakkab oma mehe üle kahtlema, siis on see
koige kurjem tundemärk; see tähendab, et tema ise mötleb ennast
tema wastu muuta. : Minajew.

— Naene kellel armuke on, kaebab alati mehe truuduseta
oleku üle.

:

Minajew.

— Armuke on naesterahwa elu romanist pää osa; mees

see on köik tema elulik luuletus. Minajew.

— Naesterahwas, omas körgemas olewuses, on armastuse
wahemees. Mischle.

— Armastaja inimene ei warja mitte midagi ja sagedasti
suurendab weel oma halbu külgesi, meeldida soowides ainult ar—-

mastuse külluses. Mischle.

— Awalik kutse ja püüe naesterahwastel maa pääl on

armastus. : Mischle.

— Naesterahwas armastab, kui temale tolmu silma lastakse
ja mida rohkem seda lastakse, seda rohkem ajab omad silmad lahti,
et nendesse rohkem tolmu kukuks. Alfred Müsse.

— Naesterahwa truuduse pääle on wöimata loota; önnelik,
kes selle pääle külmawereliselt waatab. Puschkin.

— Naesterahwaste langemiseks ei ole mitte igakord tarwis,
et armastus ennast sellesse segaks; on niisuguseid õnnetuid minu—-

tisi, millal köige parem noorus ennast köige nörgemalt üles näi—-

tab. Niisuguse ime pöhjus on see, et loodus millalgi ei uinu

magama, waid alati oma eesmärgile püüab. Tarwitus armastada
on wäga tähtjas osa naesterahwast. Ninona Lanklo

2
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— Armastuses on koige imelikum asi see: naesterahwas ei

kannata, et teine omandaks seda, kellest tema ise lahti ütles.

Hamilton.

— Möned naesterahwad panewad selle armastusele wastu,
mida neile endale süda öpetab, aga ei woi selle armastusele wastu

pidada, mida öpib meesterahwalt nende iludus.

Proua Fe

— Armastada ilusat naesterahwast — on iseenesestgi aru—-

saadaw, tarka — woimalik, ilusat ja tarka — hirmus, aga mitte

jäle. Minajew.

— Naesterahwas armastab mönikord isemeelsusest, aga pe

tab sääl juures ennast alati. Minajew.

— Naesterahwastel on harjunud kombe, oma auustajaid ja
jumaldajaid ära unustada, pääle esimese: see on nende armastuses
terwe ajajärk. Demontje.

— Esimene auustaja äratab naesterahwas örnuse tundmust

üles, teised saawad waewalt tähele pandud. Puschkin.

— Naesterahwas peab ennast sagedamalt laiemates ringkonda—-
des näitama, sellepärast, et kes teab, wöib olla, on juba rahtba
hulgas tema auustaja kanditaat. Ovidius.

— Naesterahwad petawad sellepärast, et seda kinni katta,
mida proowiwad (see on armastust), meesterahwad, — et näidata

seda, mida mitte ei proowi. Leguwe.

— Millalgi ei ole tarwis armastajale räkida tema kirde

puudustest, niisama, kui kohtuskäiale ei ole tarwis näidata

tema protsessi nörku külgi. Hommikumaa wanasöna.

— Armasta
— waata, see on naesterahwa pää asi; tema

mötleb ainult, kuidas meeldida sellele, keda ta armastab. Armas—-
tatud olla, — on koige tema tegewuste eesmärk; üles äratada

soowisi — köige tema liigutuste eesmärk. Balsae.
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— Sagedasti ei wihasta naesterahwas armastuse pääle, mida

tema wastu üles näidatakse, ainult sellepärast, et arwab seda
palju auusamaks, kui see töe poolest on. Proua Fe.

— Häda meile, kui ära wötame naesterahwalt tema koige
pühamat armastuse oöigust. Mantegazza.

— Naesterahwastele on armastamine köige esimene tarwitus,
köige parem köigest muust asjast. Koöik tema organismus paindub
passiwalt kokku armastuse möjuduse alla. Mantegazza-

— Kui teil on südametunnistuse piina, siis kannatage seda
üksi. Midagi ei ole harimatamat, midagi ei ole mitte madala—-

mat, kui teie armastatawat palute, et ta täna eilase pattude pärast
nutaks. Mantegazza.

— Kui meelitatakse naesterahwaste enesearmastust armas—-

tuse küsimusega, siis targad ja rumalad naesterahwad saawad
teine teisele ühe sarnaseks. Suworin.

—
Kui minul lubatakse wälja ütelda ühte julget soowimist,

siis mina ütleks, et soowiksin armastada noort neidu ja olla ar—-

mastajals täiskaswanud naesterahwale, kes hakkab üksidust tundma

öhtustel ämarikkudel. Mantegazza.

— Käe pigistamine on ainukene koige parema söpruse wälja
ütleja, tema on sagedasti ka esimeseks sammuks armastuse oman—-

damiseks. Mantegazza.

— Naesterahwad, kui nad armastawad, lepiwad kohaliste
asjaoludega kokku ja harjuwad inimestega ruttu, nagu kassid.

Anton Tschehow.

— Kes ei moista mitte käe pigistamise keelt, see ei ole

wäärt armastama, ega armastatud olla. Koige lihtsam naesterah—-
was möistab ütelda käe pigistamise läbi: „Jätke järele,“ ehk
„Minge,“ mdoistab ka wälja ütelda: Mina armastasin sind, ar—-

mastan ja tahan armastada. Mantegazza.
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— Meil koigil ei ole mitte seda waimuannet, mis armastab
nimelt ühte olewust. Ühel on see tundmus täielikum, teisel puu—-

dulikum, aga kolmandamal ei ole ieda sugugi olemas.

Pisemsky

— Kellel ei ole raha, see ärgu armastagu ka mitte.

Italia wanasoõna.

—- Alaline maitsew söök nüristab maitset ilma moöruda würt—-
sita ei ole ikka hääd söögi isu ja pääri tuul häwitab sagedasti laewu;
sellsamal pöhjusel ei wöi ka mehed wahest oma naisi armastada.

Ovidius

— Naesterahwas on alati ise selles süüdlane, et meesterahwas
julgeb wälja ütelda temale oma tundmusi. Külge ei tömba enesele
mitte ikka köige parem, waid tihti köige pääliskaudsem naesterahwas.

Pron Shanlis.

— Suurem jagu naesterahwaid on tuttawad ainult oma

kirdede ehk laiskuse poolest. Voltaire.

— Kuidas teie ka naesterahwast armastaksite, aga ! kui tema

selle juures siisgi igawust tunneb, siis ei takseeri tema köige pala—-
wamat ja truuimat armastust mitte körgemaks, kui wanu kindaid

ehk moodist wälja läinud kübaraid. Karr.-

— Naesterahwas on loodud selle tarwis, et armastada ja
tema nörkusi, kui ka tema ohwrisi, pühitseb alati armastus.

Martin.

— Naesterahwa südamel on loodud see hää külg, et eneses
ette kujutab, kui ei oleks temal millalgi teist ihaldust pääle selle,
mis temas uuesti sündis. Monten.

— „Ja“ on söna, mida naesterahwad kergemalt silmadega
annawad, kui huultega. Dekursel.

— Naesterahwad koöige wähem kahetsewad nendest kannatus-
test, mida nemad ise on pidanud wälja kannatama.

Shabonen.
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— Wanded armastuses töendawad selle jöuetust; dige söprus
ei sünnita neid mitte.

— Naéẽsterahwa süda armastab alati suurust, rikkust ja
walitsuse woimu. Shakespeare.

— Meelitamine häwitab naesterahwaid rohkem kui armastus.

Gregori.

— Kuld ja koik kallid kingitused walitsewad tumma ilukönega,
mis puudutab naesterahwa südant palju tugewamine, kui koik

ilusad könekäänud. Shatkespeare.

— Naesterahwast lahkuda on palju waewalisem, kui teist
wangistada. Des mais.

— Wiinast walutab päã, kaotusest (mängust) asub taskusse
läbi tömbaw tuul, aga naesterahwastest, pääle pää ja tasku, pöeb
ka süda tiisikust. Bestushew.

— Ruumikas on naesterahwa süda. Krahw K. Tolstoi

— Iga naesterahwas, kes ei püüa teile armas olla, wäga
wähe paneb teid tähele. ; Buast.

— ühesugune digus armastuses meesterahwa ja naesterahwa
wahel ainult siis oleks loomulik, kui meesterahwad oleksiwad sün—-
dinud naesterahwastega ühesugustena. Klassowsky.

— Esimesed kannatused, nii kui esimane armastusgi, ei korda

mitte, — ja tänu Jumalale! Turgenjew.

— Meeste südame alal hoidmiseks peawad naesed pruukima
neid samasid abinoõuusi, kuidas ka omandasiwad armukeste südameid.

Mürfi

— Juttu westma üksikuses armastuse saladusest, see on

tulega mängima püssirohu waadi pääl. Buast.

— Muutlik olek, see on — ilma parteilik südame olek.

Dekursel.

Buast.
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— Kes mitte ei pea selle puudusi körgeks (auustamises),
keda tema armastab, siis ei woõi see mitte ütelda et tema pääas—-

jalikult on armastanud. Kolderon.

— Walitsemine kustutab armastust, aga äratab auu ahnust

ja kidsidust. Lewy.

— Jumal mahutas naesterahwaste südametesse suuri wai—-

muandeid, sellepärast, et nende suure waimuannete tööd saawad

armastuse wiljadeks. Lamartin.

— Ainult naesterahwas woib elada ja surra — südamega.
Arsen. Gusse.

— Auusad inimesed armastawad naesterahwaid; petjad ju—-
maldawad neid. Beaumarchais.

— Naesterahwas on loodud söber meesterahwale, ja iga
teistsugune söprus sellega wörreldes, on nörk ehk kahtlane.

De - Bonald.

— Moöned naesterahwad kannawad teatawatel aastatel söb—-
ralikuis läbikäimistes iludust ja hellust, mis meesterahwastele mitte

tuttawad ei ole. Ja sääl ei ole millegi üle imestada: see on ar—-

mastuse järele jäänud osa. St. Prosper.

— Naesterahwaste kurikawalus toob seda kasu, et ära arstib

meid kadedusest. Labruguiere.

— Mispärast lö Jumal naesterah:va — meesterahwa kül—-

jelunst ? Tema ei wötnud mitte selle pää küljest tükki, siis ehk
oleks naesterahwas targemaks saanud — rohkem, kui temale seda
tarwis on; Tema walitses ühe osa südame ligidalt, sellepärast
nimelt, et naesterahwas peab olema külge tömbaw element ar-

mastuses. Rushmon.

— Armastus on inimese haigus. Minajew.

— Kui meid armas naesteraswas musutab, siis ei wöi meie

mitte julged olla, et tema ehk möne teise pääle ei mötle.

Minajew.
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— Naesterahwa musu andmine — on ilus wande murdmise
wiis. Minajew.

—- Koige kallim maapäälne wara meesterahwal on — naes--

terahwas, keda tema armastab. Ainult naesterahwa südamest woolab

armastus laiades ja täielikkudes laenetes. Temas on koige süga—-
wam oörnuse hallik, imestamise wääriline truudus, püha ja täielik

iseenese ohwerdamine. Sen — Fua.

— Mida wähem meie naesterahwast armastame,

Seda rohkem meeldime meie temale. Puschkin.

— Järelemötlemine, on meesterahwaste terweks tegija nende

himudest, aga äritab naesterahwastes üles himu ja teeb neid ära

arstimatateks. Mabir.

— Mitte midagi ei ole kardetawamat naesterahwast, kui
tema meelitused käima paneb. Stobe.

— Naesterahwaste süda on must raamat: kuidas sa teda ka

loed, loe teda ka kui soowid mitmesugustes ja paljudes annetes, aga

köigest sellest siisgi ei jöna sa midagi wälja lugeda ehk aru saada.
Würst. P. A. Wäsemsky.

—
Looda oma koera truuduse pääle kuni wiimseni silmapil—-

guni, aga naese truudust arwa ennegi kuni esimese juhtumiseni.
Hommikumaa wanasoöna.

— See, mis naesterahwas räägib teda armastajale inimese-
sele, on kirjutatud tuule pääle ja woolawas wees. Keattul.

—Meri on wähem petja, kui naesterahwa söna.
Petronius.

— Seltskond ja Looja ise lubas naesterahwastele ainult ühte
önne: armastust abielus. Proua Stahl.

— Meie ümber on pime, niisama kui naesterahwa südames.
Kukolnik.

— Woimata on olla siis naestrahwa söber, kui tema armuke

oled. Menar,
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— Köige örnemasti armästajad ei usu teine teist mitte

Buast.

— üleüldse on parem pillaja inimese armukeseks olla, kui
kidsil inimesel, parem on olla kidsi, kui pillaja naesega.

Skrüderi.

— Tundmus naesterahwastele südametes sünnib kolmandama

ja neljandama jällenägemise wahel, tema teeb wahet meesterah--
waste wahel korraga. ; Sokolow-

— Palju parem on paljudele naesterahwastele wälja ütelda

soowisi, kui wälja ütelda neile tundmusi, ehk küll ka auusaid,
Ninona Lanklo.

— Mitte keegi ei saa nii

himudeta inimesed.
kergesti waimustatud, kui ilma

Turgenjew.

targad inimesed moistawad teine— Armastajad, kelmid ja
teist. Buast

söprusele ainult seda, mida laena—

Champhor.

— Naesterahwad annawad

wad armastuse juures.

— Naesterahwad, kes meesterahwaste käest kingitusi wastu
wötawad, teewad wölga ja katsuwad seda iseeneste omadustega
ära tasuda. Vuast.

— Noor naesterahwas woib ilma kartuseta enesele söbraks
wötta ainult oma isa ehk oma wenda ja oma meest

Buast.

— Armastuseta poolehoidmisest minnakse sagedamalt armas—-

tuse, kui söpruse juure. Labruguiere.

— Häda, kes meesterahwaste töotustesse usub — usaldab.
Beketowa.

— Ei wöoi, takistada inimest armastajaks olemast; aga teda

armukeseks nimetada woib ainult siis, kui temale seda lubatakse.
Enziklopedija.
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— Armastaja naerab oma unenägemistes, nutab aga üles—-

ärkades.

— Mida rohkem naesterahwast armastad, seda rutem woid

teda wihkama hakata. Larochefoucauld.

— Kui minu ja naese wahel on kokku sündimine, siis mis

tahte sugune säng mahutab meib mölemaid, aga kui meie riius

oleme, siis ei ole küllalt nii suurt maja, et meid mahutada wöiks.

Pyton.

— Soprus naesterahwaste wahel, muidugi, on palju öredam,
kui meesterahwaste wahel; aga temas on rohkem peenikesi wiisisi;
meie söprus ei ole mitte armastusele nii ligi, sellepärast et meie

armastame ainult asja moõoõdu järele: naesterahwas, selle wastu

aga, nöuab omalt söbralt, ehk armukeselt, wähem töendusi, kui ör-

nuse tundemärkisi; kui tema nöuab armastust, siis ainult üksi selle
tarwis, et seda tunda ja sellesamaga ka tasuda.

Jean Paul Richter.

— Missugune hirmus haigus on armastus naesterahwa wastu.

Heine.

— Naesterahwaste paleus on paremaks tegija armastuses,
meesterahwaste paleus, paremaks tegija diguses. Amijel.

— Naesterahwa häätegija— see on armastus.

George Sande.

; — Kes naerab naesterahwaste üle, kes nende üle wihas—-
tab — see armastab neid weel. Külm osawoötmine nendest ei tu—-

leta neid meelde. Würst P. A. Wäsemski.

— Meesterahwad ei armasta mitte oma tundmusi meesterah—-
wastele awaldada; aga naesterahwa ees tema röõmuga ütleb neid

wälja; naesterahwad, selle wastu aga, hariliku roöömuga jagawad
teine teisele sarnaseid uskumisi. Jean Paul Richter.

— Naesterahwad armastawad woitusi meesterahwaste üle,
kes juba teiste päralt on. — Balsae.

Naesterahwas, Elu ja armastus. 8.

Pythagoras.
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— Armastaja naesterahwas on kölblik ümber looma meest
a oma naesterahwaliku olekuga pehmendama tema karedaid ise—-
laadi külgesi. Targa naesterahwa juures on mehel täielik digus
ilma terwe meele mdoistuseta olla. Minajew.

— Armastus naesterahwa wastu on meile suur, mitte millalgi
ümber muundetaw tähendus: tema on selle sarnane kui sool liha
tarwis, toidab südant, ning hoiab teda hukkaminemise eest. -

Hugo.

— Armastada ja armastatud olla, on loomulik naesterahwa
amet. Naesterahwad — see on armastuse päike, kodu kolde wal—-

gustaja. Tema on tulewase soo kätki, tema on kool; teinè kätki

on tema altar. Mischle.

— Koik on maailmas tingitud. Nii: awalikult wähe tun—-

tuid ja niisama ka koguni tundmataid naesterahwaid woib kaisu—-
tada ainult muusika saadetusel (see on tantsimise ajal). ;

Minajew.

— Woimata süüks arwata naesterahwastele eksitusi, mis
temale kannatused sünnitawad. Rumal ja kahetsemise wäärt on

see, kes önneelu asemele sellest wälja tömbab kurwastust. —
Turgenjew.

— Wöoiduks arwatakse: söja kunstis — waenlase tagasi
taganemist lahingu wäljalt, aga armastuse kunstis — liginemine
waenlasega lahingu wälja pääle. Selle tähtsus seisab tähtsama
wöidu saaja waenlase seisu kohas. Wassiljewsty.

— Julge ja häbemata oönistajanna, kes püüab armukeisi
edewusega ning üles peab neid enese juures oma halastusega, ja
sunnib neid kuulma kui teendrid, aga tähtsates ja häädes asjades
ei ole temal mitte wöimu nende üle. Aga auus, armas ja tark

naesterahwas on see, keda armstajad (meesterahwad) auustawad

tahtmisega, kes ettewaatlik ja waga ja toetab armastust auusta—-

misega, ühe käeliigutusega saadab neid maailma otsa, lahingusse,
kuulsusele, surma pääle, kuhu temal ennegi tarwis.

Jean Richter.
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— Naesterahwa „ja“ ning „ei“ wahele ei saa köigewähemat

nöelakest mahutada. Serwates.

— Alatult salatakse ära naesterahwastest ainult sellepärast,
et armastus räägib tema seisukorra wastu. Kes on selles kohtu—-
möistja, pääle tema enese? Wastuseks tundmuse pääle, tema elu—-

wiiside öpetust lugeda — tähendab teda teotama ja ennast alan—-

dama. Kes niiwiisi ette astub, on kas enesearmastaja, ehk argpüks.
Schpashinsky.

— Kui armastate naesterahwast, kes ei ole rohkem kui hää,
siis teie armastus löpeb ruttu ära; wäljaspidised iludused on piir—-

tesse pantud; teie uudishimu pir saab teie örnuse piiriks. ühen—-
dage tarkus wälispidiste iludustega, ja teie saate nägema, kuidas

nemad siginewad, laienewad ja elusse tulewad; tarkus iludusele
on seesama, mis hommikune kaste lilledele. Aga kui tarkuse ja
wälispidiste iluduste juures leitakse isemeelsust, aruldust, uhkust,
kadedust, äritusi, wisake asjad körwale, ning unustage kohused:
ütlen ette, et teie saate armastama koöik eluaeg: üks naesterahwas.
kes ühendab eneses iludust, tarkust ja isemeelt maksab kolme naes-

terahwast. Berni.

— Seadusline ühendus on kerge ja rahulik, see on hästi
ära kannetud magamise öökuub (särk); mitte seadusline ühendus
(side) — see on läikiw palli riie, milles tunned ennast ilusa ole—-

wat, aga selle eest kokku tömmatud. Burenin.

— Orjaks lubatakse olla ainult hääde naesterahwaste juu—-
res, jah ja see sunnib teda orja rohkem armastama, kui ligemest
üleüldse. Wassiljewskii.

— On kolm asja ilmas, keda mina ikka armastasin, aga

kelledest millalgi ei mäleta — maalimine, muusika ja naesterahwas.
Fontenel.

— Ainult naesterahwastele wöib armastuse nörkusi andeks

anda. Wowenard.
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— Joudis meesterahwas armastuse eesmärgile — siis ta

alati käsib, ei ole weel eesmärgile jöundnud — waikib.

— Naesterahwad palju rohkem meesterahwastest pidawad
kalliks ja armastawad oma armastuse aja mälestusi.

Lui Denoije.

— Lilleke, mida tema (meesterahwas) kingituseks toõi, paelake;

millesse külge puudutas, söna, tema käega kirjutatud, raamat, mida

lugesiwad tema silmad, laul, mida tema laulis, tema poolt wälja
üteldud mote, ajaleht, kus tema nimi wastu juhtub, pilt, mida

tema armastas, salmikesed, mis temale meeldisiwad, ülikond, mis

tema poolt kiidetud, mänguasi, mis teda meelde tuletab, köik, mis

kinni hoiawad magusaid mälestusi, — see koöik saab naesterah—-
wastele örnaks ebajumalaks. peetawaks asjaks. Tema seab ene—-

sele ette sellest koöigest armsa talismanni; wahet pidamata kannab
teda südame pääl ehk hoolelikult peidab ära kadedate silma waa—-

tuste eest; pääle selle iga öhtu, kui tuleb une tund, ja iga hom—-
miku, millal lahti lööwad tema ilusad silmad, ja igapäew, kui

kurbtus ronib tema hingesse, tema salajalt annab ennast oma

armastuse möttemölgutuste kätte. Lui Denoije. “

— Kunstite jumalannad on naesterahwad, aga naesterahwas
ei tea mitte teist wöimu, ja teist armastust pääle orja oma —

ehk on tema ise ori, ehk saate teie tema orjaks.
Mihnewitsh.

— Ainult meesterahwas woib päris täielikult külma osa—-
wötmisega armastuse pääle waadata, mida tema maitses. Naes—-

terahwas, niisugustel juhtumistel igakord on hellatundline.
Jean Paul Richter.

— Tasandus on koige parem abinöuu naesterahwastele
digeks olemiseks. Taceitus.

Shakespeare.
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— Alandliku naesterahwa juures on miljon sisse juurdu—-
nuid waenlasi — koöik rumalad mehed. Ehner von Essenbach.

— Kui naesterahwad seda teaksiwad, kui kangeks sojariis—-
taks nende kätes on tasandus, siis nemad millalgi ei pruugiks
muid abinöuusi. Bonen.

— Naesterahwa nörkus — see on tösises asja olus niisu—-

gune joöud, mille wastu koöik meesterahwa wastupidawus nörkus—-

tele, koöik tema hoolelikud püüdmised joöuetumad on; see on ehk
küll sala, aga wäga tähtjas wedru inimlikus elus.

Hartmann.

— Mitte koöik naesterahwad ei tea seda, missugust wöimust
annab neile häätegu. Buast.

— Tasanduse puudus naesterahwas ei woi mitte millegi
teise hääteoga tasutud saada. Jedshewort.

— Naesterahwas, kelle ülespidamine alati laituseta on, saab
muutmata kalliks peetud, ja tema sönadel on ühtelugu raskus

kaalumiseks. Jessi Bausheret.

— Koige kallim kiwi naesterahwaste kroonis, meie kunin—-

gannadel on truusüdamline olek. Krahw E. A. Salias.

— Puhas hing ja karsked kombed seawad kokku naeste—-

rahwale pää kuulsuse. Proua Stahl..

— On midagi körgemaid ilusatest naesterahwastest, — see
on alandlik ilus naesterahwas. Pythagoras

— Naesterahwaste alandusel on tähtsad warandused: ta

suurendab iludust ja katab kinni inetust. Fontenel.

— Karsk naene on käskija, kuule tema söna. Siirus.

— Imestama paneb meid koige rohkem naesterahwaste
häätegu. Shakespeare.

— Naesterahwas on siis wastumeelt (jälk), kui tema kur—-
ustabt Jedshewort.
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— Morudus naesterahwale on niisama wastu meelt, kui

ätik piimas. Buast.

— MAlandus ja tasandus teeb neid peaaegu jumalikuks.
Shakespeare.

— Suurem jagu naesterahwaid on tasasemad wäljaspool ko—-

du, kui omas kodus. Taeitos.

— Koige parem ehe naesterahwastele, see on — karsked elu—-

wiisid (kombed). Stobe.

— Naesterahwas, kes wahetab oma alandlikku olekut julguse

pääle, kaotab- koigewähemalt poole oma iludusest. Buast.

— Naesterahwad ei ole mönikord mitte nii tugewad, kui

siis, kui nemad on söjariistusse pandud oma jöuetusega.
Buast.

— Häbenemine, see on — lillekene, mis millalgi mitte uuesti

enam ei kaswa. Dekursel.

— Hääteo apostlid on naesterahwaste keskel alati rohkem,
kui martrid (kannatajaid). Hewelzy.

— Naesterahwaste häätegu tuleb sagedasti nende armukeste

kidsidusest. Horatius.

— Naesterahwaste auu hoitakse halwasti, kui häätegu ja
usk ei seisa tema ees wahi pääl. Lewy

— Tasandust ja alandus on magnet, mis meesterahwast
naesterahwa külge tömbab. Ilma nende kahe omanduseta on naes—-

terahwas niisama woimuta — kui heinamaa ilma rohelise wärwita,
mets ilma warjuta, kärnel ilma lilledeta ja linnud ilma sulgedeta.

Proua Skrüderi.

— Üles äritatud naesterahwa — on seesama, mis tormine
hallik (läte), kaotab ära iludust ja läbi paistwust, segane porine:
sellel ajal mitte keegi, kui oleks temal ka ei tea kui suur janu, ei
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puuduta oma huulesid tema wooluse (wee) külge, ei neelata ka

temast koöige wähemat weetilka enesele sisse. Shakespeare.

— Mitte midagi ei ole ilma pääãl wähem täielikku kui naes-

terahwas; nendest waewalt woib leida ainult ühte, täiesti täielikku
häätegijat. Marizial.

— Oma nörkuste läbi naesterahwad suurendawad omi wae—-

susi (hädasi) ja ei hoia körwale neist mitte ühtegi.
Proua Kotten.

— Nüüdses maailmas näitab meile dige ja köige auusam
naesterahwas kahtlane olema. Kröilow.

— Meesterahwaste auu on isesugune naesterahwaste auust,
et wiimane waatab esimese pääle, kui oma waendlase pääle.

Buschen.

— Lipitseja naesterahwas tahab, et teda armastadakse, aga
edewal on sellest küllalt kui teda leitakse wäärt olema armastada,
kui tema selle tarwis auus on; esimene otsib kellele südant anda,
teine on rahul sellega, et meeldib meesterahwastele; esimene läheb
ühest jumalaks peetawast asjast teise juure, teisel on korraga mitu

armastuse tembutust; ühes walitseb himu ja löbudus, teises auu

otsimine ja kergemeelsus; lipitsus on südame nörkus ehk wöib olla,

kehaehituse wiga, edewus on korratus meele juures; naesterahwas,
kes otsib auustajaid, ajab pääle kartust, edew naesterahwas — pölg—-
tust. Nende kahe iseloomu kokku ühendamine annab kolmandama,
kes on köigist halwem. Labruguiere:

— Naesterahwas, kellel üks armukene on, ei loe ennast mitte

edewaks naesterahwaks, kellel neid aga mitu on, arwab, et tema

on ainult edew naesterahwas. Labruguiere.

— Edewus see on — wöera tundmuse wargus, mida korda

saadetakse ette töommatud näokatte abiga, seeon— wiisakuse
koerustükk. — Zebrikowa.
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— Edew naesterahwas hoolib wähe sellest, et teda armasta-

takse; temal on seda küllalt, kui teda leitakse armas olewat, ja

ilusaks kiidetakse. Labruguiere. 2

—
Edew naesterahwas sagedasti ütleb ennast sellest ära,

mida tema himuga soowib lubada. Beaumarchais.

— Lipitsemiseks naesterahwa juures, nagu näeb, ilustatakse
ka tema edewus; selle wastu aga, meesterahwas, kes edwistab,ei
ole sugugi halwem, kui lipitseja meesterahwa, kes edewust taga

ajab, ja naesterahwas, kes seda auustab, on mölemad ühe wärilised
Labruguiere

— Edewus ei ole mitte alati awatelemise abinduuks; tema

saab ka sagedasti kaitsmise abinouuks.

Kumenia kuninganna Elisabeth.

— Edew naesterahwas woib olla ka häätegijaks, aga mitte

millalgi ei saa süütaks. Proua Kottin..

— Edewad naesterahwad otsiwad armastuses ainult öoõnis—-

tamise ametit, ja moistuse ülesäritamist, mis lipitsemisega sünni—-
tatud saab. Larochefoucauld.

— Elawad naesterahwad, kes on armukadedad oma armu—-

keste pääle, uhkustawad sellega selle tarwis, et kinni katta, et

nemad wihkawad teisi naesterahwaid. Larochefoucauld.

— Edewas naesterahwas walitseb iseenese kiitmine ja ker—-

gemeelsus.
- Labruguiere.

— Loodus walmistab edewaid naesterahwaid, aga teadus
täiendab neid. Dybui.

— Meesterahwad nimetawad seda naesterahwast edewaks,
kes neile meeldib, kui nemad ei ole weel joöudnud temale meeldida.

Proua De - Püssi.

— Wanaedew naesterahwas ei räägi millalgi aastatest,
mis temal ära elatud, ja mitte hambadest, mis temal puuduwad.

Petit - Sen.
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— Köoik saada mitte midagi ära wisata, see on suure armas—-

tuse ja körgema edewuse köige kallim saladus. Mantegazza.

— Edewus —see on kdoige täielikum looduse järele tegemine
armastuses. Mantegazza.

—- Edewus ei ole mitte niipalju armastuse sidemeks, kui

palju on iseenese kiitmise kasu taga ajajaks. Dybui.

— Moöned wallatud ja naeruwäärilised edewused teewad

ohkajaid (armastajaid) rohkem rahutumaks, kui wait olemine ja
poole hoidmine. Rousseau.

— Neljajalgsete ja lendajate loomade keskel, on isased ede—-

wamad emastest (waata Darwini „inimese algilmumisest ehk sugu
kännust.“) Aga kahe käeliste walitsustes? Siin on mölemad sugud
ühewördselt edewad, ehk küll sisse juurdunud ebausu järele on

hakatud naesterahwast eesdiguslikult edewaks arwama.

Klassowstky.

— Meesterahwas kaebab naesterahwa edewuse üle ainult

niisuguse korral, kui ta midagi ei ole näinud pääle edewuse.
Louis Denoije.

— Edew naesterahwas otsustab külmawereliselt.
Puschkin.

— Moööned edewad naesterahwad on magusa wiina sarnased,
mis läheb hapnema— soojusest ja saab magusamaks külma läbi.

Jean Paul Richter.

— Jlnetud naesterahwad ja juudi sugust naesterahwad on

diguse järele kahjatsemise wäärilised, nemad peawad alati toendama,
et nemad armsad on. Rahil Warnhagen.

— Jllusad naesterahwad tuletawad meelde, hästi ära poo—-

leeritud terast ja klaasi, mis koige wähemast hinge öhust ära tumes—-
tawad. Serwantes.
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— Mitte midagi ei· cle kurwastawamat naesterahwa elus,
kes möistsiwad olla ainult ilusateks. Fontenel.

— Naesterahwastel on pruugiks üksainus kombe ilus olla;
aga hääã olla on tuhat kombet. Montesquieu.

— Harwasti woib häbi ja ilndust ühes ja sellessamas ini—-

meses leida. Juwenal.

— Häädus, aga mitte ilus nägu, teenib minu armastust.
Shakespeare.

— Oh iludus, iludus, kui palju ei tehta sinu pärast rumalusi.
Leskow.

— Meie naesterahwad hoiawad ka sellega iludust, et millalgi
mitte midagi ei mötle. Ostrowsky.

— Mis küll naesterahwad otsuseks ei tee, millest neid üksgi
asi ära ei hirmuta, kui aga lootust on, oma iludust ülendada? Mina

nägin, et nemad liiwa ja tuhka soiwad, mille läbi omad köhud
meelega ära rikkusiwad — sellepärast, et natukene kahwatum wälja
näha. Mis nemad koik ära ei tee, kuidas nemad endid ei waewa,

mönikord ka surmani, et aga keha ehk talje peenem näitaks!
Monten.

— Uhke olek — naesterahwas sagedasti seab üles iludust.
Shakespeare.

— Waat' mis naesterahwas tähendab: tema ei woi seda
inimest mitte näha, kes temale iluduses järele ei anna.

Lermontow.

— Paljude tüdrukutele (neidudele) suur iludus ei teeni mitte

midagi, pääle selle, kui et sunnib neid suure önne järele ootama.

Labruguiere.

— Loodus andis härgadele sarwed, hobustele kabjad, jänes—-
tele wiledad jalad, löwidele ja tiigritele — hambad, aga meeste—-

rahwastele — mdoistuse. Naesterahwaste tarwis ei jäänud midagi
üle — pääle iluduse. Iludus on joönd, mis woöidab tuld ja rauda.

Anaereon.
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— Kiitke naesterahwa iludust, siis annab tema koöik teie teo—-

tused andeks.

— Selle tarwis, et otsustada naesterahwa wärtust, on tar—-

wis ära oodata aega, millal tema järele jätab hää olemast.
Proua Shieber.

— Naesterahwad, iseäranis weel need, kelledel kindlat elu

seisust ei ole, — on walmis wähem tarwilistest elnu abinöuudest
lahkuma — aga meesterahwast — ei ialgi.

Selle poolest on naesterahwad, kui küll mitte auusamad,
siisgi önnelikumad, kui meie. Mis on meesterahwas ilma kindla

elu seisuseta, ilma sissetulekuta, ilma tööta? Mitte midagi — kelm

ja muud ühtegi. Aga naesterahwas — ei ole seda, kuni temal

iludus ja süda on. Beshezky.

; — Naesterahwad arwasti annawad andeks üksteisele ilu

duse eesdigust. Fontenel.

— Meelitamine häwitab rohkem naesterahwaid kui armastus.

; Buast.

— Ilus naesterahwas meeldib silmadele, hãã naesterahwas —

südamele; üks saab ilusaks usjaks, teine rikkuse hallikaks.
Bonapart.

— Naesterahwas annab ennemalt sellele andeks, kes tema

wooruse pääle warju heidab, kui sellele, kes tema tarkust ja ilu

üles ei tunnista. Proua Schanlis.

— üÜleüldse suurema jao naesterahwaste juures algab aland-

lik olek säält, kuhu löpeb iludus. Alfons Karr.

— Jlludus on hääduseks — ainult teistele.

Bion Borisfenit.

— Naesterahwa iludus on öngeke, mille külge kergesti ala-
ealised piimahabemed ja täiesti wanad raugad juhtuwad.

Minajew.

Buast
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— Hää naesterahwas ei ole mitte wäha kahju teinud

inimese sugule. Antonius läüks hukka Kleopatra kaisutamistes.
Sokrates muutus söna lausumataks orjaks ühe silma waatuse läbi

oma abikaasa poolt. Minajew.

— Jlludus on löks. Iludus just nagu sunnib alati naeste-

rahwast petma. Köigist naesterahwastest on inetud köige paremad.
Minajew—

— Kui inglite iludust tahetakse üles maalide, siis kujuta—-
takse seda naesterahwaste päädega. Otwei.

— Koige raskem naesterahwastele, see on — kokku leppi—-
mine meeldida ainult ühele. Ovidius

Naesterahwaste iludus on weel saladus
Gogol

— Mitte misgisuguse iludusega naesterahwas ei wöi mitte

ära tasuda mehele oma tühjuse eest. Anton Tsechow.

— Kergemeelsus oli alati ilusa naesterahwaste söbraks.
Properzy.

—
Kes räägib omast inetusest römsa tooniga, see, tähendab,

usub oma iluduse sisse. Mihailow (Scheller).

— Ühe iludusega ei ole meeste- ja naesterahwad, kes abi—-

elusse astuwad. Smiles.
— Nägu on petja üleüldse, aterahwa nägu aga

eesdiguslikult.
—

Heinze.

— Möned astuwad abielusse, iludusest külge tömmatud.

Kui iludus ette seab eneses terwist — wäljast poolt, keha wor—-

mis ja painduwuses — siis tema alati saab meelitawaks, aga weel

rohkem, kui tema ette toob tundmuse ja möistuse iludust. Jllu—-
dusel on suur jöud maailmas ja naesterahwastel weel rohkem,
kui meesterahwastel. See on üks niisugustest omadustest, mida
naesterahwad eesdiguslikult soowiwad, nii kui tema teenib üheks
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pää hallikaks nende seisukorras, moöjus ja wodimus. Ka niisugune
tundeline ja tugewa moistusega naesterahwas, kui proua Stahl,
kes wälja ütles, et tema römuga annaks köik oma mötteliku üli—-

paremuse ühe ainsa ilusa näo joone eest.
Selsamal ajal peab ülestunnistama, et iludusel ei ole olu—-

likku tähendust abieluliku önne tarwis. Kui hing ei sära mitte

palge joontes, siis ka koõige ilusam pale jätab järele löbu pakku—-
mist, niisama kui koöige ilusam maakoht, mis ilmub iga päew meie

silmade ette, algab ühes ajaga, ühetaoliseks äitama, Iludus,
mis seotud örnusega naha külge ei ole kestaw: tema läheb ära

kui mai-kuu lilled. Woib olla, wähe mehi, pääle abieluliku aasta,
saawad körge arwamise oma naeste paleuslikust külge tömbamisest;
selle aja mööda jöudmise järele, köigesuuremat külge tömbamist
saawad moistus ja süda. Pääle 20 ehk rohkem abielus äraelatud

aastate, häätegija ja hääsüdamega naesterahwas woib rohkem oma

iludusega ära wangistada meest, kui see temale korda läks oma

täieliku iluduse üle walitsemise ajal. Woöib olla et see inimene

astub köige targemalt, kes wälja walib enesele naesterahwa, mis—-

sugust tahtis omandada oma tösise söbraga. Smiles.

— Naesterahwas inetus hää iseloomuga arwatakse ägeda
meeleolu iludusest paremaks. Mabir.

— Jlludus ilma häbi tundmuseta, see on — lille ära noppi-
mine warre küllest. Bnast.

— Möistuse iludus sünnitab imestust; hinge iludus paneb
auustama. - n Fontenel.

— Jlludus ei woi Mitte meeldida, ei woi mitte olla selle
hiiguse ära kaotajaks, kes pandis tema pääle waatama ja, kes

täidab hinge magusa tundmusega. Voltaire.

— Iludus saab ainult puudulikuks (läbikaudseks): pange
ette ainult iseäranis kanged ehk liiga nörgad prillid, siis kaob

tema ära. Buast.

— Inetus paneb wäljamoeldud nende poolt moodu iluehtesse,
kellest iludus saab inetuseks. Buast
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— Mitte midagi ei anna rohkem asjadele seda iludust, kui

kartus neid kaotada, ehk kui soowimine nende üle walitseda.
Buast.

— Ilus naesterahwas on silmadele paradiis, hingele
poörgu, iaskule puhastaja. Fontenel.

— Ilus nägu on koige ilusam waade maailmas ; üliwäga hää
kokkuköla on armsa naesterahwa häl. Labruguiere.

— Mitte üksgi naesterahwas ei taha, et tema näo kujutus
ära unustatakse, sellepärast, et naesterahwad köige rohkem kanna—-

wad muret oma ruttu üle minewate iluduste eest. Et ilusateks
jääda, nemad sagedasti otsustawad end piinata, keda töeste mitte

ära ei kannaks, kui asi mitte elu külge ei puutuks. Ka serailides
(Türgimaa naeste tubades), kus nemad elawad wangistatult, nemad

wahet pidamata kannawad muret iluduse eest, mis neid üksi kinni

hoiabgi wangi pölwes. Champhor.

— Jlludus purustab ka wanaduse. See on päike, mis koigile

walgust annab. Shakespeare.

— Ei ole kardetawamat löksu hääst pääkesest tormilise sü—-
dame pääl. Buast.

— Hääã naesterahwas on koige inimliku sugu kuju. Tema

sünnitab kangelasi. kunstnikka, ning jagab loorberi wanikuid ja

suurxe waimuannete auu. Minajew.

12
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— Hää naesterahwas wdoib vilhsshin: iga piirini ja kaasa
toõmmata enese järele kas woi maailm ärde. Minajew.

— Iludus on ka häãtegija. Ilusalnaesterahwal ei woi mitte

puudusi olla. ; Minajew.

— Jlludus hüüab wargaid kullast rutemalt juure.
Shakespeare.

— Iludus ei pöhjene asja wäljaspoolsuses, waid tundmuses,

missuguses olekus tema meie pääle mojub.
Jean Paul Richter
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— Naerahwad, kes oma iludusega kauplewad, on alati wal—-

mis maksma, omakorda, wöera iluduse eest.
Mihailow (Scheller).

— Meesterahwast woib ära osta ilusa naesterahwaga, kui

see küllalt ilus on, aga naesterahwa iludust wöib ära osta kullaga,
kui seda küllalt on. Haggard.

— Meesterahwas on önnelikum ja wähem kade, kui naeste—-

rahwas, sest et tema on kolblik kinni wötma omas koiges hinge
wöimuses kahesugust iludust: meesterahwa iludust ja naesterahwa
iludust. Naesterahwad, selle wastu aga, armastawad ainult teise
sugu iludust. ; Jean Paul Richter.

— Kui naesterahwad loodusest oleksiwad niisugused, missu—-
gusteks nemad endid teewad kunstiga, kui nemad ühe silmapilguga
kaotaksiwad köik näo wärskust, kui nende nägu näitaks niisugnseks
punaseks ehk tina karwa, missugusi nemad saawad schmingi ja
köikide wärwide abiga, siis nemad oleksiwad täielikult trööstimatad.

Labruguiere

— Tark näokujutus meesterahwaste juures on seesama, mis

seaduskorraline näojoonistus naesterahwaste juures; see on ilu—-

duse sugu, keda ka köige auuahnemad inimesed soowiksiwad oman—-

dada. Labruguiere.

— Oigemat ei ole maailma päãl midagi, päããle naesterahwa,
kui tema on inetu. Djäkow.

— Näokujutus ei olẽ mitte mudel, mille järele meie peame

inimeste üle otsustania: tema woib meil olla ainult arwamiseks.
Labruguiere.

— Naesterahwas, kes oma iludust arwab wäärtuseks, seletab
ise, et temal suurt wäärtust mitte ei ole. Buast.

— Naesterahwad, wäga ilusad ja wäga wigased, armasta-

wad, et nende mdoistust kiidetakse, naesterahwad, kes ei ole mitte

ilusad ja terwed, armastawad oma iluduse kiitusi. ;
Tshesterfild.
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— Ilusa naesterahwa juukse lokk on ahel targale inimesele
ja wörk kergemeelsele. (Persia luuletaja) Saadi. :

— Jlmelik, et naesterahwa iludus kestab 16 kuni 30 aas—-

tani, see on, nende mojudus löpeb korraga kui ühes silmapilgus,
kui nemad saawad mdöistlikkudeks. U Katr

— Naestrahwad woiwad woöitlu saada oma himude üle

rutemalt, kui oma edewuse üle. Larochesoucauld. —

— Naesterahwad saawad edewateks, kui nemad on enesest

hääd, ja wihaseks kui nemad on wiisakad. Buast.

— Ei ole weel ilusad naesterahwast sündinud, kes oma nägu

peegli ees ei ole moonutanud. Shakespeare.

— Täielik ilus naesterahwas sisaldab eneses 30 iluduse
ülesannet:

1)3 walget: nahk, hambad ja käed.

2) 3 musta: silmad, silina kulmu karwad ja ripmed.

3) 3 punast: huuled, pösed ja küüned,

4 3 pikka: keha, juukse plett ja käed.

5) 3 lühikest: hambad, koörwad ja jalad.

6) 3 laia: rind, otsaesine ja silmakulmude wahe.
7) 3 ekitsast: suu, keha ja jalad.

8) 3 paksu: käed, reied ja sääremarjad.
9 3 peenikest: sörmed, juuksed ja huuled.

10) 3 wäikest: rind, nina ja pää. Brantom.

— Naesterahwas ilma häbi tundmuseta, millalgi ei saa ilusaks.
Italia wanasona.

— Jlludus on abras häädus, mida rohkem eluaastaid, seda
wähemaks ta jääb. Ovidius.

Naesterahwad on arutihti suurte linnade sarnatsed, kelle üle

kerge woöitu saada aga raske alal hoida. Buast.

— Naesterahwad saawad nii önnetuks oma iluduse kumar—-

tamises ainult sellepärast, et tema wäärtus on nimetatud abikaasa
iluduse tasumiseks. Lakretell.
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— Koigekaunim ehe nasterahwastel see on — laitmata

elukombed.

— Kui meesterahwad teaksiwad, mis naesterahwad mötlewad,

siis oleksiwad nemad kakskümmend korda julgemad, niisama kui

teaksiwad naestecahwad meesterahwaste lähedal olekut, siis nemad

saaksiwad edewamateks. A. Karr

— Kui teie wötate ilusa naesterahwa, siis ei saa teie mitte

täielikult teda walitsema: kui teie wötate liiga inetu, siis ruttu

saate temast wastumeelse oleku. Koöigist parem teile, et tema ei

oleks liiga hää, ei ka liiga inetu. Antisthenes.

— Wanadus saab pörguks naesterahwastele, kelledel pääle

iluduse muud midagi ei olnud. St. Jewremon

— Jlnetud naesterahwad on koige karskemad, sest et nende

karlust kuskil hädaoht ei ähwarda. Minajew.

— Nasterahwad on kui roosid: alles löwad ditsema — sel—-
samal silmapilgul langewad ka ära. Shakespeare.

— Naesterahwaste otsustamise üle on tarwis arwesse wötta

koöiki jalawarjust kuni juuksete üles kammimisteni, peaaegu niisama,
kui kala sabest kuni pääni moödetakse.. Labruguiere.

— Peaaega iga naesterahwas loeb ennast esimeseks terwes

linnas. Bulgarin.

— Hää naesterahwas on isegi ilma Prantsusemaa kauple—-
jannade abita hää.

7
Kröilow.

— Iga naesteraswas tahab, et teda üksi leitakse armas ja
ilus olewat: teiste naesterahwaste edewus näitab temale kuritöö

olema, kui see tema oma edewusesse puudub. A. Karr.

— Nägus naesterahwas woib igat walet töeks teha.
Kröilow.

— Ka iludus rutemalt wabandab ennast nais söbras, kui

wirkus ja armastus Vulgarin.

Naesterahwas, Elu ja armastus. 1

Stobe.
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— Naesterahwad parema hää-meelega lubawad, et nende

hääteo pääle keelt peksetakse, kui nende möistuse ja iluduse pääle.
Fontenel

— Naeseliku elu kortsud need on ling-puud, kellega naesterah-
was juhib ja sihib mehelikku olu oma eesmärkide täide saatmiseks.

Kant.

— Ilus nägu — see on koige ilusam koigist waatustest,
köige armsam kokkuköla — see on hääl sellest häälest, mida armastad

Labruguiere.

— Inetu naesterahwas ka wälja ehitatult näitab sellest weel

inetumaks wälja. Jewremon.

Inetus, see on kurbtus, mida naesterahwas hoiab koige
oma eluaja. Maleir

— Hääd naesterahwad surewad kaks korda. Buast

— Abikaasa silmad on ainsaks peegliks, milles naesterahwas
wöib oma iludust digusliku uhkusega waadata. Toben.

— Meesterahwas walitseb tugewusega ja majesteetlikult;
sirgus ja iludus on teise sugu waranduse süda. Bython

— Jlnetus on kannatus, mida naesterahwas allal hoiab koige
eluaja. ; Jean Paul Richter.

— Mood — on suur ebajumal naesterahwastele.
Ochenstern.

— Palju naesterahwaid surewad moodi-martri surma, kes

neid pandis häbi süüd tunnistama halastuse ohwris. Buast.

— Mis ei tee köik naesterahwas kirju närtsu eest?
Lermontow.

— Moodi nöuuande järele naesterahwad, nii wäga kallis—-

tawad oma iludusega, et teewad iseendid näotuks (inetuks).
Buast.
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— Iga naesterahwas seisab kolmest osast kokku pandud:
hingest, ihust ja riietest. ——

-—— ülikond (ehe) on naesterahwaste eessöna, aga mönikord

ka koõik raamat. Champhor.

— Naesterahwas oleks meele äraheitmises, kui loodus oleks

teda niisuguseks loonud, missuguseks teda mood teeb. Buast.

— Naesterahwas, kes ainult ilus sellepärast, et ehtesse pan-

dud, on järele tehtud iludus: tema on ilus ainult kunstlikult.
Balsae.

— Kus inimesed, sääl on ka kohus ja prokurör; kus preilid,
sääl ka wö erastemajad. Minajew.

— Köoige meele äraheitlikum seisukord — see on naesterah—-
waste seisukord, kellel. on halwasti ömmeldud riie ehk wähe wälja
loigatud talje. Dekursel.

— Nooruses armastawad naesterahwad selle tarwis ehtida,
et woita, hiljem selle tarwis, et alalhoida, mis woidetud, aga
wanaduses sellepärast, et selle läbi mitmesugusi mälestusi elule

kutsuda. St. Prosper.

— Kdoige suuremaks naesterahwaste poolehoidmise töenduseks
saab moodile ohwerdamine. Buast.

— Moodi walitsus teeb loomadeks neid, kes tema alla

heidawad. Proua Jedshewort.

— Mood — see on kareda südamline jumalus, kellele emad

ka oma lapsi ohwriks wiiwad. Buast.

— Mood paneb käsi plaksutama sellele, mis häbistatud saab.
Buast.

— Norgad mötted ei kannata lihtsaid ütelusi: lapselik kerge—-
meelsus kannab igakord kirjuid riideid. Jasinskij.

— Alandlik meel moodile teeb awalikuks meie alatust, kui

teda wälja laotatakse selle pääle, mis puudub maitsesse, terwise
ja südametunnistuse külge. Labruguiere.



132

-— Möistus ja teadus kuulewad söna moodile ainult nii

palju, kui palju körwa röngad ja nööbikesed. Von Wiesin.

— ütlikonna puudus teenib mönikord köige paremaks üli

konnaks. Petronius.

— Ärge lootke hääd wastuwötmist naesterahwalt, kes oma

ükikonnaga rahul ei ole. Buast.

— Naesterahwad, kelledele on ülikonda ehk ehteid hädasti

tarwis, on niisuguste liha söökide sarnased, kellele on tarwis

würtsi sellepärast juure lisada, et neid maitsewamaks teha.
Noel.

— Pitsid — need on wörgud patustele naesterahwastele.
Dekursel.

— Ärge seadke mitte naesterahwast tema kohuse ja ehete
wahele. Pythagoras.

— Pögenemine moödist seab ette niisama sugust nörkust,
kui tema ülearune külge tömbamine. Labruguiere.

— Meie naerame hiinlaste üle, kes, ainult harjunud wiisi
järele wigastawad oma jalgu; indianlaste üle, kes eneste pääd
madalaks muljuwad; aga need harjunud kombed ei too mitte nii—-

sugust olulikku kahju, kui meie seltskondlik wägiwalla walitsus.
Meie pölgame Australia metsinimesi, kes enestel oma palgeid
tätoweeriwad; aga kas meie ise mitte ei kuule söna kui orjad
moodile riiete poolest ja ei kanna mitte riideid, mis meid täieli—-

kult inetumaks teewad. Wilhelm Matjü.

— Riided on iluduse söjariistad, mida kokku seatakse pääle
lahingit, nagu söjawäge oma woitja ees. Jean Paul Richter.

— Pisarad, mis langewad meesterahwa silmadest, päris

mehe omadest, liigutawad meid tugewamalt, kui koöik naesterahwa
pisarad kokku. Didero.
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— Pisarad, see on — naesterahwaste köne osawus.

— Mitte millalgi weel ei ole pisaratest punaste silmadega
naesterahwas meesterahwa armastust wöita suutnud.

Jean Tilda.

— Naesterahwaste pisarad liigutawad; meesterahwaste juures
saawad nemad päris sula tinaks; sellepärast et naest erahwastele
saawad pisarad kergituseks, aga meile piinaks. Bairon.

— Naerda ja nutta, ilma et ise teaks, mis tarwis, see on

— naesterahwaste eesdigus. Koetzebue.

— Kitsalt körwustiku on naesterahwaste südames röömu

joowastus ja meele äraheitmine : naer ja pisarad körwustiku, kui

kaks tukati külge. Bestushew.

— üts salajalt wälja tunginud pisar liigutab meid rohkem,
kui pisarate jögi; tasane waikne kurbtus on koige liigutawam.

Wirey.

— Pikk kurbtus ei ole mitte inimlikus loomuses, iseäranis
naesterahwa omas. Buschkin.

— Pisarad ei ole meesterahwastele mitte wiisipäralised.
S hakespeare.

— Wahest ühes ainsas asjas on meesterahwal pöhjust naes-

terahwa üle kade olla, nimelt selles, et naesterahwal on kergem
nutta, kui meesterahwal. Klassowsky.

— Pisarad on naesterahwastele — kergituseks, meesterah—-
wastele — piinaks. Bairon.

— Meie nutame selletarwis, et meid nutetakse. Nutame löpuks
ka weel sellepärast, et meil teiste ees häbi ei oleks, et meie ei

nuta. Larochefoucauld.

— üÜlemäärane röm kisub rutemalt pisaraid wälja kui

kurbtus. Rousseau.

Buast.
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— Suured kurbtusad seisawad wait; pisaratega ei ütle nad

seda mitte wälja Tass.

—Pisarad woiwad jälle häãls teha kuritööd, aga häbi mitte
millalgi. Prior.

— On pisaraid, mis petawad meid endid, petawad ka teisi
Larochefoucauld. :

— Tosiselt kibedad pisarad on need, mida walatakse üksikuses.
Lenge.

— Silmapisarad —— on hinge weri. Dekursel.

— Pisarad näitawad armastust, aga ei aita mitte.

Shakespeare.

— On pisaraid, mis räägiwad „mina ootan,“ on teisi, mis tähen—-
dawad „küllalt.“ Peab moistma nende wahel wahet teha.

Mantegazza.

— Mis jaãi teile, naesterahwastele, elnwditluste tarwis üle ?

— Pisarad ja ainult pisarad! Aga kui nemad ära kuiwawad,
jääb üksi alandus elusaatuses, mille tahtmisel teie peate seda koöhta
täitma, mida praegu täidate. Cicero.

— Jlga silmapisar, mida armsam naesterahwas selle aegses
seltskonnas walab, on raske süüdistamine meesterahwaste wastu.

Pisarew.

— Naesterahwad opisiwad selleks nutma, et paremine petta.
Bubly Kior.

— Sdber aitab, kui temal on ülearu, naesterahwas on wal—-

mis ka siis abiks olema, kui tema isegi puuduses on.

Bushar.

— Naesterahwast woöib nimetada meeterahwaste kuritödeks.
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Tema on meesterahwa ohwer köige wanematest aegadest saadik.
Tema kannab eneses kuuetuhande aastalise ülekohtu jälgi.

Eugen Pelton

— Naesterahwas on ilus looduse wiga. Milton

— Naesterahwas on maailma iluduse, kroon. Gogol.

— Naesterahwas ou laps, aga üliarmas laps,
Montesquieu.

— Naesterahwad köige oma eluaja jääwad lasteks, näewad

alati ainult koige lähemat, hoiawad nüüdse, praeguse aja poole,
wötawad nähtawaid asju tösise asja olude ette ja arwawad wäi—-

kesi asju koige suuremateks tegudeks. Shopenhaner.

— Naesterahwas ehk laps — see ou üks koik.

Michle.

— Inimene —see on ilma ruum, mille juures naesterahwas
walmistab taewa. ; Buast.

— Naeterahwad on elu died, aga lapsed tema wili.
Bernarden — de — sen Pjer

— Naesterahwas on ustk. Mischel.

— Ilma naesterahwasteta elu koit ja öhtu oleksiwad ilma

abita, aga tema kesk päew — ilma römudeta. Buast.

— Uskuge, naesterahwas ei oska mitte üksi arusaada enda

ohwerdamisest, waid tema ise mdöistab ka ennast ohwerdada.
Turgenjew.

— Naesterahwas, keda auustatakse rohkem tema hinge ehk

moistusse omaduste pärast, töuseb körgemale omast sugust.
;

Champhor.

— Kellel hää naene on, see ei ole temata ka paradisisgi

önnelik. ——— Buast.
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;
— Palugu meie hulgast igaüks, et mitte üksgi meesterahwa

ümber olejatest naesterahwatest ei wäärtustaks teda odiguse järele.
Tekkerei.

— Naesterahwal on meesterahwa juures rahulikum elada,

aga meesterahwal on rahulikum elada, kui ka surra naesterahwa
juures. Klassowsky.

— Ei misgisugust häädust ei woi wörrelda häätegija, hää

naesterahwaga, kui seda söna tema diges möttes moistetakse.
— Buschen.

— Esimene inimene nimetadi Aadamaks, esimene naesterah—-
was Ewaks. Soöna — Aadam tähendab maad, söna Eewa

—

elu. Elu on kallim maast, wöib olla, et naesterahwad on kalli—-

mad meesterahwastest. Heinrich - Korerli - Agrippa.

— Woimata on ettekujutada, kui palju halbiust rääkisiwad
meesterahwad naesterahwastest. Deschanel.

— Maja ilma naesterahwata on aasta ilma kewadeta, kewade

ilma roosideta. Frauzist 1

— Ilmas on ainult kaks asja ilusad: naesterahwad ja roo-
sid, ning ainult kaks magusat: naesterahwad ja melonid.

Malerb.

— Mis on maa pääl parem naesterahwast ja kes woib

temast paremini meie südame nöudmisi rahustada? Tema pale,
hääl, — koöik, koöik sünnitawad meile roöömu ja panewad meid

unustama koiki meie hädasi ja kurbtusi. Naesterahwatest on tar—-

wis rääkida ainult hääd, sest et nendest, ja ainult nendest, meie

saame roõömu. Minnesengerite lauludest.

— Naesterahwas — on meesterahwale kaitse-ingel koigis
astmetes tema elus..

.
Tema on maa pääl iluduse ja ilukülluse

wolinik, nais-armastuse preester ja iseenese ära salgaja: tema on

trööstija waesuses ja elumuredes, meesterahwa rööm ja uhkus.
Belinsky.

Luule, muusika, lilled ja loodus —see on koik ilus, aga
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kui ei oleks ilmas naesterahwaid, siis meie ei möistaks luulet,
muusikat, lillesi ega loodust kiita. Minajew.

— Naesterahwad on wiimne söna looduses ja esimene selle
naeratus. Naesterahwa hingamisest sündis luule, tema häälest
muusika ja tema jalgade jälgedest kaswasiwad lilled wälja.

Minajew.

— Meie waimustame endid lauludega, aga waimustame

endid sellepärast, et tema ilukunstite nais-jumal — on naesterahwas.
Minajew.

— Kangelased, luuletajad ja naesterahwad on lahutamata
kokku seotud iseeneste wahel. Uksi naesterahwad woiwad pühen—-
dada kangelasteks ja laulikuteks. Johann Scherr.

— Meie walmime ja saame täielikumaks, aga millal? Kui

sügawamalt ja täielikumalt naesterahwastest aru saame.
Gogol.

— Minule saab ka paradis pörguks, kui sääl naesterahwaid
ei ole.. Ariosto.

— Neetud olgu see, kes häwitab naesterahwa, kes temalt

uhkuse jöuu ja hinge ära wötab. Mischle.

— Naesterahwas — on koige ilma sünnituse eesmärgiks.
Lessing.

Naesterahwas — on wari ehk meesterahwa wastukaja
Niu - han - schu.

— Möisteti üles leida abinduu kiskjate elajate ja madude
hammustamise wastu; aga kuni praeguse ajani ei ole leitud naes—-

terahwaste wastu; see haaw on koöige kihwtisem haawadest, hal—-
wem tulekahjust. Euripides.

— Kes usub naesterahwast, see usub ka warast.
Hesiodos.
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— Kes pattu on teinud, see saab ümber muudetud naeste—-

rahwa kaswatuse juures.

— Kaks päewa naese elust on köige önnelikumad mehele
pulma päew ja tema matusse päew. Hipponaks.

— Mis on inimesele koige kardetawamad? — Tuli, wesi ja

naesterahwas. Demokrites.

— Kartke kolme önnetust: jumalate wiha, isamaa äraandmist

ja naesterahwa armastust. Kato.

— Ära wali naesterahwaid, koöik nemad ei maksa midagi—
Plawt.

— Naesterahwas on misgi wahendik inimese ja lapse wahel:
see, kes ümber käib temaga kui lapsega, petab iseennast; kes waatab

tema pääle, kui loomuse pääle, on täiesti tema sarnane, ning saab
tema läbi petetud. Bomon.

— Wanad naesed need on koigist halwemad, see on — hää—-
witajad rahwas: mis tema käest wötad. Palm.

— Las' tulla köik siia, kes ära wandus, wannubehk saab
wanduma naesterahwast! Mina olen walmis koiki neid ärawan—-
dumisi üheks ühendama: mitte maa, mitte meri ei sünnita mitte

midagi niisugust häbemataust. Euripides.

— Norkus — naesterahwas on sinu nimi.

Shakespeare.

— Naesterahwas maksab siis midagi, kui meesterahwas
mitte midagi ei maksa. Schomett.

— Mis on kergem sulest? — Tolm. Mis on kergem tol—-

must? — Tuul. Mis on kergem tuulest? — Naesterahwas.
Mis on kergem naesterahwast? — Mitte midagi

Juwenal.

— Loodus kinkis naesterahwale peenikest wälja arwamise
waimuannet, kawalust ehk nobedust igas tühjas ja halwas asjas.

Euripides.

Ploto.
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— Käratsemine, edewus ja kawalus — waat' need on naes—-

terahwa söjariistad. Hesiodos.

— Kui palju tähti on taewas, nii palju pettust on naeste—-

rahwa südames. Hyppokrates.

— Meesterahwas tapab, kui härg oma sarwede hoopidega,
ehk oma käpade löökidega kui karu; naesterahwas häwitab hammas—-
tega kui hiir, ehk ümber wötmistega kui madu.

Rumenia kuninganna Elisabeth.

— Mida wähem kuulda naesterahwastest, ehk nendega tege—-
mist teha, seda parem. Uleüldist olekut meie ja nende wahel on

wäga wähe. Perikles.

— Naesterahwas, see on dige inimese hukka saamine.
Pruddon.

— Mesikuu jooksul on naene oma mehele weel meelespea
lilleke, aga pääle selle saab tema mitmesugused nimed, mida selle
armsa lillekesele mitmesugustes maa jagudes antakse, nii kui näi—-

tuseks: hiirekorw, konnasilm, skorpioni hein j. n. è.

Jean Paul Richter.

— Naesterahwas! Pane ennast leina-riietesse, kahetse pattu,
nuhtle ennast ja nörke sikmapisaratesse: sina pead hääks tegema
süüdi, oma üleastumist inimese sugu hukka minemise eest. Sina

kiskusid keelatud puust wilja maha, sina olid esimene Jumala sea—-
duse rikkuja, sina — surma ja patu algus. Tertullianus.

— Koik on Jumalast pääle naesterahwaste maha arwamise.
Italia wanasona.

— Naesterahwas -- kannab tühjust seltskonnasse. Kuhu il—-
muwad kaks ehk kolm naesterahwast — sääl juba ilma tagasi jää—-
mata seatakse tantsuohtu toime. Minajew—

— Naesterahwa sugu on kahjulik; tema juhatab hirmsaid
hädasid surelikkude pääle; nemad jagawad meiega küll elu moönu—-

sust (armsust) aga mitte kurwastawat waesust. Hesiodos.
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— Tule asemele ilmus teine tuli — halwem ja hirmsam —

see on naesterahwad. Euripides.

— Naesterahwas — on suitsu kamin, mis marmori sisse
on tehtud Lemel.

— Naesterahwas on löbustuse asi. RKousseau.

— Ei misgisuguse rikkuse eest ei laseks mina naeterahwast
waati. ; Diogenes.

— Naesterahwas on ikka midagi, mis wäga ruttu hukka
minemisele alla heitew, aga selle eest ka wäga ruttu rikkuja.

Kon—-fu—-dsi.

— Iga wana naene on tühine asi — kata teda kas woi

kullaga, tema wäärtus on ikka — kross. Ostrowsky.

— Naesterahwas tuletab meelde kunstlikku lillekest.
Karr.

— Kana ei ole lind — wana naene — mitte inimene.

Wene rahwa wana soöna.

— Naesterahwad on nönda waenulikud inimesesoole, et

ka need, kes häätegijad on, seawad kokku meestele nnetusi.
; Hesiodos.

— Usu paat laenete kätte, aga ära usu mitte südant ilu—-

sate naesterahwaste kätte; laene ei ole mitte nii kuri-kawal, kui
naesterahwas. Cicero.

— Et taewas järwes — on pettus, taewas naesterahwa sil—-
mas — on ka pettus. Kukolnik.

— Kas naesterahwal kedagit ka raske petta on?
Lermantow.

— Uuemate kirjanikkude, iseäranis Prantslaste juures pilke—-
kirjad naesterahwaste wastu ei ole mitte nii wäga waljud wormi

järele, aga mitte wähem haawawamad, kui wanaaegsete kirjanik—-
kude juures

ühes hommikuma pühadejutus (legendes), meeste- ja
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naesterahwas aewastawad. Esimese aewastamisest sünnib löwi,
teise omast — kass

— Koigil on ju teada, et löwi toob ette jöudu ja wahwust,
aga kass — sala-kawalust ja argtust. Strojew.

— Naesterahwas, sagedasti selle asemel, et teed juhatada, —

paneb meesterahwale tee kinni, üteldes, kes joöudis kuni minuni,

sellel ei ole enam kuhugile ja mitte misgit tarwis edasi minna.

Sellepärast siis meie ka näeme ülisagedasti, et inimeselik sugu ko—-

mistab, maailm pöörab köwerdi ja libamisi ümber, tänu sellele
andes, et tee pääle kukub kallikiwi tolmu, liiwa tera, sääl häkiline
kalju sein, mida nimetatakse naesterahwaks. Shüljen.

— Ehitatud looduse läbi kawalusega, silmakirjaluse ja salaliku
olekuda, naesterahwas ei näita mitte selleks, missugune tema on.

Waadake tema pääle külaskäikudel ning kodus: see on kaks nägu,
mis mitte sugugi ühesarnased ei ole teine teisega.

Titus Livius

— Naesterahwad ei mängi osa maailmas mitte teisiti, kui

sündmatause abiga, armu jagelemistega, ehk muu naeruwääriliste

külgedega. Buast.

— Jumal, missugune kamelon on iimlik naesterahwas.
Bestushew.

— Naesterahwaste, eeslite ja pähklite tarwis on waja ka

redaid käsa. Itaalia wanasoõna.

— Naesterahwad saawad walelikkudeks neis maades, kus

meesterahwad saawad röhujateks. Pernarden-de - sen-Pier.

— Kes mdoistab naesterahwast taltsaks teha, see ei karda

waendlase püssi kuuligi. Flasche.

— Naesterahwas petab ka köige terawamalt nägija silma ära.

Dostojewsky.

— On olemas kolme seltsi iseenese armastajaid: iseenese
armastajad, kes ise elawad ja ka teistel elada lasewad; iseenese

armastajad, kes ise elawad, aga ei lase mitte teistel elada; loõ-
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peks iseenese armastajad, kes ise ei ela ja ka teistel elada ei lase—
Naesterahwad suuremalt jaolt langewad wiimasesse seltsi.

Turgenjew.

— Naesterahwad ei woi mitte täisti toöelikud olla. Nemad

püüawad köigile waletada: kohtunikkudele, oma armastajatele,
oma alamatele (teendritele) ja ka iseendale. Emil Zola.

— Wale: nasterahwas, see on sinu nimi. Alfred Müsse

— Pääle oma ema wihkan ma koöiki naesterahwa sugu.
Euripides.

— Naesterahwas on tühjus. Voltaire.

— Kuidas naesterahwaid ülekohtuselt wörreldakse meesterah-
wastega: hääduse jäärele, nemad on alamad meesterahwastest;
häbemata kuri-kawaluse järele palju körgemal meist.

Euripides.

— Naesterahwas on pool inimest. Mirabo.

— Naesterahwas on köige kurjuse hallikas. Sokrates.

— Naesterahwas on looduse wiga. Aristoteles.

— Naesterahwas on kui isa mesilane (lesk): tema sööb
magusat mett töötegijate mesilaste waewa. Heisiodos.

— Naesterahwal on löwi wiha, kitse himu, aga truuduse
murdmises ja kawaluses käib ta üle koöige loomade maailmas.

Damwry.

— Koige parem wastukihwt on naesterahwaste wastu —

naesterahwas ise. Heine.

— Kiida päewa kui see on läinud, naesterahwast — kui see
on surnud. Buslajew.

— Minul on naesterahwad — mis haigad kliinikus. Kui

mina kinni seon kedagi nendest — siis mina kannan ka hoolt

lahti wötmises, koöike järele uurimises, mis mind temast ära pöö—-
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retab; uudishimuga lahutuse kunstnik, kes läheb kihwti ära öppimise
pääle wälja. Gui de - Monpassan.

— Mina nägin naesterahwaste armastust ja mere tormisi, ja

kahetsen armastajaid rohkem, kui laewa madrusid. Enripides.

— Kui naesterahwas üksi olles midagi mötleb, siis mötleb
ka toõesti midagi halwasti. Publy Kiir.

— Halwa ette wöetud nöuuga on naeslerahwas alati igast
meesterahwast ülem. Publy Kiir.

— Naesterahwas on looduse isemeel. Kergem alla neelata

klaasi täis weewli-hapud ja hammustada tulipunast rauda, kui digeks

saada seesuguse isemeelega. Notowitsh.

Elutarkus räägib, et naesterahwad, kes wahetawad ar—-

mukesi, ei ole mitte koölblikud südamega elama. Neil ei ole mitte

moistuse ega südame kaastundmust tarwis, körgema elu eesmär—-

giks, neile ei ole inimene kallis; kes ial ennegi nende juures
seisaks ja tömbaks armastuse eiet. Zebrikowa.

— Liiderlik naesterahwas arwab kasulisemaks oma wabas—-

tamiseks oma söprasellesama sügawiku sisse töugata.
Proua Shieber.

— Meesterahwastes leidsin mina armastajaid, armulikka,
körgendatuid; aga naesterahwastes, pääle müüdawate loomade,
— krahwi kaasade ja köögitüdrukute, üksta koöik, — mina ei juh—-
tunud weel mitte wastu selle taewaliku puhtusele, truudusele, mida

mina otsisin naesterahwastes. Kui mina leiaksin niisuguse naeste-

rahwa, mina annaksiu elu tema eest ära.

Krahw L. N. Tolstoi.

— Naesterahwas, kes meesterahwaste külge kinni jääb, ruttu
tömbab oma pääle täielikult nende polgtust.

Champhor.

— Wooruseta meesterahwad on röömsad ja mönikord koguni
luulelikud; wooruseta naesterahwad on rumalad ja alati lihtsad.

Klassowsky.
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— Naesterahwaste juures halwad elukombed peaaegu alati

sünniwad karedast puudusest, aga meesterahwaste juures alati kol—-

watus ihaldus püüetest. Mora. 0

— Ilma häbi tundmuseta, on iga naesterahwas halwa elnu

kombetega (lüderlik); tema tallab jalgadega tundmust, mis on tema

oma sugu omadus. Rousseau.

— Kergemeel — see on naesterahwaste dige nimi.
2

Shakespeare.

— Paljude naesterahwaste heldus möne minutiga häwitab
terwe auusa perekonna ära. St. Prosper. :

— Mitte midagi ei sünnita nii palju meelewastalist olekut

auusale naesterahwale, kui mitte häbi tundmus naesterahwas.
Properzy.

— -

— Naesterahwas kaotab häbi tundmuse kaua aja pärast

pääãle häätegemise tundmuse. ; Dickson.

— üÄra ole kitsi lubamiste pääãle, sest mingi muu ei wai—-

musta naesterabwaid rohkem kui lubadused. Ovidius.
—

— Koigeparem wastukihwt wooruseta emadele on alaline

tütarde juures olemine. Klassowsky.

— Lipitsus ei ole muud midagi, kui kiimalus, millele anti

wiisipäraline nimetus. Labruguiere.

— Neiu, kes paljude asjade juures ära punastab, teab neid
ülearu palju. Buast.

— Naesterahwas ilma häbita, ei ole millalgi ilus.

Ladina wanasona.

— Suurem jagu auusaid naesterahwaid on ainult ära pei—-
detud warandus, mis seisawad ilma hädaohuta sellepärast, et neid

mitte üles ei otsita. Larochefoucauld.

— Mitte kellegile ei ütle naesterahwas nii ruttu oma südame
ärarikutud olu kui teisele nesterahwale. Helua.
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— Petetud meesterahwad alati tunnewad ennast rohkem

roõhutud nais-armukestega, kui armukesed nendega.
Mihailow (Scheller.)

—- Koigist naesterahwastest, kes langewad, koige wähemalt,

pool annawad järele alkoholi möju meelitustele

Krahw L. N. Tolstoi.

— Ei tea, missugune naene ei paneks külge oma mehele

sarwe selle eest, et teha teda maailma walitsejaks.
Shakespeare.

— Noores neius, kes ära töugatud petja poolt, on siisgi mis—-

git kurwastawat“ mis wäärt on auustamiseks: kui palju on wan—-

deid (truuduse) wahetatud, kui palju on ustawust murtud. —

Häätegude aherwarte pääl nutab önnetu, kahtleb koöiges, ka isa
armastuses poja wastu. Aga onnetu woib weel olla truuks nae-

seks, hellaks emaks, ja kui minewikku warjatakse pilwedega, siis
tulewik sinetab, kui puhas taewas. Balsae.

— Mitte millalgi ärge teotage sönadega langenuid naeste-

rahwaid! Kes seda teab, missuguse koormatuse alla kukub waene

hing? Kes teab, kui palju päewi wöitles temas nälg? Kui tuul

önnetusi raputas häätegijate naesterahwaste pääle, kes meist ei

ole siis juhtunud nägema, kui kaua nemad kinni hoidsiwad tema

ümbert joöuetumaks tehtud kätega? Niüi kui puu oksakese külles

sätendab wihma piisk, milles mängib taewas; raputage puud, tema

wäriseb, ei taha kukkuda, — pärli kuni kukkumiseni, pääle kukkumise
muda.

Süüdlased oleme meie, süüdlane on kuld. Muidugi, ka selles
mudas on weel puhas wesi. Et piisk wälja tuleks tolmust ja
saaks jälle pärliks esialgses läikes, küllalt saab ühest päikese kiirest

ehk ühest armastuse kiirest! Nii koöik sünnib ilma pääl.
Wiktor Hugo.

— Naesterahwad ka önnes ei ole mitte liiga tugewad, aga

önnetused eksitawad ära ka köige karskema kodu kolde kaitsjanna.
Shakespeare.

Naesterahwas, Elu ja armastus. 10.
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— Nein anu — on koik tema rikkus, on kallim koigest
warast. Shatkespeare.

— Ka naesterahwastele on siis langemiseks luba antud, kui

meesterahwad nii muutlikud on. Shakespeare.

— Kuinaesed langewad, siis alati on see meeste eneste ha—-
lastuse pärast. Shakespeare. ;

— Ilmusutawus kätte tasumisest on ainult ette käändus pa—-

tule, leping südametunnistusega, on taim, mis kaswab selle pollu
pääl, kus armastus juba ära elas. Mantegazza.

— Kui mina näen palju pödewaid ja wanu tüdrukuid, mina

alati olen uskuma pantud, et paljudes juhtumistes nemad on jöue—-
tumaks tehtud, asjata mehele mineku lootuste järeldustel.

Fanni Lewald.

— Kes ei teaks, missuguse jöuga armastawad elatanud, ine—-

tud ja eesodiguslikult targad tüdrukud walitud asjas oma himu,
mis neile annab selle pääle, kui misgisugust pöhjust ehk digust.

Piisemsky.

— Nii pea kui naesterahwas tähele paneb enese juures esi—-
mesi äranärtsimise tundemärkisi, tema püüab siis neid looduses
kinni hoida oma ihu pääle köige wöimalikumat ülikondade ja ehita-
wate abinöuudega; aga kui wiimased ei ole jöulised takistama

selle edasi minekut, siis ilmnb edewuse tarkus, mis püüab kinni

pidada naesterahwas seda, milles nörgad üles näitasiwad iluduse
närtsimises. Nii kui inimene ei wöi elada ilma söögita, nii ka

naesterahwa hing ilma iseenese kiituseta. 2 Kleneke.

— Peaaegu wiistuhat aastad, kui naesterahwastel läks

korda meesterahwastest eemale hoida, kui oleksiwad nemad nörkuse
olewnsed; selle wahel on ainukene asi, mis nörgestab ja surmab
naesterahwaid, — see on igawus. Mitte üksgi naesterahwas, ei

surnud, nagu näha, teistel pöhjustel. Kui wanad naesed surewad,
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siis mitte sugugi nörgestamisest ehk jöuetumast olekust, waid liht—-
salt sellepärast, et nendega enam keegi midagi tegemist ei tee.

Karr.

— PNikk eluiga saab naesterahwa waewajaks, kes köik oma

önne arwas selles olewat, et enese järele hulka ·wangi wöetuid

mehi wedada. Voltaire.

Palwetus saab wiimseks ajajärguks naesterahwa elus
Dütklo.

Naesterahwas, kes, wäljastpidi waga näha, on piitsaks
kodustele. Buast.

— Küpsus on omadus, mida arwatakse meesterahwaste juu—-
ves rohkem leida olewat, kui naesterahwaste juures.

Deknrsel.

— Naesterahwaga elama, kes tulewad meele äraheitmisesse
sellest, et nemad wanemaks ja halwemaks saawad, see on — elaw

pörgu. ; ; Buast.

— Wanadus (iga), see on — jögi: naesterahwad kannawad

muret, et pääle kolmekümne aastalise jooksu, tema tagasi woolaks.
Dekursel

— Naesterahwa kawalust kaswatatakse nende aastatega.
Holdoni.

— Wana naist tulisesse wihasse äritama on kardetawam,
kui koera. Stobe.

— Palwetamine möonede inimeste juures, iseäranis naeste—-

rahwaste juures, ilmub kui himu ehk kui noörkus teatawas wana—-

duses (igas) ehk kui mood, millel on tarwis järel käia.

Labruguiere.

— Noored neiud on lillede, aga wanad wilja sarnased, üks—-

teisele külge puutumises ei riku söber söpra. aga wiimased oma

külge puutumisega teadustawad pehkimist üks teisele.

Jean Paul Richter.
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— Naesteraswa elu 18—25 aastani — on seitsme aastane

südame söda moistusega, aga 25—55 aastani — kolmekümne

aastane looduse söda teadusega. Feldmarschall Krahw Moltke.

— Seaduse andmine, muidugi moista, ei sunni kedagi abi—-

elusse astumisega wallaliseks jääma; aga tema teeks ainult oigust,
kui nöuaks kindlaks määratud poschlini maksu wanadelt poissmees-
telt wana haigete tüdrukute ja leskede hääks. 1

Klassowsky.

— Kui wähe on söprust meesterahwaste, aga weel wähem
on teda naesterahwaste wahel. Köige selgem söprus on woima—-

lik olla wanamehe ja wana naese wahel. See tuleb sellest, et

wanaduses saab rohkem tasandatud sugude wahe, aga selle wahel weel

jääb mälestuseks wastastiku nende loomuline kaastundmus, ehk
sellel küll oliwad oma ajal koguni teised pöhjused.

Klassowsky.

— Nii kui wana poissi ei süüdistada selles, et temal ei ole

mitte kaas-elajannad ja perekonda ja ei waadata tema pããle kui

ilma kasuta seltskonna liikme päle, sellepärast, et temal on tege-
wuse piir ja oma ette astumiste üle ei ole kellegile kohustatud aru

andma, pääle iseenese, siis ka need samad digused peaksiwad olema
neidude juures, seesamane aüustamine oleks soowitaw omandada

ka abieluta naesterahwastele. Ka nendele oleks tarwis otsida nii—-

sugust tegewuse piiri, mis neile annaks eluks abinoõuu, kindlustaks

elamist ja teeks neid kasulikkudeks seltskonna liigeteks. Asjata
kiusatakse taga neidusid igaweste wannetega nende poolt ette mäã—-

ratud kohuste mitte täitmise pärast. Luisa Otto.

— Kord tuli taewalik nöid maa pääle, et hää tahtmisega
neidudele jagada, igast maailma kaarest, oma koige kallimaid armu

andid.

Tema härjapölwlane Amarant puhus pasunat, ning selsamal
silmapilgul tuli igast rahwusest üks noor naesterahwas taewaliku

nöia aujärje ette.
See koik kokku tegi kaunis suure hulga.
Hää ja lahke noid ütles oma külalistele:
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„Soowin, et mitte keegi teist ei nuriseks kingituse üle, mida

minu käest saab. Minu woimuses ei ole anda igale teite seast ühte
ja sedasama; niisugune ühe-wiisiline olek minu armuannetes

wötaks ehk nende wäärtuse ära?

Nöid, kes aega kalliks peab ja sellepärast räägib ka üleüldse
wähe. Tema ei ütelnud enam rohkem midagi ja hakkas andeid jagama

Köik oliwad wait ja ei rikunud rahu.
Hispania wolinikule tema kinkis juukse palmiku, niisuguse

musta ja tiheda, et see wöis ennast temaga, kui mantliga kinni katta.

Italia neiule kinkis tulised ja läikiwad silmad, kui tule purs—-
kawa mäe Wesuwi wälja wiskamine kesk öösel.

Türgi neiu sai omaks lihawuse, täie kui kuu ja pehme kui

udu sule.
;

Inglismaa neiule kinkis wirmalise läike huultele, pöskedele
ja ölgadele. —

Saksamaa neiule — niisugused hambad, missugused temal

eneselgi oliwad, ja, mis ka mitte halb ei ole, ehk küll iseäralikud
hääöäd hambad ei maksa — öorna südant, mis kolblik tösisele armas-

tusele
Wenemaa omale kinkis suured kuninkannad.

Peale selle, läheb korda mööda edasi, wiskas römust olekut

Neapoli neiu huultele, moistust päässe Jirimaa neiule, terwed

mötted Flamandlase südamesse, ja kui enam ei olnud kingitusi,
walmistas ennast öhu reisile.

— Aga mis siis minule ? küsis Prantsusemaa neiu tema

lendawa seeliku otsast kinni wöttes.

Kas mina sind nnustasin?
Täielikult unustasite!
Sina seisid liiga minul lähedal ja sellepärast mina ei pannud

sind mitte tähele. Aga mis nid teha? Kotti ei ole enam kingitusi
jäänud.

7

Noid mötles; selle pääle kutsus klingituse saajaid iludusi
enese juure ja ütles nendele: ;

— Teie olete hääd, sellepärast et olete ilusad; teie woite

ainult parandada minu tähtsat wiga. Annete wälja jagamise juures,
olen mina ära unustanud teie Pariisi öde. Palun igat teitest ja-
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gada osakest saadud kingitusest ja anda Pariisi öele. Teie kaotate

wähe, aga parandate wiga.
Knidas wastn waielda noiale, ja iseäranis weel taewalikule ?

Armsasti, nii kui tarwis onnelikkudele, neiud korda mööda

tuliwad Pariisi de juurde ja andsiwad temale, kes osakese ilusaid
muste juukseid, kes osakese puna, kes mitu kiirekest römust, kes

natukese tundmust.
Niisugusel kombel, Pariisi de, enne wäga waene, wäga tä—-

helepanemata, wäga alatu, sai ühe minuti sees, pääle niisuguse
jagamise, rikkamaks ja ehitatumaks oma söbrannadest. ;

Leon Goslan.

—
Metsinimeste naesterahwas on koorma kandja loom,

Türgimaa naesterahwas — iluduse asi, Europamaa naesterah—-
was — ka see ja teine. Rumenia kuninganna Elisabeth.

— Wene naesterahwas räägib rohkem kui teeb, aga teeb
igakord seda mida soowib. Shüljetta Adan.

Poola naesterahwad on rohkem meeste sugused, kui me

hed ise. Dümurje.

— Prantslased peaaegu mitte millalgi ei räägi oma naestest,
nemad kardawad rääkida neudest koörwaliste inimeste juures, kes

neid naisi rohkem teadwad, kui mehed ise. Montesquien.

— Meie keskel ou wäga önnetumaid inimesi; neid mitte keegi
ei rö|õmusta — see on pettetuid mehi; teisi koik wihkawad — see
on armukadedaid mehi; on ka jälle niisugusid, keda koöik polga—-
wad — see on jällegi petetuid mehi. Laura Morholm.

— Kdoige rohkem naesterahwastest kiideti Hispanlasi, aga
nende wahel jäi eesdigus Andaluusia naesterahwastele. Neid ei
kiitnud mitte üksi Hispanlased, waid ka meesterahwad koigist rah—-
wusest Strojew. —

— Köoige lihtsam töe-asi näitab, kuni missuguse astmeni
Europlased ja hommikumaa rahwad isesuguselt arusaawad naeste—-

rahwa iludusest.
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Indianlaste naesed pruugiwad kollast wärwi — punase asemel.
Prantsusemaa naeste-ja meesterahwad kardawad hirmsasti

ktollaseks saama. Jah ka köiges Europas waewalt ehk leidub üks

naesterahwas, kes nöuus oleks ehk kinnitama oma iludust kollase
pöskede ja kollase palega. Strojew.

— Jllus naesterahwas Prantsuse maal saab inetuks teises
maa kohas: tark naesterahwas Prantsusemaal — jääb targaks ka

köigis maa kohtades. Kawaler de-Brüis.

-— Prantsuse maal naesterahwas läheb mehele rehnungi jä—-
järele, inglane sellepärast et see nii ette wöetud, sakslane armas—-

juse pärast. Prantslane armastab kuni mesi kuu löpuni, inglane
koige elu aja, sakslane — igawesti. Prantslane walitseb terwe

moistusega, elawusega, luulewoõimusega, inglane — tarkusega,
sakslane — tundmusega. Prantslane — lobiseb, inglane, räägib
sakslane möistab ära (saab aru). Eesdigus esimesel — tema keeles,

teisel — pääs, kolmandal — südames. Gutzkow.
— Midagi ei ole ilmas ilusamat ja puhtamat Wene naeste—-

rahwast. Matshtet.

——



Armastus.

— Kui sellest raamatut kirjutada, et mis on armastus, siis

saaks see raamat ilma löputa ja kui suurt auustamist oleks raa-

matu kirjutaja siis juba ära teeninud, kui tema teaks ainult seda,
kuidas seda alustada. Kui inimene hommikust öhtuni kirjutaks
ja elaks 100 aastat wanaks ja siis peaks ära surema, siis ei ole
tema weel jöudnud eessönagi ära kirjutada. Stahl.

— Armastus ei ole kogunigi mitte tundmus, tema on —

haigus, teataw hinge ja ihu seisukord: tema ei tekki mitte ühte—-
lugu, temas on wöimata kahe wahel olla, temaga ei ole wöimalik

kawalust pruukida, ehk ta küll igakord ühesuguselt ei ilmu; tema

walitseb inimest ilma küsimata häkitselt, wastu tema tahtmist, just

nagu kolera ehk hall töbi. Turgenjew.

— Armastus on niisugune, kuidas on olewus seltskonnas,
ei ole muu midagi, kui luulemotte (fantasia) ümber wahetamine.

Champhor.

— Ei ole digemat abinoduu inimeste armastuse omandami—-

seks, kui neid ise armastada. Rousseau.

— Armastada ja armastatud olla, ei täida kellegi köhtu.
- Buast.

— Armastus, mötlesin mina, on tugewam surast ja surma
hirmust. Ainult temaga, ainult armastusega seisab ja liigub elu.

Turgenjew.

— Armastus, see on taewalik tilgake, mida jumalad wala—-

siwad elukarikasse, et selle muresid wähendada. Rotshester.
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— Armastus on Jumal, ja suremine — tähendab minule,

armastuse osakesest, üleüldise ja igawese hallika juure pöörmist.
Grahw L. N. Tolstoi.

— Püüa, püüa onne tundisid, sest igawesti ei ole mitte

pärlid konna karpides. Hafis.

— Esimene armastuse tundemärk on meesterahwaste juures
argtus, naesterahwaste juures julgus. Wiktor Hugo.

— Armastuses armukade inimene on pölgaja sarnane.
Moliere.

— Armastus wöidab koik ära. Virgilius.

— Armastus on tuli, aga tulest tuleb tulekahju.
Koltsow.

— Palaw weri sünnitab häkilisi mötteid, häkilised mötted

häkilisi asju, aga häkilised asjad — armastust.
Shakespeare.

—Kiwised aiad ei wöi mitte armastust kinni pidada.
Shatkespeare:

— Armastuse tösine pöhjendaja on nn. Shatespeare.

— Ilma mötlemata armastus — ei ole mitte armastus.

Boborökin.

— Armastus on kahe sugu wahel woitlus. Naesterahwal
on tarwis enne ennast kaitsta, meesterahwal pärast ja — häda
alla jääjale. Dumas (poeg).

— Midagi ei köwenda rohkem armastust, kui ära wöitmata

takistused. Lope de-Weega.

— Armastusest ja köigest, mis puutub armastuse külge, woib

koik ütelda, poolt ja wastu, „jah,“ ja „ei,“ ja kunagi ei ole see
päris dige ega päris ekslik. See asi on üliwäga petlik, ehk küll
tema üle otsustada wöimata on. Stahl.

— Armastus on kui tuli — mis ilma toiduta ära kustub.
Lermontow.
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— Armastüs on wooruse häwitaja. Torquato Tasso.

— Tosisest armastusest ja õnnest wöib sedasama ütelda, mis

unenägudestgi; koöik räägiwad neist, aga wäga wähe nägiwad neid.
Larochefoucauld.

— Armastus sünnitab armastust ja kui löwi silitab tallekest,
siis ei jäta tallekene millalgi teda üksi. Shakespeare. :

— Jlga takistus armastuses äritab ainult seda.
:

Shakespeare.

— Sona „armastus“ on igas keeles helisew ja meelepäraline.
Mantegazza.

— Liblikas ei küsi mitte roosi juures, kes suudles sind? —
;

ja roos ei küsi liblika käest, kas sina ei ole ennast teise roosi ümber

mähkinud. Heine.

— Armastus on koige isemeelsem kirg (iha). Puschkin.

— Ainult ükskord armastadakse tugewasti — see on esimesel
korral. Labruguiere.

— Armastus on kui röuged, nad saawad seda kardetawamaks,
mida hiljemini nad tulewad. ; Büssi - Rabüten.

— Armastuses ei ole mitte ühisust ega nönda nimetatud

wabat hinge ühendust. Armastus on üks inimene — ori, teine

kunganna, ja asjata ei seleta laulik ahelatest, mis armastuses
pääle pannakse.

Jah, armastus on ahel ja päälegi koige raskem.
Turgenjew.

— Miite kaua ei armastata neid keda mitte ei auustata.

Buast.

— Mis on elu ilma armastuseta. Schiller.

— Näitab, et kui armastad, siis tunned eneses koguni teist
hinge, mis mitte selle sarnane ei ole, mis selajal oli, kui mitte ei

armastanud. Baseal,
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— Koige armuheitmatam wihkamine on see, mis armas—-

tusest tuleb. ; Properzi.

— Oige abinouu üleüldist armastust omandada, see on mitte

liiga palju iseennast armastada. Buast.

— Armastus usub ahnelt igat asja, mis temale waletatakse.
Rasin.

— Armastus on südame elanik,. Kilbert.

— Ainult armastus on inimeste eluaastates wastu pidaw.
Shakespeare.

X See armastus on waene, mida ära wöib mööta.

Shakespeare.

— Armastuses on ime asjaks see, et tahtmine on ilma

piirideta, aga täide saatmine piiridesse rajatud, et soow piirita, aga

tegu — orja piirides. Shakespeare.

—— Kus ei ole armastust, sääl ei ole ka röömu.

—
—

Puschkin.

— Armastuse saladused hoitakse köige halivemalt.
Gregori.

— Armastus on kui usutunnistus, mis aga sagedasti eba—-

usuks muutub. Bairon.

— Armastus ei küsi öpetaja järele. Heinze

— Armastust, nagu räägitakse, ei otsi mitte, — tema tuleb

iseenejeftA Tihanow.

— Armastus ei tunne teist arsti pääle iseenese.

Properzy

— Kui räägitakse armastuse wäärtusest, siis tarwis mdöoista

(arusaada), et selle juures saadakse kas körgemale ehk alamale

digusest, nii kui armastuse kaalude pääl iludus woib kaaluda ühe
tasa möistusega, südamega, wägimehe julgusega ja körge seisusega.

Mantegazza.
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— Armastus on nisugune haigus, millest ära arstimine
röömustab köige wähem terweks saajat ennast. Roschpedr.

— Armastus on kallis warandus, tema on teamandi kiwi

sarnane, mida ei saa mitte igaüks osta. Maurus Jokai.

— Armastus ja kahetsus on lahutamatad. George Sand.

— Süda täis armastust, wöib koöik andeks anda, ka temale

üles näidatud jämedust aga mitte millalgi ei anna andeks jämedust,
mis teistele üles näidatud. Jean Paul Richter.

— Jah, usk ilma armastuseta on waimu ilutsemine.
Herzen.

— Jlgal juhtumisel on parem armastust kinkida tänulikust
meelest, kui temalt seda paluda. Parem on olla ka wölauskujaks,
kui wölgnikuks. Mantegazza.

— On olemas armastust, mis on külwatud terwe moistusemaa
pääle, wäetatud ette waatlikult, kastetud igapäew harjunud wijsga.
See puukene on sirge ja terwe, mis kannab disi ja wilja, aga
kas armastusega on sünnitatud need died ja wiljad?

Mantegazza.

— Kolbtus armastuses ning wöimalus armastada sisaldab
eneses köige paremat ja köige jumalikumat osa meie loomuses.

Hiiso.

— Wargsi armastada, salajalt kokku tulla, armastuse sönu
waewalt kuuldawa häälega rääkida, kahekesi istuda suwisel ööl

kuskil aias, kui koik magawad, koöiges selles on ka sugu iludust,
teataw osa meele röõmustamist. See tundmus on aga ihne ini—-

mese tundmuse sarnane, keda köik arwawad kerjajaks ja kes öösel,
aknaid kinni kattes, koiki uksi lukku pannes armastab oma kullaga
mängida, töstab teda öhusse ja peab kinni hingamist, ning walgeks
kahwatab koöige wähema krabisemise juures.

Mihailow (Scheller.)

— Armastus on kui pung puu külles, tema walmib, küpseb
ja lööb lahti ditsemiseks, looduse äramuutmata seaduste järele.

Awdejew.
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— Poolehoidmise algus on sääl, kus armastuse löpetus;
poolehoidmise löpetus on sääl, kus diguseta oleku algus.

Ninona Lantklo.

— ütelda, et elus on wöimata armastada rohkem ühte korda
— on üks köige suurem häbemata julgus, keda iga päew armas—-
tuse wastu süüdistatakse. Mantegazza.

— Armastust ära surmama on andeks antaw, temale löökisi
andma on kuritöö, mida woöimalik ei ole andeks anda.

Mantegazza.

— Armastus — seesama mis seadus, körge waba tundmus.
Kas antakse teda minule salalikult, ehk abielulikus olus, tema on

minule ühewoörd püha. Schpashinsky.

— Kui teotamine surmab ära armastuse, siis woib olla, et

enese-armastus oli tugewam armastusest. Mantegazza.

a Kes läbi proowis tugewat armastust, see pölgab söprust,
agMes wälja laseb walada oma jöudu söpruse pääle, see ei ole

weel mitte midagi armastuse hääks teinud. Labruguiere.

— Armastus on möistusest tugewam.
Mihailow (Scheller).

— Armastuses soowimine — see on linnu pojakene, kes

pesast maha kukkunud, keda lapsele anti ja kes teda nii hoolelikult
söödab ja täis topib, et linnu pojakene sureb. Mantegazza.

— Liighimu (maijus) sagedasti saab armastuse emaks, aga

palju sagedamalt nutame teda. Mantegazza.

Aeg kinnitab söprust ja nörgendab armastust

Labruguiere.

— Kes mötleb, et musu on üksteisega ühesarnased, see ei

ole millalgi armastuse tähtede aabitsa raamatut lugenud.

Mantegazza.

— Armastus on lilleke, abielu — wili, aga aiapidamine
ja lillede kaswatus on niipalju üksteisega sugulased, et neid kaksi-
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kuteks wöib lugeda, aga nende ühendusest tekkib üliwäga ilus

ühendamine. Ekslikust möttest körwale aga hoidesei pruugi küsida
lillesi aiawilja aiast, ega lilleaiast wilja. Mantegazza.

— Tugewasti armastatakse ainult üks kord ja nimelt esi—-
mest korda; järgmine armastus on nagu juba kogemata.

Labruguiere.

— Kaelakohtu (criminal) seaduse raamatutes köige haritud
rahwaste juures on ülesse tähentatud mitmesugused süüteod ja
trahwid nende kohta; armastuse käsikirjades on aga teada lainult
üks süütegu — wale, üks nuhtlus — surm. Mantegazza.

— Armastusest tahetakse saada täielikku nne, aga kui see
mitte korda ei lähe, siis saab temast täieline önnetus.

Labruguiere.

— Meie armastame sellepärast, et ei ela mitte igawesti;
meie armastame oma elu hinnaga. Wirey

— Abielulik armastus kaswatab inimese sugu, aga söpruse
armastus täiendab teda. Lord Bekon.

— Köik need, kes küsiwad, mikspärast on meile elu antud,

koöik, kes elu üle pahandawad, ei ole millalgi armastanud, ehk
armastasiwad üle aru. Mantegazza.

— Igal ühel, kes on ainult armastatud ja armastas, kui

ka ühe päewa, ei ole mitte digust elu ära needa.

Mantegazza.

— Kedagi ära unnstada soowima — see tähendab temast
mötelda. Armastusel on siis üleüldine südametunnistuse waew,

kui tema saab palawaks !tehtud mötlemiste järeldusel ja wäitab

ennast temast wabastada. Et oma himu nörgendada, on tarwis

mittesugugi, kui wöimalik, temast mitte midagi mötelda.

Labruguiere

— Liighimu seisabniisama'suguses külge puutumises armas—-

tusele, kui tuli päikesele, Mantegazza.
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— Wähe nägigad armastust, kuidas tema on, woib olla

sellepärast, et mitte määrt ei olnud teda nägema.

Mantegazza.

— Elu kannatus, nn — walelik.

— Inimesed — pörmud, armastus — luule-kujutus.

Laschkow.

— Armastusest mis sünnib häkitselt, tuleb wäga kaua ära

arstida Labruguiere.

— Armastus ja abielu möjuwad suurema jao inimeste hinge
olu pääle, abi ja trööstimist ühedele ja önnetust teistele tuues.

Smieles.

— Walitsemine·ei tähenda mitteiaumastust, aga weel wähem

armastatud olla. Tundmustel on omad tarwitused ja ka himud,
et omanda(a wabat juurdt käiku templisse, armastuse riideid

selga paudes. Mautegazza.

— Meie armastame, seega siis, meie elame.

Grahw Schtelberg.

— Armasta awalikult, ära warasta usaldust, tunne röömn

oönnest ja maksa ohwritele, ära mängi mitte inimeste auususega,
perekonna armastusega, ära mitte teotawalt ja mitte alanda enese
läbi naesterahwaid. Gontsarow.

— Armastus on elu maijus,
— Noore südame iludus,
— Ka jahutus ja oönn. Tumansky.

— Ainult esimesest nurisemisest armastuses ja esimesest eksi-—
tusest soõ pruses wöib teha hääd tarwitust.

Labruguiere.

— Armastus walgustab elu-lihtsust walgustusega, mida tema

wiskab minewiku päale; tema pehmendab tulewikku walgusega,
mida ette wiskab. Mönikord kannatus ainult pigistawalt sidub
abielulikku abielu paari. Mitte midagi nii palju ei laota laiali
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kaastundmust, kui mure. „Läbi raputatud kurbtuse puu sagedasti
külwab röömu seemet,“ räägib hommikumaa wanasöna.

Smiles. —

— Armastus sünnitatakse ja toidetakse üksi wastastikuse ole-
kuga, kui kaks südant möistawad söber söpra. ;

Jean Paul Richter.

/ — Ainult armastuse algus on hää.
—

; Nadson. ;

— Armastusega ostetakse koik, päästetakse koik.

Dostojewsky.
2

— Südame pisaraid ära arstida mee maiusega on üks koige
meelepäralistemast ja digematest arstimistest, iseäralikult aga raske

ütelda — keda on tarwis rohkem kahetseda, arsti ehk haiget.—
Mantegazza.

— Ahnelt armastama — ülks köige maiuslisem proowimine
täiskaswanud sugul; madalal kombel armastama — ülks koige
suurematest teotamistest, wanaduse pölwel. Mantegazza. ;

— See (armastus) — kuldne ahel,
mis taewast meile maha lastud,
mille lülid — läikiwad ja liibedad:

Tema, nii kui uni, kukub armastajate
pääle ning sidub
hingekesi pehmeid ja waiksid
ühesuguste ahelatega.

Walter Scott.

— Armastus mis läheb tundmuseks, röõ®mustab, waewab,
petab. Slutshewsky.

Söpruses usaldatakse oma saladust; aga armastuses kaewatakse
wälja wäljaspoolt. Labruguiere.

— Suur armastus sagedasti wäsib ära, aga tema wäsimises
ei ole mitte igawuse warju. Mantegazza.
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— Mitte ime ei ole näha palju armuliste armastuse imede

keskel, et ära jahtunud maijus ilmutab uusi ja rohkem tugewaid
soowimisi. Armastus on ära kustumata janu, armastus on okean,
mida mitte keegi ei woi tühjaks tösta (willida); sellajal, kui päike
ära näppab tema juurest ühe laine, sada jöge toowad temale tu—-

handid lainid selle asemele juure. Mantegazza.

— Kannatus ja armastus, kaastundmine ja armastus, kül—-

mus ja armastus, neid on wöimata ühendada, köige suuremad
ühtesündimatad olekud maailmas. Mantegazza.

— Armastust on parem saada ühe musuga, kui kümne kirjaga.
Mantegazza.

— Külm osawötmine suurendab armastuse jöudu; niisama
kui külm oöhk nii wäga kasulik on tugewa, kui palju kahjulik nor—-

gale keha ehitusele. Jean Paul Richter.

— Armsamale onneelus onne küllust keelda, missugused pea—-

wad saama temale antud ehk lubatud, see on suur alandus. See
tähendab iseenese armastusega suurustelemist. Mantegazza.

— Wanast armastusest wöib ka uut armastust teha — koike,

söprust ennegi wälja arwates. Paul Bourget.

— Kuueteistkümnemal ja wiiekümnemal aastal ühesugusel
kombel nöutakse armastust, kui armu andid. Mantegazza.

— Armastus on nörkus, ja teda sellest ära arstida on sage—-
dasti ka — nörkus. Labruguiere.

— Armastuse tundmine ei tähenda weel mitte armastamist.
Armastades wöib ka weel pölata. Dostojewsky.

— Ilma okasteta armastust ei ole weel keegi näinud.

Shakespeare.

— Mida rohkem woitled misgisuguse tundmuse wastu, seda
rohkem mötled temast, aga temast mötlemine, tähendab selle üles

äratamist.

Naesterahwas, Elu ja armastus. 11.
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Meie teame, et armastame; aga eitlea mitte ka mispärast

armastame, millal meie armastama hakkasime, ning kuidas armas—-

tame. Sellepärast siis lihtne ja terwe moistus räägib meile, et

niisuguse kindluseta, pimeda algusolluslise tundmuse wastu woib

ainult seda rehkendada, et köigel asjal on maa pääl oma loõpp.
Oma armukest (naesterahwast) ära töugata selle tarwis, et

teda ära unustada — see on niisamasügune tarkus, kui söömist

järele jätad, et koht mitte ei walutaks. See on ükskoöik, kas

annad liig sööjale walida nälja-surma ehk surma kihwtitamise
läbi. Olgu siis et tema moöistuse puuduse pärast walib esimest,
nälga. Paul Bourget.

Himusid ei pigista sina mitte südamest wälja
Shakespeare.

— Kui möistus ja himu tülitsewad oörnas ihus — kümnest
juhtumisest himu töesti saab wöitu üheksa üle. Shatkespeare.

— Himust arstib ära ilmlootuseta olek. Gontsharow

— Armastus on ainukene köige kallihinnalisem asi, mida
wöimata osta, osta raha wäärtuse jäcele. See, mida ostetakse,
see on liighimu, ehk armastus en ruols. Mantegazza.-

— Koige ilusam metall koöige kallima hinnalise armastuse
kiwi raamiks — on noorus. seesama.

— Noor wirsis annab palju wilja; wana wirsis kannab

neid wähe; siisgi on need wirsised. Niisugune on ka armastus;
armastatakse igas eas ja igaüks armastab oma organismuse
ühises möttes; aga noor annab palju, wana wähe.

seesama.

— Armastust, räägitakse, antakse ilma misgisuguse teenis—-

tuse eest, niisama. Jah tema on pime. Gontsharow.

— Armastus alati peab olema lugu pidamises, körgenda—-
miseks hääd — ülihääks, paremat hääks, tema peab olema ja
saama igaweseks lootuseks, kustumataks soowimiseks.

Mantegazza.
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— Jlnimesel on waew jouda paleliku armastuse koörgustik—-
kudele aga weel waewasem neist alla tulla, kui teiste mägede kor—-

gustikkudeltgi. Jean Paul Richter.

— Armastus! Temas on koik saladused, kuidas tema tulcb,

kuidas sigib, kuidas ära kaob. Sääl ilmub tema korraga, rö—-

mulik kui päike, sääl öhkub kaua, kui tuli tuha all ja lööb tule—-

leekidena hinges polema, kui juba köik oli ära häwitatud, sääl
roomab tema südamesse, kui uss, sääl ronib tema korraga sellest
wälja. Turgenjew.

— Loomuline armastus on palaw töbi: köik mis tema

räägib ja annab, on ainult sonimine. Buast.

— Armastus on kangete jookide sarnane: mida wähem
wälja aurab — seda rohkem saab köwemaks. Dutklos.

— Tosine armastus käib igakord auustamise saadetusel.
Boschen.

— Armastust tarwis joota tormisest hallikast; selges ja
waikses on tema wesi ära kihwtitatud magama uinutawa südame
joogiga. Würst P. A. Wäsemstkij.

— Laita ja törelda on sellel üksi digus, kes armastab—.

Turgenjew.

— On üks mötteline ja loomuline seisukord, kelle ajal mei—-

tes, meie elus, meite südames, meie tundmustes, koöik ära kaob;

auuahnus, wölg, minewik, tulewik, kombed, tarwitused — ühe
ainuma mötte juures teatawas olewuses. Seda seisukorda nime—-

tan mina armastuseks. Paul Bourget.

— Armastus.
. . . Minu söber! Oh, ära naljata armastusega!

Temaga woib elu purustada, mängides ja naljatades.
Anatoli Aleksandrow.

— Armastus on kui laps, kes haarab köige järele, mida
kätte woöib saada. : Shakespeare.

— Lootus on armastuse kepp, temaga lähed sötta meele

äraheitmise wastu. Shakespeare.
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— Armastus on lauluwiis. Puschkin.

— Armastus on nälja sarnane, ja nii kui nälg, — on ka

tema inimesele kuri. Schopenhauer. :
— Armastust mitte millegagi ei saa selleks taga sundida,

et tema mitte ei wihkaks. Shakespeare.
—

— Tosine armastus alati hoiab ennast warjul ja mitte—-

millalgi ei looda edenemise pääãle. Gregori.

— Armastus — see on jumaluseks peetaw iludus, iludus —

see on naesterahwas. Minajew.

— Armastus, kui pomerantsi puu, soowib walitseda jaotamata.
Mischle.

— Kas on armastus — loomulik tundmus? Kas on ini—-

mesel armastamine omadusline? Armastus on haigus, aga hai—-

gusele seadust ei ole wöimalik ette kirjutada. Turgenjew.

— Armastus on uudis himu. Depüssi

— Armastus on koige elutsemise tuli, aga mitte leek, mis

teda ära häwitab. I. Stahl.

— Armastus kaotab oma koige suremat iludust, kui auusus
teda maha jätab. Rousseau.

— Raha eest woõib näo moonutamise armastust osta.

Buast. —

— Ei ole mitte patt, elus mitu korda armastada, ja ei

ole mitte auu, ainult üks kord armastanud olla: kui nurised enese
pääle esimese pärast ja teist kinni püüad — on ühesugune rumalus.

Belinsky.

— Armastus on haigus ja köige targem haigetest on see, kes

ei ole lugenud ühtegi rohu raamatut, ei tea, mis lugu temaga on

ja kannatab ilma mötlemata, nagu loom. Bourget.

— Armastus ei sure mitte nälja kätte, aga sagedasti köhu
seedimata oleku kätte. Ninona Lanklo.
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— „Ma tean: et mil'gi armastust
„Wägimehe möök ei pölganud.

Lermontow.

— Oh kui sarnane on armastuse kewade petliku aprilli kuu

päikese paistega: selgesti röömsalt paistab päikene — korraga
jooksis pilwekene ja köik tumestas ära. Shakespeare.

— Kui oleks armastus maa pääl, kui tema oleks meie

keskel, meie wahel, ja maa ning meie oleksime täielikud, siis wa—-

litseks maa pääl häädus ilma kurjuseta, paistaks päike ilma warjuta,
oleks elu ilma surmata; wist on armastus — täielik olek, aga

täiusel ei ole löppu. - Stahl. ;

— Armastus on tunde eeskuju inimlikus elus.

Minajew.

— Armastus nooruses — ei ole mitte südames waid silmades.
Shakespeare.

— Hää on otsitaw armastus; weel parem sündinud armas—-

tus ilma otsimata. Shakespeare.

— Ei ole wöimalik armastada, kui iseenese armastus teo—-

tatud on. Gontsharow.

— Muutmata olek armastuses on seesama, mis sügamise
keelmine kui teil nahk sügeleb: kfaheteistkümnest keelmisest kümme

rikutakse ära. Alfons Karr.

— Ainukene himu, mis omandusline on inimesele, see on —

armastus iseenese wastu ehk iseenese armastus, mis mdöistetakse
laiemas möttes. Roussean.

— Armastus ligimeste wastu seisab selle, et auusalt teistest,
ja waljusti iseenesest otsustada. Nirkol.

— Armastus seisab ka juhtumiste möjuduste all. ühte
haawab armastuse jumal (Kupidon) nooltega, teist püüab wörkudega.

Shakespeare.
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— Armukese (meesterahwa) wanded ei ole mitte sugugi di—-

gemad koörtsimehe wandest: moölemad on ainult wale rehknungidele

kinnitamiseks. Shakespeare. -

— Armastus surmatakse ära kiitustega Shakespeare.

— Tugew ei armasta tugewat millalgi. Gontsharowß. —

— Soow ennast äraarstida tüli järeldusel armastatud naeste-

rahwast, keda körgesti auustad, — see on üksköik, kui arstid jänust
karskust pidades joogist. Paul Bourget.

— Söa „armastusega“ ei ole tarwis naljatada.
;

; Durgenjew.

— Mis on armastus? see on südame hamba walu.

Heine.

— Teie meesterahwad, ei möista önneelu pilkusid, käe pii
gistust. Lermontow.

— Arge jooge armastusest mitte rohkem purju, kui kaine

inimene wiinast — siis ei saa teie mitte joodikuteks
Alfred de-Müsse.

— Armastuses on see tähtjas, et esimesed meele liigutused
sündisiwad nooruslikkudeks iludusteks, need aga, keda tehtakse loo—-

mulikkudeks iludusteks, häwitatakse liiga ruttu ära. Buast.

— Ei ole olemas niisugust silmakirjalust, mis woiks ehk ära

peita armastust sääl, kus teda olemas on, ette kanda tema osa
sääl, kus teda mitte ei ole. Larochefoueauld.

— Mitte meie wöimusses ei ole igawesti armastada, just
niisama, kui meie ei ole wöimuslised ka mitte armastama.

Labruguiere.

Armastus körgendab ehk häwitab hinge, selle pääle waa—

dates, kes teda öpetab. Proua Debomon.

— Ainukene oönn on armastusel, see on — mitte armastada.
Paul Bourget.
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— Armastus, mis hinge ei ehita, ei olegi armastus.

— Andeks andmine — on peaaegu külmus; kes armastab,
see ei anna mitte andeks. Rumeni kuninganna Elisabeth.

— Rahwa armastus ehk wihkamine ei wooi mitte sinu ar—-

mastuse ehk wihkmise seadulikuks pöhjuseks olla: uuri järele, kas

need on doiguslised. Konfueius.

— Meie armastame neid rohkem, kelledele meie hääd teeme,
kui neid, kes meile hääd tegiwad. Larochefoucauld.

— Kes kedagi ei armasta, see ou ilma hingeta ihu.
Buast.

— Elu ilma armuta on kui päike ilma kiirteta.

— Koik on temas kahwatanud, koöik igaw, liig ühekülgne.
M. W. Sch.

— Armastus on pime. Shakespeare.

— Armastusel ei ole silmi. Shakespeare.

— Kibe lahkumine teeb önnetumaid armastajaid keeletuteks.

Shakespeare.

— Armastama tundmuse armastusega tähendab igawesti
soowima ja kannatama täis saamata soowimistest. Südamega ar—-

mastama — tähendab körgemat önneelu leidma kitsendamata iseenese
äraohwerdamist, ja siis ka kannatus, sünnitatud meile armsama ole—-

misega, muudab römude hallikaks. Aga ühtlasi sellega teie ehk
soowite, et enne teid mitte keegi ei armastaks seda, keda teie ar—-

mastate, ja et mitte keegi ei armastaks teda ka nii pääle teid —

waatke milles seisab südame olemas olemine. Paul Bourget.

— Esimene armastus on rahul köigega. Mantegazza.
— Teie kinnitate, et ka armastate, wöib olla, et teile möle—-

matele see armastus esimene on, aga siisgi ärge wanduge weel

mitte. Harwasti juhtub, et esimene armastus oli teiseks, just nii—-

sama harwa juhtub ka, et esimeses kirjaniku romanis digesti wälja
öeldi tema suur waimuanne. Mantegazza.

Stahl.
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— Armastus töstab meid paleuste piirtes seda körgemale,
mida rohkem tema tagasi wiskab ballasti, mis teda kinni peab—-
maa pääl. See ballast ühes tükkis seisab kiimalusest ja liighimust,
aga naesterahwas aitab meid teda wälja wisata meie paadist,

Mantegazza. ;

— Armastus on noiduja, kes koiki ehitab ja köiki ümber

muudab, ilma et tema külge puututaks. Mantegazza. -

— Armastus wdoidab koik ära. Virgilius

— Armastuse keel ei ole millalgi kahemöötteline.
Shakespeare.

— Jloudu moödetakse tahtmisega, aga lahkumist — armas—-

tusega Fofonow.

— Armastus on kui raha: kui teda südames ei ole — ei

ole kuskiltgi wötta. Raha woib weel laenata, aga armastust lae—-

nata on wöimata. Swetlow.

— Armastuse söbralik wastuwöte on alati meile seda arm—-

sam, mida lihtlabasem, mida waiksem, mida wiisakam tema on.

Shakespeare.

— Armastus sünnitatakse ajajooksul; aeg aga nörgendab ka

tema palawust ja leeki. Isegi armastuse leegis on sugu tahti,
mis teda wähendab Shakespeare.

— Kui kaugele ka liiguks teadus, armastius jääb alati kuns—-

tiks; kui körgele ei töuseks ajawaim (genia), armastusel alati saa—-
wad olema omad — tiiwad, rohkem woimulised lendama, kui aja-
waimul. Kui mitte rikkus ja kuulsus ei tee inimest önnelikuks, siis
ikka körgem eluröm alati saab armastusega antud.

Mantegazza.

— Kes arwab, et teda kardetakse sellepärast, et teda armas-

tati, see peab kartma siis köiki neid, kes teda mitte ei armasta.

Buast.

— See ei armasta mitte, kes mitte awalikuks ei tee oma

armastust Shakespeare.
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— See ei armasta mitte, kes awalikuks teeb oma armastuse
koigile maailmale. Shakespeare.

— Tösine armastus ei saa mitte rääkida, sellepärast, et tö—-

sine tundmus ütleb rohkem teoga kui sönadega. Shakespeare.

— Woimata ou teistkorda seda armastada, keda meie töesti

armastamast järele jätsime. Larochefoueauld.

— Mida rohkem meie kedagi armastame, seda rutem woime
teda wihkama hakata Larochefoucauld

— Armastus — see on kahekordne auustamine, enese ja
armsama olewuse wastu. Stahl.

— Ainult üks (pölgtus) wiha on ära wäsimata see on

wiha, mis wälja jookseb armastusest. Properzy.

-—— Ei ole digemat abinoõuu inimeste armastuse omandamiseks,
kui iseenesel neid armastada. Rousseau.

— Oigus, see on — elu, aga armastus ligimese wastu on

ka elu, aga elu on rohkem meelepäraline ja rohkem küllusline.

Lamene.

— On küll palju rohtusid armastusele, aga doiget ei ole siisgi
mitte olemas. Lorochefoucauld.

— Armastus tuleb ja läheb ilma meie tahtmiseta.
Buast.

— Armastus on körgem himust. Kui teie armastus langeb
kuni himuni, siis see ei ole enam armastus. Stahl.

— Ainukene wdoit armastuse üle on — pögenemine.
Bonopart.

— Rumala ehk kolbmala inimese armastus on teotus; tema

polgdus on kiitus. Buast.

— Jämedus lükkab tagasi armastust. ; Buast.

— Armastus näokatte (maskerade) all on tule sarnane, mis

tuha all on olemas. Holdoni.
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— Armastus teeb sönakuulmise meelepäralisemaks.

— Wöoib olla, et on tarwis tunda armastust, et kölblik olla

ja modista wäärt arwata söprust. Champhor.
;

— Ei ole wangisi, keda nii waewatakse, kui armastuse
wangisi. Buast. —

— Külm osawötmine wiib armastuse meele äraheitmisele.
Buast.

— Armastus on orawa sarnane, tema on julge ja hoolas
ühel ja selsamal ajal. Rumenia kuninganna Elisabeth.

— Armastus on iseäranis mitme wiisiline ka oma tegukom—-
bete ja astmete poolest. Igal rahwal on isesugune armastus.

Mischle.

— Tosiist, sügawat armastust tuntakse ka sellest ära, et tema'

surmab ära koöik teised himud: uhkus, auuahnus, edewus, köik kao-
wad temas ära, häwitatakse ära. Mischle.

— Kes ei armasta iseennast, see ei wöi ka teisi armastada.

Shakespeare.

— Armastus ei waata mitte silmadega, waid südamega:
sellepärast ka pimedatele kujutatakse ette tiiwulisest armastuse ju—-
malast (Kupidonist) Shakespeare.

— Orn armastus, ennast muutes, läheb koige waljumaks,
surmamise wihkamiseks. Shatespeare.

— Ei ole isa, ei ema, ei ka körwalisi tundmusi sellele, kes

armastab. On ebajumal, kellele ilma tagasi saamata antakse koik,
mis kuni selleni oli püha ja kallis, maja, rahu, uskumist, elu.

Markewitsh.

— Koige maakera ümber keeramiseks oli tuli; koöige suurte
inimliku oleku ümber keeramise pöhjuseks saab armastus.

Eskiros.

Buast.
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— Armastus on wisa eluline. Tema hakkab kinni igast loo—-

hirmsasti maadleb woimaluse eest ka kahtluses, kui ei ole

kindlat teadmist. Nemirowitsh — Dantshenko.

tusest,
mitte

— Armastus annab hinge aunsust ka neile, kelledele loodus

ära ütles. Shakespeare.sellest

— Kas mitte siis, kui kätte said armastust köige hinge jöuudu—-
ei ole löpule jöudnud?. ; Shakespeare.dega,

— Loodus ütleb elanikkudele: „kui tahate armastada, ärge
mitte ühetaoliseks ega liiga mitmesugusteks.saage



Kadedus.

— Armsama inimese kadedus on auu, mehe kadedus
teotus. Rumenia knninganna Elisabeth.

— Kadeduse puudumine tähendab külma armastuses.
Proua Stahl.

— Kadeduses on palju rohkem enese armastust kui armastuses
Larochesoucauld:

— Kadedus tuleb rohkem enese kiitmisest, kui armastusest.
Praua Stahl.

— Kadedusel on ilwesse silmad. Bellamy·

— Tosine himu on rohkem näha armukese (meeskerahwa)
auupakkumises, kui tema kadeduses. Moliere.

— Meesterahwas saab kadedaks säãl, kus armastab, naeste—-
rahwas saab kadedaks ilma armastuseta. Kant.

— Kui ühes juhtumises kadedus toendab armastust, siis teises
juhtumises tema töendab korraga selle wastalisi.

Paul Bourget. ;
— Koik mehed, kes kardawad teotawaid kadeduse waewamisi

ja hullamist (müra), mötlewad hääsoowilikult omist uaestest. Naesed,
nagu näha, ei tunnista seda aga mitte digeks, aga ülihästi möis—-
tawad pruukida ja kinnipidada meestes seesuguseid motteid.

Djäkow.

— Kahtlustust kadedusega kaasa tömbades, woib teotada ka
täielikult süüta inimest. Shakespeare.
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— Tundmusline kadedus elab armastuse ära. See peaks olema

koöigile maha jäetud naesterahwastele trööstiks, kui neil ei ole

mitte südant ja kui nemad kannatawad ainult iseenese armastuse
ja iseenese kiitusega. Las' nemad wötawad kättetasumiseks enestele

uue armukese. Kui neil ka mitte korda ei lähe selle abinduuga
tagasi pöörda esimest, siis ometi igal juhtumisel nemad wöiwad

kindlad olla, et temale wähemalt walu sünnitawad.
Paul Bourget.

— Kadeduse liikumised peawad ära kannatamatad olema, kui

need sünniwad armastusest, mis meile wastumeelt on; aga iga

armukese (meesterahwa) rahutu olek, kui meie teda armastame,
peab meid ära nöiduma; selwiisil üteldakse tema himu tugewamalt

wälja ja mida kadedam tema on, seda rohkem meie peama teda

armastama. Moliere.

— Kes tösiselt armastab, see mitte ei kadesta. Pää asjaolu
armastuses on usaldus. Woötke ära armastuselt usaldust — teie

wötate temalt ära tema omanduslikku jöuu tundmist ja kaua kest—-
wuse, köik tema walged küljed, seega siis, koöik tema suuruse.

Stahl.

— Koige kadedamad koigist armastajatest on need, kes armas—-

tawad kuulsust. Truble.

Armukadedate inimeste armastus on wihkamise sarnane
Moliere.

— Tugewad himud on körgemal kadedusest.
Larochefoucauld.

— Mitte millalgi ära kahtlusta oma südame söpra, ega
omalt poolt millalgi ära anna temale mitte ette wöimalust patustada.

Mantegazza.

— Kadedal ei ole meelt, ei tarkust, ega südant: tema on

lihtsalt hullumeeleline, on haige, on kurjategija. Stahl.

— Naesterahwad, kes mitte ühtegi korda andeks ei anna

meile ja ei lase mööda mitte ühtegi juhtumist meie pääle kade
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olemast, ei ole mingisugust kadedust meiepoolt weel mitte ära tee-
ninud, kui meie ka juhataksime rutemine nende tundmuste ja elu—-

kombetega, kui meie oma südamega.: Labruguiere.

— Möistuse haigustest, kadedus on see, mille toiduseks on

köige suurem asjade arw, aga rahuks köige wähem. Noel.

— Kui see, keda sina armastad, ei kannata sinu kadeduse
kahtlustamisi kui köige raskemat teotust, see tähendab siis, et tema

sind mitte ei armasta. Stahl.

— Kadedus — on köige kardetawam naesterahwaste omadus,

niisama kui pää köige kardetawam tema liigetest. Monten.

— Naesterahwas waremalt tunneb ette meesterahwaste muut—-

likku olekut ja tunneb rahutust sellega; waat' mis teda kadedaks
teeb. Rousseau.

— Kui iseenese armastus walitseb kadeduse üle, siis armas—-

tus kaotab oma wöimu. Lingr.

— Naesterahwa kadedus sagedasti äritab meid üles, aga

millalgi mitte ei ärata wihkamist. Minajew.

Armastus on kade. ; Shakespeare.

— Europas on itallased, hispanlased ja iseäranis portugalla—-
sed aga Amerikas — brassillased — wäga kadedad.

Mantegazza.

— Armu—-kade inimene toob oma elu saladuste üles otsimiseks,
mille üles leidmine ära häwitab tema önneelu. Ochenstern.

— Palju digem ütelda: „woib kade olla mitte armastada,“
kui: „wöib armastada ja kade olla.“ Stahl.

— Kadeda naese kihwtine riid kihwtitab ära surmawamalt
hullu koera hambast. Shakespeare.

— Kadedus on pöhjendatud ära muutmata kahtluste pääle;
sääl, kus ilmub usaldus, sääl ei ole ka koöige wähematgi kohakest
kadetusele enam. Stahl.



175

—Koik on selge kadedus — aga töendusi ei ole.
Lermontow.

— Armu-kadedad naesterahwad ei tunne puudust pöhjustada:
nemad sagedasti saawad kadedateks päris ilma pöhjusteta, nimelt

sellepärast, et kadedad on. Kadedus on imeloom, iseenesest sigineja
ja sündija. Shakespeare.

— Oieti ütelda, kadedus tähendab armastuse kannatust ja
nimelt kannatust, mis sünnitatud teotamise (haawamise) läbi, mida

meie tunnenmte armsama olewuse truutumaks jäämise juures. See

kannatus on omadusline köigile inimestele, koigil aegadel ja koi—-

gile sugudele: Laps kriimustab ja hammustab igatühte, kes puu—-

tub ehk ära rikub tema mängu-asjakesi: meie kannatame, meie

raamatuid ja lillesid ära riisutult nähes; igaüks, kes puutub meie

naesterahwasse, meie köige kallima asjasse, saab meile wihkamise

asjaks. Ja toesti, kadedus on üks täiesti loomulikkudest ja wäga

seaduslikkudest wihkamise wormidest. Mantegazza.

— Palju ilusaid ja noori naesterahwaid saawad, woib olla,

möne elugja kestusel palgesse wiskama omile armastajatele ilma—-

mötlemata haugutust: „Sina ei armasta mind mitte, sellepärast et

mitte ei kadesta; kuidas woid sina mind armastada, kui minu

wastu mitte koige wähematgi kadedust ei tunne.“ Hirmsad kaeb—-

tused, önnelikkude inimeste meeletumad soowid, kes wastumeelses

looduses leiawad liiga õnnelikud olema, ning otsiwad tühje pöhjusi

kurbtuseks ja silma-wee pisarateks. Mantegazza.

— Kui juba kadeduseks nimetadi ülekohtulist, tühjamdottelist
ja pöhjendamata kahtlust, siis see kadedus, mis diguslik, loodus--

line, mis pöhjendatud ja kinnitatud proowidega, teeniks küll ene—-

sele teist nimetust. . Labruguiere.

— Koige rohkem kahtlustab naesterahwas seda, kes koige

rohkem alatusi tegi armastuses. Seda tähelepanemist woib järg—-

mise könekäänuga reguleerida:
„Moned meesterahwad koige wähem annawad andeks naes-

terahwastele seda, et tema woib trööstida teisega nende truuduseta

olekus.“. Paul Bourget.
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— Kadeduse silmad näewad kaugemale kotka silmadest.

— On naesterahwaid, onnelikkudeks looduid, kes ei pööra
koige wähematgi tähelepanemist meeste kadeduse pääle, ning nae—-

rawad tema üle kui misgisuguse teatri rumala naljamängu üle.

Aga niisugusi naesterahwaid on wäga wähe, ja selle juures kaota-

wadgi nemad ära seda peenikest, ö—rna tundmist, millega wahet
tehakse tosise naesterahwa ning lihtsa wananaese wahel. Üleüldse
wöib ütelda, et mida örnem, peene wiisilisem, haritum naesterah-
was, seda rohkem kannatab tema rumala mehe kadedusest, ja ise—-
äralikult selles juhtumises, kui see kadedus sünnib ilma pöhjuseta
ja mitte misgi pääle ei ole pöhjendatud, kadedus on koige ruma—-

lam paha wiis, aga rohkem andeks antaw naeste-, kui meesterah—-
wastes. Naesterahwastes see kahetsemise wääriline himu tuleb

lagedasti auu külge puutumisest, ehk ka polgtuslisest armastusest;
see töug kätte tasumist, on wäga andeks antaw. Meesterahwas—-
tes, kadedus tuleb peaaegu alati rumalusest, nii siis teda ka ei
wdi süüdistada; wäga harwa on meesterahwas armukadedusest,
aga kuni niisuguseni astmeni on see juba jälk, et ka raakida ei
ole wöimalik ilma sügawa kahetsuseta niisugusest armukadedast
meesterahwast. Aga kui wötame wördlemiseks, et see tundmus
alati tuleb omanduslikust alatuse tundmusest teiste inimeste ees,
siis tahtmata tuleb keele pääle niüisugune küsimine: Kui dnnetu—-

mad peawad olema need inimesed, kes on armukadedad mitte
armastades, kadedusest? Kui nemad peaksiwad üles tunnistama
omanduslikku alatust ja kui — ära arwamata rumalad ja halwu—-
tatud peawad nemad olema! Stahl.

— Armukadedus on hingeline, pöhjus-seadusline (xoucru—-
rynioua bnaa) haigus, ja kui tema sünnib sellega ühtlasi, — siis
on waewaline teda ära arstida. Kadedus mitte wäga kaua ei

hoia alal tasast iseloomu. Tema kihwtitab ära koöige kallima hin-
nalised elu-rõmud; tema tungib läbi köigist naha higi aukudest;
tema sapp määtab ära igat weetilka, laseb sisse tömmata igal
leiwa tülil; tema muudab armsama inimese sandarmiks ümber,
kes alati söjariistadega ehitatud ning walwajaks. Armukade ini-

Karnowitsch.
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mene wahet pidamata luurab ja igawesti kannatab; tema kuulab

üle minewiku, olewiku ja tulewiku; kallistuses otsib pettust, suu—-

andmises külmust, armastuses — silmakirjalust. Mantegazza.

— Sääl kus ühendusi tehakse ilma pruukideta, kus naeste—-

rahwas loeb igat omanduseks, sääl ei ole armukadedust.
Mantegazza.

— Kui meie järele proowime armukadetust naesterahwas,
kes mitte millalgi meie päralt ei ole olnud, siis wäga wdoimalik,
et see armukadedus wähendab meie tahtmist tema üle walitseda,

ja wiib ka wastumeelsele olekule. Kui aga selle wastu, naeste-

rahwas oli meie päralt, stis möte tema kallistustest teise wastu

äratab meites üles üliwäga elawat mälestust tema armu kallis-

tustest iseäranis meite wastu, ja see tundmusline armukadedus

wiib meid nuesti walitsemise soowimistele. Naesterahwad tead—-

wad seda wäga hästi, ning alati pruugiwad harilikult seda abinöuu

selletarwis, et tagasi pöörata igatsetud armastajat.
Paul Bourget.

— Sagedasti juhtub, et usaldamata iseloomusest kannatab

ainult üks inimene; aga kes armukadedust kannatab, see paneb ka

teisi kannatama. Labruguiere.

— Kui armukadeduse juures möistetakse kurbtust toöeks tun—-

nistamise juures, et meid mitte ei armastata, et meie oleme

vetetud, siis iga armastaja süda peab armukade olema, niisama
kui igaüks, kes armastab oma isamaad, ema, oma last, ei woi

aga näha ilma kurwastusest haiget saamata isamaad, ema ehk

oma last. Aga kui teie arwate armukadeduseks hirmu kaht—-

luste wiisi, mis meid wiib kuni iseäraliste piinamistele, milledega

walitseme, siis mina ütlen selle wastu, et woib, ja ka peab,

wäga tugewasti armastama, mittemillalgi armukadedust proowides,
ja et woib proowi armukadedust, mitte armastust olles.

;

— : Mantegazza.

— See, tes enesele ette seab, et tema armsam naesterahwas

antakse ära teisele, ei kurwasta mitte ainult selle takistuse üle, kes

seda truuduseta olekut arwab tema waluks, waid tema seab sel—

Naesterahwas, Elu ja armastus. 12.



178

gesti enesele ette tema langemise pilti, ning naesterahwas saab
temale wihatawaks. See on siis ka armukadedus, see on see ra—-

hutu hinge seisukord, millal tema oli sünnitud ühel ja selsamal
ajal armastama ja wihkama ühte ja sedasama olewust.

Paul Bourget.
— Mitte millalgi ärge uskuge naesterahwasse, ehk tema küll

wandus teid armastada igawesti, teada soowides koöike teie mine-
wikku. Südamline ja awalik olek ei thenda mitte muda ilmutamist
teie söprade ees teite saabastel; jah, kelle juures ei ole mitte muda
maa pinna pääl ehk omanduslikus wooruse maailma alus pöhjas ?

Mantegazza.
— Oma priiaja jooksul naesterahwad motlewad, et nendel

on digus teile armukade olla ka teie minewiku üle; sellewahel kui
nende päralt oh ainult teie olewik ja tulewik; saage ometi dig—-
lasteks, aga ka ettewaatlikkuteks. —

Mantegazza.

—Kuidas woib olla kade ilma armastuseta, nii woib ka
armastada ilma kadeduseta. Mantegazza.

— Ilus naesterahwas woib olla ka kade targa naesterahwa
wastu; wahe ajal tähtsamad naesterahwad saawad ka sagedasti
kadedaks oma köögitüdrukute wastu. Mantegazza.

— Kadedus on koige meeletum, köige naeruwäärilisem, köige
karedam ja köige rumalam inimlikkudest himudest.

Mantegazza.
— Mitte auu, mitte armastus ei pane mitte petetud mees—-

terahwast ära tapma naesterahwast. Soow ära tappa tuleb tund—-
mustest. Tundmusline himu alati on walmis ümber muutma
eluaja meeleliseks. Paul Baurget.

— Kade woöib olla ainult see, kes millegi üle walitseb. See,
kes weel mitte ei walitse, see kaotab diguse kadeduse üle.

Stahl.



Abielu.

—- Abielu — on wabaduse haud. St. Hrisostom.

—
Abielu kingib suure koti, mille sees on üheksakümmend

üheksa madu ja üks angerjas. Buast.

— Abielu — on ohwer mis tuuakse riigile. Metell.

— Abielu tarwis wöta naene, kes alam enesest on.

Talmud.

— Abielu, ilma milleta weel rohkem, kui ilma omanduseta,

on mötlemata kodanlik seltskond, kes etendab iseenese kaswatamist.

Mees ja naene on ligidasemad tunnistajad teine teisele, woib

ütelda, wastastiku öpetamise wiisi järele õpetawad teine teisele

kannatamist ja järeleandmist; ka selle tarwis, et kaua elada ühes—-

koos, nemad tahtmata parandawad endid mitmesugustes puudustes.

Sellest waatepunktist abieluline elu ilma waidlemata tasandab

inimest. Klassowsky.

— Naese wötmine on seisukord, millest rumalatele mitte

midagi onnelikumat ei ole. Swift

— Abielusse astumine, see on woiduloosi tömbamine, iga—-
üks loodab suure woidu pääle. ; Buast.

Abielu ei ole mund midagi, kui salajane latern

Ritshardson.

— Kinnitada, et abielu ühesnoõuus olemist mööda sünnitab

armastuse, on ükskoöik, kui ütled; et suhkrut külwatakse sellepärast,
et kompwekisid loõigata (koguda). Mantegazza.
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— Abielusse astuda naesterahwaga tema wara pärast —

see ei ole mitte abielu, waid kauplemine. St. Jewremon.

— Abielu on sadamaks tormis, aga weel sagedamalt tormiks
sadamas.

Peti - Peu.

—Kes astub abielusse armastuse pärast, sellel saawad häädööd ja halwad päewad olema. Hispania wanasona.

— Abielu möoistuse järele, see on külm päew ilma päikeseta;abielu rehknungi järele — on onne (hazardi) mäng; abielu armas—-
tuse järele —on terwe perekonna önne pilt. Minajew.

— Abielu on meesterahwa orjaks tegija ja naesterahwapriiusele laskja.
Derurssel.

— Onnelik abielu on taewas ise maa pãäãl, kuna õnnetumaid
abielusi testi maapããlse pörguga wörrelda woib, Sellepärast ontarwis köiki woimalikuid abinuusi pruukida, et wiimaste arwuwähendada ja koöiki pöhjusi, mis neid rohkendada wöiwad, äraheita.

Luisa Otto

— Ära kiida abielusse astumist kolmandamal päewal, waidkiida kolmandamal aastal Wene wanasona.

— Abielu kahe meeletu armastaja wahel, see on leping,mis on kinnitatud meeletuse römutuju palawikus. Buast.
— Kui endid kaks inimlikku olewust selletarwis ühendawad,et läbi wiia elu käsikäelt ja kokku seada perekonnda, siis on neiltarwis järele mötelda seda tähtsat ja waewalist sammu elus mitte

wiimasel minutil enne laulatamist ehk kihlust, waid kaua aega juba
enne seda, ja järele mötelda tösiselt. Luisa Otto.

— Sunnitud abielu on pörgu, igawene riid, ilmaloõppemata
tüli, kuna abielu armastusest õnnistus, paradisi eesõuu.

Shakespeare.
— Juhtub, wend, et poissmehe elu ka hakkab pulma päe-wast pääle.

Minajew.
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— Laps peab ajaloo jutukesest rohkem lugu, täiskaswanud

inimesed peawad aga rohkem lugu abielu armastusest.
Ninona Lanklo.

— Abielu on kott, milles palju ussisi (madusi) on, aga üks—-

ainus angerjas. Thomas Mor.

— Abielusse astumine terwise hoidmiste pöhjuste pärast on

seesama, kui wette kargad janu kustutamiseks. Mantegazza.

— Abielusse heita, sellepärast et rikkaks saada, on alatus.

Mantegazza.

— Abielusse heita, et waesuse sisse sattuda, see on rumalus

ja kuritöö. Maailma pääle omanduseta inimesi sünnitada on üks

köige suurematest wastutamistest, mida inimene iganes weel wdöib

enesele kanda tömmata. Mantegazza.

— Abielusse heita sellepärast, et midagi teha ei ole — on

rumalus ja päälegi niisugune, mis sarwi sünnitab
Mantegazza.

— Naist wötta ehk mehele minna ainult selle tarwis, et teis-—

tele meelehaiget teha, tähendab, ära surmata iseennast, waenlasele
kätte tasumiseks. Mantegazza.

— See oli ilma kahtlemata tark inimene, kes wälja ütles,
et önnelik abielu woib üksi olla pimeda naese ja kurdi mehe wahel.

Monten.

—Naist wötta sellepärast, et enesele ilust naesterahwast saada,
on niisama, kui maksad kallist raha ühe maa tükikese eest, mille

üle taewas ilutseb, mis koöige maailma päralt on.

Mantegazza.

— Naist wötta, et ilusa naesterahwa üle walitseda, on pea-

aegu seesama, kui müüd isa päranduse läätsa leeme eest ära.

Mantegazza.

— Enne abielusse astumist tuleb kaua järele mötelda peegli
ja rahakoti ees.

;

Mantegazza.
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— Esiti, kui pruugite oma jöudu asja juure, alati arwake

ette, et teie naene on koige laitmatam olewus maailmas, aga selle
juures lubage, et tema woib olla köge wabam järelemötleja lait—-

matest inimestest. Mantegazza.

— Onne mängud on kangesti keelatud, aga koigist nnemän—-

gudest on naese wötmine päris önnemäng. Schröder.

— ütsgi ei pea selle üle kahetsema, et wäga wara ülestöu—-

sis ehk et wara naese wöttis.
:

Martin Luther.

Abielu on ainukene sugu nähtus täielikus söna möttes, mis
uuemates seadustes on digeks tunnistatud. John Stuart Mill.

— Abielu, mis oleks pidanud olema inimesele koõige önnis-
tuse hallikaks, sagedasti saab temale waranduse puuduse järeldusel,
raskeks ikkeks, mille alla tema ära raugeb. Labruguiere. ;

— Ilma kahtlemata teewad meeste — kui ka naesterahwad
abielusse astumise juures wigasid. Smiles.

— Tosi, palju meesterahwaid ei wöta naisi mitte ainult selle
tarwis, et omandada auusat seltsilist; teisest küljest aga, woib seda—-
sama ütelda naesterahwastest. Käes olewa aja seltskonnas woib
wörrelda püha apostli Pauluse sonu laiskade naesterahwaste kohta,
kes käiwad majast majasse ja räägiwad seda, mis neil mitte rää—-
kida ei pruugiks: see on — kahetsemise järeltulejad wale haridu—-
sest. Nemad ei ole kölblikud armastusele ja weel wähem sopru—-
sele. Nendes on koik walelikult täidetud, pöskede punast päãle
hakates ja wale sönadega löpetades, mis sugusi nemad räägiwad.
Ilmalikkudel naesterahwastel ei ole mitte maja, agaon ainult

mööbel! neil ei ole perekonda, waid ainult lapsed, kuna mees te—-

male— ei ole mitte seltsiline, mitte söber ja mitte armsam ini—-

mene. Kas wöib siis imestada selle üle, et paljud kardawad abi—-
elu ja arwawad teda ennegi kodukolde klubiks?

„Minul ei ole warandust naese wötmiseks,“ —— sagedasti tuleb
kuuldawale ka joukate inimeste suust, kes edasi püüdmist tarwita—-
wad maailmas. See tähendab, et nemad ei arwa mitte woimali—
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kuks niisuguste waranduste üle walitseda, mida ilmalikud neiud

arwawad chädasti tarwilikkudeks olema. Meesterahwad, kellest
meie räägime, wiiwad oma iseenese ära ohwerdamise kuni abielust
täieliku äraütlemiseni, sellest wooruslikust külge puutumisest mitte

kannatades, kuna teised neilsamadel pöhjustel, kukuwad halwade
teede pääle ja löpetawad seda sandi-kepile saamise ehk hukka mine—-

misega. „Meesterahwast wöib ära osta ilusa naesterahwaga, kui

see küllalt ilus on, räägib Haggard, aga naesterahwa iludust woib

ära osta kullaga, kui seda küllalt on.“ Noored tütarlapsed lähe—-
wad rikastele inimestele mehele, kes woiwad nende soowisi tore—-

duse ajamises täita. Aga niisuguses õnne-elu kausis peituneb alati

kihwt, mis toob wooruslikku surma. Smiles.

— Mehele minna ainult sellepärast, et naesterahwal on tarwis

mehele minna, on koöige meeletum ja köige suuremate önnetustega

ebausk. Mantegazza.

— — Moöte ostetud ja müüdud saada, peab olema naesterah—-
wastele sada korda teotawam täielikust möttest mitte meest leida.

Mantegazza.

— Lahutus ei ole muu midagi, kui abielu katla kaitsew kaas.

Dekursel.

— Waba inimene ja seotud naesega, kui temal on ainult

natukene tarkust, wöib körgemale töusta omas elusaatuses, segada

maailmasse ja käia nönda sama nagu köige auusamadgi inimesed.
Waewalisem on teha seda sellel, kes on seotud kohustustega; abi—-

elu, nägemise järele, seab igat ühte omasse korda.
Labruguiere.

— Paraja aja ootamine arstib ära himudest, kinnitab käes

olewat armastust ja kaunistab tösidust; ootama, tähendab toeliseks,
ettewaatlikuks, ning laitmata olema. Mantegazza.

; — Abielu ei ole mitte ainult küsimine ühest armastusest,

mitte terwise hoidmise teadus, mitte seltskondline majapidamine,
mitte iludus, mitte tundmus, mitte kahe kujumötete kokku ühenda—-
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mine, tema ei ole ka mitte sugugi rahulolemine, lihtne ja puhas
poõlewast soowimisest, mitte asi, waid dige kokkuköla köigist neist mit—-

mesugustest asjadest. seesama

— Armastus on parem abielu ristiisa, aga wastastikune

auustamine tema parem söber. seesama.

— Liig noore ja liig wana inimese abielu woib olla üks

algus, jälk ja hädaohtline algus —liig himudus. seesama.

— Abielu noorel mehel wana naesterahwaga, ehk wanal me—-

hel noore naesterahwaga on peaaegu igakord kui keelatud kauplus.

Kahe wana abielu — see on süüta naermine ehk naljakas söpruse
pilt. seesama.

— Abielusse ühendada, kui teine teist ei tunne, oleks kuritegu
kui see mitte meeletu ei oleks. seesama.

— Oma auu kaitsmiseks abielusse astuda on sagedasti tar—-

wilik, aga igakord hirmus. seesama.

— Kui inimesed nöuu peaksiwad ainult oma meele-moiʒtuse—-

ga, kes siis neist küll abielusse heidaks? Mis kuni minusse puutub,
mina millalgi ei wöta naist kartuse pärast poega saada, kes minu

sarnane saab olema. Champhor.

— Et abielu onnelikuks teha, on kokku sündimist kombetes

enam tarwis, kü kokku sündimist möotetes. Mantegazza.

— Meeste ja naesterahwad lähewad abielusse mitmesuguste
arwamiste ja tundmustega. lhed astuwad abielusse armastuse
pärast, teised — iluduse pärast, kolmandad — raha pärast, moöned

seisuse pärast, neljandamad — kergluse pärast. ühed wötawad

enesele ainult oma looduse sunni juhiks, teised jälle oma mötte

mölgutuseks.

Toösi, wäga wähe astuwad oma esimese armastuse pärast
abielusse. Palju kasulikum on ära oodata, kuni mdoistus, süda
ja eluwiis täie küpsuse sisse joöuawad. Smiles.
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— Naese ehk mehe walimise juures, alati peaaegu on kasuta
küsida teistelt nöuu enesele raske ülesanda ära seletamiseks; kui

teil on wisa iseloomus, siis teie astuge oma tahtmisel, köge maa-

ilma nöuu andmistest hoolimata; kui aga teil on pehme iseloomus,
siis teie wöite kaotada „jah“ ja „ei“ wahel wiimast tahtmise
jouudu..

;
Mantegazza.

— Seda tosiselt armastada, keda elu söbrannaks ehk söbraks
wälja walisid, see on paljude kannatuste wastu wastukihwt ja
parem troost koige suuremates kurwastustes. seesama.

— Meesterahwad peawad kasulikka asju, — häädeks asja—-
deks, aruldasi asju — ilusamateks; waat“ mispärast naese wälja
walimise juures alati peituneb soow neitsit leida, kuna selkorral
köige rohkem peaks otsitama ainult naesterahwast. seesama.

— Lesk — mees peaaegu alati saab ülihääks meheks, selle-
pärast siis ka naesterahwad häämeelega annawad andeks temale
kümnete ülearu aastate pärast. seesama.

— Teistkordsed abielud on muumia ajaloo ja wälja kae—-
watude päralt. seesama.

— Abielu ei öpeta sugugi armastama, tema noõuab ainult,
et lubatakse ennast armastada. Trewu.

—— Meesterahwas alati kujutab oma iseloomust sellega, mil—-

lal ja keda tema naeseks wötab, ehk jääb elatanuks wanaks poi—-
siks pöhjus-seaduse järele; naesterahwas, wana halliaja kombe jä—-
rele, mitte ilma asjata nagu näha, alatiseks seab paegale, igal
ärakaotatuid oma algatud käe pakkumisi armsale meesterahwale,
oma mehele minekuga kujutab kas oma sugulaste iseloomust, ehk
temas kokkupandud juhtumisi. Klassow sky.

— Koige täielikumateks abielulisteks inimesteks saawad wä—-

hem täielikud; koöige rahu armastajateks — wähem ägedad.
Larochefoucauld.

— ütsidus mitte millalgi ei teota onne. Keratri.
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— Koige waljum üksidus, see on — südame üksidus.
Buast.

— Lähed sötta — palu; lähed mecele — palu kahekordselt;
mötled naist wötta — palu kolmekordselt. ;

Wene wanasoöna.

— Armastuses ehitatakse koik isegi taewaga; rahaga oman—-

datakse maad, aga naisi annab elusaatus. Shakespeare.

— Kui esimene kuu abielus ainult mesikuuks saab, siis saab
teine täiuse kuuks. Persia wanasona.

— Noorel abielu paaril on tähtsam teine teist auustada, kui

armastada. Buast.

— Abikaasad käiwad waewalist teed; ühes nöuus olemine
toetab neid, tüli paneb neid langema. Buast.

— Truuduseta abikaasad teewad narrust teine teisele; aga

pölgtus teeb narriks neid endid. Buast.

— Armastajad warjawad terawasti oma puudusi, aga abi—

kaasad ütlewad wäga sagedasti neid üks teise ees wälja.
:

Buast.

— Kui ainult üks abikaasadest teist sala järele luurab, touseb
wiha. Piorzzi.

— Armastajad wöiwad üksteist enne armastada, kui üksteist
tundwad; abikaasad peawad teine teist enne tundma kui armasta—-

wad. ; Buast.

— Armastada nooruses ja naist wötta wanaduses on niisama,
kui kuulad hommikul linnu laulu öhus, aga pärast sööd teda prae-
tult löuna — söögina. Jean Paul.

— Abielu on halb külmtöbi, tema algab palawusega ja löyeb
külmusega. Hipokrates.

— Munsika pulma ajal tuletab mulle igakord muusikat meelde,
mille helide all soldatid woitlusele lähewad— Heine.



— Laulatuse küünlad — wiskawad esimese selge walguse
kiire meie olemise pääle. Minajew.

— Pojal on muidugi digus wälja walida enesele naist, aga

wist ka isal, koike oma önne paigale seades auuwäärt wiisil tule—-

was pölwes, on ka digus osa wötta niisuguses asjas ehk nöuu—-

andmisega. Shakespeare.

— Abielu lahutus on häbistaw pääle laste sündimist.





Silsn.

L lagu.
Lehekülg

ILEIu — : ; ; ; ; ; 2 3

2. Inimene - - — - — - - 182.

3. Lapsepölw 2 ; 2
:

4. Noorus - — - - — ;

5. Wanadus - - - - - - - 19.

6. Elusaatus ja juhtumine — - - - 19.
7. Häädus - - - - — — - 20.
8. Tublidus ja waimuanne ; - - - — 21

9. Herrandus (koörgus) — - - - - - 22

10. Kuulsus 2— - - - - : 24.

11. Tasandus - - - - - : ; 24.

12. Kohustused — — - - - ; ; 25.

13. Tundmused — — - — - - — 25.

14 Onn — — ; ; - : — ; 26.

15. Onnetus - - - — - ; — 30.

16. Kannatus - - - - - - - 832.

17. Tööta olek ja laiskus - - - - - 34

18. Waesus - ; : - — - - 35
19. Rikkus - - - - - - - 36.

20. Elutarkus - - - - ; — - 39.

21. Kiitus - - 2 ; ; : - 39.

22. Möistus - - - - — ; 40

28. Rumaluns - - - -
; : ; 44

24. Inimese noörkus - — : ; - ; 47.
25. Kurjus - - ; : - - 48..
26. Häätegu — -

2— — - - - 50.

27. Tänu ja tänulik meel — — — - - -1.

28. Auustamine -— - - - - - - õl.

29. Kombed - - ; - ; ; 53.

30. Auupatlik olek - -
-

; ; - 54.

31. Toorus ja ülbus - - - - - - d.
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